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రాల్ఫ్‌ వాల్ల ఎమర్చక (4805-1852) అమెరికా 
సంయు క్తరాస్త్రములందు పుట్టిపెరిగిన దొడ్డ మేధావి, [ప్రపంచ 
మందలి ప్రసిద్ధ ప్రవ కలలో ఎన్నదగిన మనీషి, సూరేండ్ల 
[కిందట వ్యానములలోను ఉపన్యాసములలోను ఇతడు 'వెల్వ 
రించిన భావనలు, ఆచేశములు, ఉపచేశములు ఆనాటివాశే 
కాదు, ఈనాటివావన్ను అతని దేశస్థులే కాదు, (ప్రపంచ 
మందలి యందరున్నూ "తెలిసిఫోదగినవి; నిత్యజీవిత మందనున 
రింపదగినవి, ఇతని (గంథములు = అందును ఎక్కువగా ఇతని 
వ్యాసములు- ఆంగ్ల సాహిత్యమందు అగస్థానమందుండ 
దగినవి. అట్టిమహాసీయుని వ్యాసములలో (ప్రశస్త 'సములయినవి 
కొన్ని ఎంచి తెలుగున అనువదించి ప్రకటించుచుక్న 
శీ బొమ్మకంటి (శ్రీనివాసాఛాద్యులుగాకు తెలుగువారికి 
మహోేపకారము చేసి వారి కృతజ్ఞ తకు పాత్రము కాగలరని 
నా నమ కము; పిరికి నా ధన్యవాదములు. 


ఎమర్సన్‌ నర్వతోముఖ పాండిత్యము గలవాడు ; 
పాండిత్యము కం మెను ఎక్కువగా మెచ్చుకోదగిన స్వతంత్ర 
బుద్ధి, అంతర జత, ఇతని వ్యాసములందు స్పష్టముగా గోచ 
రించును. తాను విశ్వసించిన సత్యమును వెల్యరించుటలో 
గాని లోకుల లోపములను వివరించుటలో గాని భీతి చెందని 
థ్రైర్యశాలి యని యితడు సపీరుపొందెను. సద్భావముణోో 
ఇతడు పండితులందును పామరులందును, "పద్దలయందును 
పీన్నలయందును గల దురభిప్రాయములను, రాగ జ్వేషాదు 


i 
లను పమర్శిం చినప్పుడు దుర హాంకారము గలవారు కొంవరు 
ఇతనిని నకిణా అర్థము చేసికోక నిందించినా కాల[కమేణ 
ఇతని [వవచనములను శికోధార్యములుగా ఎన్ని నంభా 
వించిన వారు అసంభ్యేయులమునారు, 


జతను కొద్ది కాలము మాత మే విద్యాలయమందు 
ఉపాధ్యాయునిగా పనిచేసి విరమించినా-యావబ్జీవము వయో 
జవవీద్యావ్యా_పికై ఎక్కువగా కృషి చేసిన ఆచార్యస త్త 
ముదు, చేశమందు జనసామాన్యమునకు విజ్ఞాన మలవరచు 
టకు సెక్కు. ఉపన్యాసము లిచ్చిన వక్త, ఇతని వ్యాసములు 
తాత్కాలిక (పయాజనముమా(త మే కలవి గాక, చిరకాలము 
ఉపయు కములు శకాదగినవి అనేకముగా ఉన్నవి, అట్టి 
వ్యాసములలో మేలయిన వొక నాలుగు :_ “రాజనీతి, 
'కళ_విమర్శి, 'నత్యము”, “మహాపురుషులు”. అనే విప 
యములకు సంబంధించినవి ఎంచి (శ్రీ) (శ్రీ నివాసాచాత్యలు 
"'ఇెలిగించి ఎమర్బ్చన్‌ మహాశయుని ఆకయములను తెలుగు 
వారికి అందజేసినారు. ఈ నాలుగు వ్యాసములున్ను నాలుగు 
(ప్రత్యేక సంస్కృకివిషయములకు సంబంధించినవి, రాజనీతి 
ఆనే వ్యాసములో అధి కారధనవముదాంధత వలన చుద్దలకును 
అజ్ఞా నాంధత వలన పిన్న లకును రాజ్యాంగ సంస్థల విణాన 
ములు, (ప్రయోజనములు, విశిష్టతలు మొదలయిన అంశము 
లను గూర్చి నెలకొసియున్న దుుర్నమలను తొలగించుటకు 
ఎమర్చన్‌ (ప్రదర్శించిన చారిత్రక నిదర్శనములు (గ్రహింప 
దగినవి, దురభిమానముచేత వమునము మన చేళమందలి 
అచారవ్యవహారములు, సంస్థలు ఉత్క్బృష్ట్రములని ఎంచు 


iil 

కొందు మే కాని శాశ్వతమైన ఉత్క్బృష్టత మానవనిర్చిత 
మైన యేనంస్థ యందును ఉఆండదనిన్ని, ఉత్కృష్ట వును 
కొన్నది దేశ కాలపరిస్థితులను బట్టి నిర్ణయిం చుకోదగిన టే 
అనిన్ని, మానవులందరున్ను నంపూర్లవి వేకము గలవా 
రయినయెడల రాజ్యాంగ చట్టములు, నియమములు, నిబంధ 
నలు మొదలయినవి అనావశ్యకము లే కాదగుననిన్ని 
ఎవర్చన్‌ సిరూవించెను, నేడు ఆదర్శ_ప్రాయముగా నున్న 
నం వేమరాజ్యమునకు నంబంధించిన అంశములు కొన్ని బ్రతని 
హృదయములో ఉండినట్లు ఈ వ్యానము చదివినవారికి 
గోచరించును, 


ఎమర్చన్‌' రచించిన “కళ-_విమర్శి అనే వ్యాసము 
ర చయితలందరూ_ అందులో ముఖ్యముగా మన తెలుగు 
రచమిుతలు మరల మరల జాగ త్తగా పఠించి అర్థము చేసికో 
వలసిన వ్యాసము, రచయితలు సాధారణముగా చేసే తప్పు 
లను ఇతడు ఎ త్తిచూపి ఖండించినాడు. ఇతిడు చూపిన 
దోషాలలో కొన్ని-పునరు_క్షములు, స్పష్టతలేని మాటలు, 
అప్మక్రవుములు, వ్యర్గపదడములు, అపార్గపదములు, చుట్టుతో 
రాడ్డా రు రు 
వలు, స్వ మతవిరోధములు మొదలయినవి మన లాక్షణికులు 
చి ల లక Ww 
సీర్కొన్నవి మాత్రమే కాక-వ్యవహార (భష్టములు, కేవల 
శ భాడంబరములు, అనవసర పాండిత్య విలసితములు అయిన 
(ప్రయోగములు దోవములుగానే ఎంచి ఇతడు ఉదాహరణ 
నపీితముగా వివరించినాడు. జీవద్భాపా(ప్రాభవమును (వశం 
సించినాడు ; మట్టిముద్దనుండ్‌ కశావిలసిత మైన నిగ హామును 
తయారుచేయు శిల్సి అనవసరమెన మట్టిని తీసివేయునట్లు 
ర" డు మ్‌. 


IV 

కావ్యర చయిత జననామాన ము వాడుకొను భాషనే ఎత్తు 
వాస "తనకు కావలసిన మాటలు కళాదృ స్థితో (గహించి 
అనవకళము అనభ్యము అయిన పదజాలమును తొలగించి 
రచననసొగించుకే ఉత్తమ రచనకు లకుణమని బోధించినాడు, 
రచన సాగించుకు కాక విమర్శ సరిగా చేయుట కూడా ఒక 
కళయీ అని విశదీకరించినాడు. “సత్యము” అనే వ్యాస 
ములో ఇతడు వివరించిన (పముఖ విషయములు మనకు 
కొత్తవి కావు గాని దాని లశ్షణము నిరూపించి అందుకు 
తెగిన నిడర్శనములను (ప్రదర్శించుటలో ఎమర్సన్‌ అవలం 
వించిన పద్ధతి రసవంత మైనది. సత్యవ_రృనము (ప్రకృతిధర్న్మ 
మనిన్ని, నాగరకత చెందిన వారిలోనే అది తగ్గుననిన్ని, 
వాస్తవమైన సభ్యత, సంస్కృతి పొందినవారిలో అది మరల 
నలక్‌ణముగా నిలవగల దనిన్ని ఇతడు విశదపర వెను, వయే 
చేశములవారు ఈ నత్యమును వయే విధముల ఎంతవరకు 
పాటించినారో ఇతచు వివరించినాడు, 


మహాపురుషులను గూర్చి ఇతడు రచించిన వ్యాస 
ములో ఎటైపురునులు మహాపురుషులు * అనే విషయము 
ఒకొక్కరు ఒకొక్కవిధనముగా ఎట్లు భావింతురో, అది వారి 
వారి అభి(పాయములను బట్టి 'అభివచులను బట్టి ఎట్టు 
వూరుతూ ఉండునో ఎమర్సన్‌ చక్కగా వివరించినాడు, 
(పపంచ సర్వతోముఖాభివృద్ధికి తోడ్చడిన వారందరూ ఇతని 
దృష్టిలో మహోవురుషు లే. బా హ్యూదృష్టికి "పె పెద్దవిగాను స్పష్టము 
గాను కనిపించే వస్తువుల నిర్మాతలే కాక చి త్రశేదికి, 
వాదయవికానమునక్కు ఆత్మసౌస్థవమునకు తో డ్పడిన 


ళ్‌ 


మేధావులు కూడా ఎక్కువగా క ర్తింపదగిన మహాప్రుకుషులని 
ఎంచి పేర్కొ నెను, 


పెని వేర్కొాన నాలుగు వ్యాసములును ఉన్నతము 
అెన భావనలతో ఉదాత్తమైన శెలిలో రచితములయినవి, 
వాటిని తెలుగున అనువదించుట ేలికయిన పనికాదు, 
ఆంగ్లేయులకు అలవడిన భావనలు, ఆశయములు, నం[ప 
దాయములు మన చేశమందలి జనసామానరమునకు 
(కొ త్తవి, అందుచేత ఎమర్సన్‌ రచించిన వ్యాసములు ఆంగ్ల 
జనసామా న్యమునకు బోధపడునంత సులభముగా ఆంధజన 
సామా న్యమునకు బోధపడవు, అందులోను ఆంగ్ల భావలో 
చెప్పినది తెలుగుభావలో చెప్పినప్పుడు అది బోధపరచు 
కొనుట మరింతకష్టమయినది, అయినా (శ్రీ శ్రీని వాసాచాద్యల 
అనువాదము మూలమునుఅనునరించి కా న్తఅయినా ఉపజ్ఞ 
గల తెలుగువారికి బోధపడగల పద్దతిని ర చితముయినదని 
నా యభిప్రాయము, అందుకు వారి కృషిని అభినందిస్తూ 
"తెలుగువారీ (గంథమును అదుంచి పింతువుగాక అని 
కోరుతున్నాను, 


మ(డ్రాసు-5, గి, వేం, సీతాపతి, బి, వ, డి, లిట్‌ 


2-8-1966, సెనేటర్‌ మద్రాసు విశ్వవిద్యాలయము, 


విన్నప ప లం 


స హం చాలా 


శల వల: చపక్‌ విశిష్టమైన అంగ భాపా శై లిని 
వెలయు న వశ్య వాక్కు ఎమర్సన్‌. వాక్యములు భఛావబంధు 
రకములుగా నుండు శే కాము వాక మునకు, వాక్యమునకు 
మధ్య నొక (బ్రహ్మాండము నాతడిముక్చును. అందువల్ల నే 
ఆంగ్లములోని ఎమర్సన్‌ వ్యాసములు భాపావై వై శారద్యముతో 
పాటు భావపరిణతి కూడ గలవారిశే అగ్వాద్వము లగు 
చున్నవి, కళ-_ -విమర్భి' అనే వ్యాసములో ఒక ఉత్తమ 
రచనను (పశంసించుచు ఎమర్చన్‌ -* “అందుండి రచయిత 
కన్నులు మన కన్నులలోనికి భూచుచున్నట్టుండును, ఒక 
ప్పుడు హుంకరించుచు, మరొకప్పుడుచిరునవ్వు నవ్వుచు, వేరొక 
పుకు గొంతుక తగ్గంచి రహాన్యము చెప్పువానివలె మాట 
లాడుచు, ఇంకొకప్పుడు మేఘగంభీర గర్జనలు చేయుచు, 
భుజము లెగుర వేయుచు, కేంపారమూచుచు రచయిత మన 
మనో న్మేతము ముందు సావొత్కరించి మనతో (పనంగీంచు 
చున్నట్టుండును,*” అని (వాసెను,. ఈ వర్తనము ఆ ఉత్తమ 
రచన సంగతి ఎట్లున్నను ఎమర్చన్‌ రచనలకు పూర్తిగా 
అన్వయించును, 
ఎమర్చక౯ వ్యానముల నాం[ధ్రీకరిం ప బూనుట కొంత 
వరకు సాపహానమని నేను గుర్తింపకపోలేదు. అయినను 
ఇంతవరకు ఆం[ధపాఠకునకు అచుంబీత మైన ఎమర్సన్‌ భావనా 
పద్దతిని యధాశ క్తిగానైన పరిచయ  మొనర్పగలిగినచో, 
ఆది మున్ముందు ఇఇంతకంకు ఉత్తమానువాదాలకు (తోవ 
దీయగలదను ఆశతో నే నీ సాహానమునకు ఒడి గట్టినాను, 


Vil 

అనువాదములో నాకు యు క్షములని తోచిన విధానాలను 
నేను పాటించితి?, ముఖ్యముగా ఎమర్చన్‌ వాడిన ఉపమా 
నములు, రూపకములు... అవి ఆం[ధపాఠగునకు అపరిచితము 
లని ఎరిగియు- వాటిని మార్చిన చో ఎమర్సన్‌ భావనలలోని 
వై చిత్రము తగ్గునని భావించి, వాటిని యధాతధముగా నే 
ఆం(ధ్రీకరించినాను. సాధ్యమైనంతవరకు స్వాతం[త్యము 
వహింపక మూలములోని భావచ్చాయల నన్నిటిని యథా 
తథముగా తెలుగులోనికి 'దెచ్చుట కే యిల్నించితిని. కాని, 
ఎమర్చన్‌ భావనలోని మెలికల నన్నిటిని నరిగా గుర్తించు 
టలో గాని గుర్తించిన వాటిని సక్రమముగా "తెలుగులో 
(పకటించుటలో గాని. పలుతావుల చేను (ప్రమాదపడి 
యుండవచ్చును. తేద్‌ జ్ఞలు అట్టి నా స్తాలితములను తెలు 
ఫుచో మలి ముదణమున కృత జ్ఞ తాపూర్వికముగ సవరించు 
కీొనగలనని మనని, 


శీను కోరగానే నా యందలి వాత్సల్యముతో 
నాయి (గంథమునకు ఉపోద్దాతము (వాసి నన్ను (పోత 
హీంచిన డా! గి. వేం, సీతాపతిగారికిని వ్యాపారదృష్ట్యా 
లాభదాయకము కాదని “తెలిసియు కేవలము విజ్ఞాన (ప్రీతితో 
ఈ (గంథ|పచుర ణకు నకుముక ట్లిన నండి వెడాన్‌*” అధి 
పతి (క్రీ జి, ఈశ్వర రావు కణ్వగారికిని ఈ (గ్రంథ ముద్రణ 
ములో అందచందములు తీర్చి నాకు చేదోడై న మిత్రుడు 
(శ్రీ వ, నారాయణ రావునకును నేను మిక్కిలి కృతజ్ఞుడను, 


మ(ద్రాసు-14, 


౨ శ _ 1956 అనువాదకుడు, 


అలి 


వ 


విషయ సరా బక 


రాజనీతి 44 
కళావిమర్శ 
సత్యము pe 
ముహాోప్రరుషులు 


ఎమర న్‌ జీవితము 


ఖీ 


, ౩3 


*99 


రాజనీతి 


తతత 

రాజ్యమును గూర్చి చర్చించునపుడు కొన్ని విషయ 
ములు మనము గుర్తుంచుకోవలెను, రాజ్యములోని వివిధ 
సంస్థలు మనము పుట్టకముందు నుంచి ఉన్నను అవ అనా 
దులు మా(తము కావ; పౌరునికంకె అవి (ప్రబలతర మెనవీ 
శాన; వాటిలో (పతి ఒక సంస్థా ఒక మనిషీచేత సృష్ట్రింప 
బడిన బే ! (పతి శాసనమూ, (పతి ఆచారమూ ఒకానొక 
ఆవశ్యకతను తీర్చుటకు ఎవడో ఒకడు కల్పించిన బే ! అవి 
అన్నీ అనుకరించుటకు వీ-లైనపీ; అవనర మెనచో మాడ్చుకో 
దగినవీ, తరత సత... మంచి శాననాలను అంతకంకు' 
మంచివాటిని మనముకూడ తయారు చేసుకోవచ్చును. యువ 
పొరులకు 'నమాజి మొక ఎండమావిగా తోచును, అచ 
లమై స్థిరయాపమున నమాజము ఉన్నట్టును, కొన్ని "పేర్లు, 
హను. వ్యక్తు కులు, కొన్ని సంస్థలు నప? (వేళ్ళు పాతు 
కొనిన ఓక్‌ చెట్లన లె శేంద్రముగా ఏర్పడి, (ప్రజ లందరూ. 


ఆ "కేంద్రము చుట్టూ తమకు చేతనై నంత ఉ త్తమ పద్దతిలో, 


థి 
న ర్రించుచున్నట్లును అతనికి గోచరించును, కాని తల క్ల 






సిన రాజ గ్రని రాష హొకుడు (Statesman: సనూ జము శ 
(ూత్నకమన్కీ దానికి (వేళ్ళు పాతుకొనిపోయిన స్థిర నేక 


fet 


tye) 


Fe 


ot 


ాాయ్యాస్తహయింమా -.. 
ఇంజ నసీపీ్‌ 44 686 464 664 1 
కళావిమర్శ eu షల అ ua ప్‌ 
సత్యము aa he ser sae He |. 


మహాపుడుషములు 92 6 ౨4 . ఉట ౪ 


ఎమర్నన్‌ SOE అట ఆ wa మి Ol 


రాజనీతి 


EE DE వాదా 


రాజ్యమును గూర్చి చర్చించునపుడు కొన్ని విషయ 
ములు మనము గుర్తుంచుకోవలెను, రాజ్యములోని వివిధ 
సంస్థలు నునము పుట్టక ముందు నుంచి ఉన్నను అవి అనా 
నులు మాత్రము కావు పొరునికంకై అవి (ప్రబలతెర మైనవీ 
ఆ పం. రి ౧ Wo లి “Oe 
'కొవు; వాటిలో (పల ఒక న ఒక మనిషీ చేత సృష్యంప 
బడిన బే! (ప్రతి శాననమూ, (పతి ఆచారమూ ఒకానొక 
ఆవశ్యకతను తీర్చుటకు ఎవడో ఒకడు కల్పించిన దే ! అవి 
_ అన్నీ అనుకరించుటకు వ్హీలె నవీ; అవసర మైనచో మార్చుకో 
దగినవీ, అంతేకాక-అంత మంచి శౌననాలనుు అంతకంకు 
మంచివాటిని మనముకూడ తయారు చేసుకోవచ్చును, యువ 
పొరలకు 'నమాజి మొక ఎండవూవిగా తోచును. అచ 
లమె సిరరూపమున సమాజము ఉన్నట్టును, కొన్ని చేదు, 
ఏ. థి రి ౧ 
AF చాలక 

కొందరు వ్యక్తులు, కొన్ని నంస్థలు స్థిరముగా (వేళ్ళు పాతు 
కొనిన ఓక్‌ చెట్లవలె కేంద్రముగా ఏర్పడి (ప్రజ లందరూ 
ఆ "కేంద్రము చుట్టూ తమకు చేతనైనంత ఉత్తమ పద్దతిలో 
వ_ర్తించుదున్నట్లును అతనికి గోచరించును. కాని, తల నెరి 
సిన రాజంనిరాంపహాకుడు (Statesman, సమాజము పరిణా 
మాత్శక మని, దానికి (వెళ్ళు పాతుకొసిపోయిన సిర కేంద 
థి | 


ముబు చేవవి, ఉవ్నబుండి ఏ ఒక పరమాణువెనను ఆ చక్ర 
a 
(భ్రమంములొ. శకేండక్షానము న్మాక్రమించ్చి మిగిలిన నర్వము 
థి 
త్రవ చుటు. 1భమించువటు వేసికోగలడదసీ గు ర్రించును, 


చ స్స ళా 
కిపేస వక్‌, (కాంనెల్‌ ల వంటి దృఢనం కల్పులు గెంతి కాలము. 
పాను, పటో, పాల్‌లవంటి నత 


స సత రే జీవనులు జీవి తాద్యంతే 
మున్ను ఈ నత్యము దర్శించినారు, అయి తే- రాజనీతి బల: 
మెన పువాదులమోడ నిలచిఉం డకనో లేదు, నిరాధార మెన: 
కటడముగా దానిని భావింపనాదు. [పజూ సాక రాజ్యాలలో 
‘Pepulliss) _ శాసనాలే సర్వము అసి 'రాజ్యదృక్పథము 
లోను, (పజల జీవిత విధానములోను తీవ్రమైన పరిణామ 
ములు శానవామోద నిశాకరణముల వలననే జరుగునసీ, 
ఎంత అనంద ర్భ మైన శాసన మైనను సహ es చేతు 
'లె_త్తింప గలిగిఐ-చో చట్టమైపోగలదనీ భావించు యువకులు 
ఫుష్కులముగా నుందువు. కాని, వివేకవంతులు మాత్రము 
నష్ట శాసనము మెలి నెట్టినంత నే నశించు ఇసుకతాడు వంటి 
దస్‌, కాజ్యము పౌరుని? స్వ భావమును, (పగతిని అనునరింప 
న లెనే గాని తానై వాటిని రూపొందింప జూడ రాదనీ 
గహింతురు, అన్యాయముగా అధికారము శకైవసము చేసి 
కొను వాడు ఎంత బలవంతుడై న అంత త్వరగా పదచ్యుతు 
కనును, కొన్ని ? సూ(తముల 'ప్రాతిపదికవై య. 
వారే ఇావ్వత సంస్థలను నిర్శింపగలరు, ఒక (పభు తరము ఆ 
(ప్రభు త్వాధికారమునకు హేతుభూత మైన (పజల నిజన్వరూప 
మునే (ప్రతిపింబించును, శానన మనునది శేవల మొక నివే 
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8క (memorandum) . వునము అంధవి శ్వాసముల కలవాటు 

డినాము; చట్టమును కొంతవరకు "పెద్దచేయుదుము. నిజము 
నకు... తత్కాలీన (పజల స్యభావములోని శ క్రియీ దాని 
జీవిత కాలావ ధిని నిర్తయించును. చేడొక చట్ట వువములులో 
నుండును, నిన్న ఫలానావిధముగా ఉండవలెనని మనవుంద 
రము ఆమోదించి డానిని రూపొందించితిమి గనుక అది 
అనులుజరుగు చున న్నది, చేదు దానివిషయ మై వున  భొవ 
మేమి అని మనము (పశ్నించుకోవలెను, మన చట్టము మన 
(వతిరూపముతో ముంచిన ఒక కశైస్సీనోట్‌ వంటిది. 
అనతి కాలములోనే అది గు ర్తింపరానివిధముగ మారిపోయి, 
కాలక్రమేణ తిరిగి టంకనాల చేరుకొనును, (పకృతిలో (ప్రజా 
సొగ్టమిక లత్షణాలుగాని, పరిమి తాధకారయుత 'రాజ్యలక్ష 
ణాలు గాని లేను; అడి నిరంకుశము, తన బిడ్డలలో అత్యంత 
నిపుణుడై న వానికిగూడ తన అధికారములో అర వీన మైన 
అపహరించు అవకాశ మీాయదు. అధికారుల తెలివి ఆధిక 

మైనళొద్ది వారు చేయు నిబంధనావళిళో నిర్తీవిత్కతొ(బుపాటు 
కండ అధికమగుచుండును. ఆ నిబంధనలు స్పష్టముగ చినిన 
చెప్పవు; వాటి అర్థము స స్ఫుట మొనద్చ అవసర  మేర్చడు 
చుండును, న, (ప్రజాసామాన్యములో మనోవి కాన 
(పక్రియ నిరంతరాయముగా సాగుచునే ఉండును, నిరా 
డంబద్నలెన నత్యజీవనుల మధుర న్వప్నాలు భవిష్యత్తును 
ముందుగా సూచించును. నరసాత్కులై న ఈనాటి యువకులు 
ఏ విషయాలను గూర్చి కలలు గందురో, (ప్రార్ధనలు సేయు 


తి 


వ 
వ్‌ స్త రా కలో డి 
మకా. చం మును. క తొంకుంరో  ఆవిషయయముకా (క*సముగా 
అ అనా ములుగా అవతకించి, తర్వాత వి కెదికలు 
కాలుగాను రూనాంది, నుంఘ 5 -3లణి 
వ 
౨౩కాలము ౫పెచిన తర్వాతి ఫలవంతెమూ బె 


ము =. 


, నూతన (పార్తనలు, సూతవన 
ణం 


రో 
ల్‌ 
J 
FN 
ర 
ణీ 
J 
బ్‌ 
¥ 
pA) 
cp 
oO 


సనత్‌ 2 త సూలముగా ఆ రాజా 
న్‌ జ యు ప్త 
[కవల భావనా విశాన సరిణామమును నూచించు శేఖా 


మానవుల మేధలలో మభనము పొంది వారు చేసిన 
శాననాలలోనూ, న౫విన విప్ట్లవాలలోను సాధ్యమైనంత ఎక, 
క్రీకకింపబడీన. రాజనీతి సిగ్రాంతముల (ప కారము 
వ్యక్తుల, వారి ఆ స్తివాస్తుల రక్షణయే (ప్రభుత్వెక ర్త 
వ్యము, వ్య కలలో అందరు ఒకేస్వరూపన్వ భావముగల వా 
రగుటచే అందరికీ నమానములెన హాక్కు_లుండును, ఈ 
అంశము పూర్తిగా (ప్రజాన్యానికమునే నమక్థించును. కాసి, 
వ్య కృలుగా అందరి హక్కులు సమానములే అయినను, వారి 
వారి (పత్యేక కారణాలవల్ల ఆగ్తిపాస్తులమోది వారి హాక్టలు 
మా(కతము వూర్తిగా అనమానములు. ఒకనికి కటుగుడలు 
తప్ప వేరు ఆ_స్తీకండదు, మరొక నికి చిన్న జహా 
ముఖ్యముగా వారివారి (ప్రజ్ఞా ప్రాగల్భ్యములలోగల తరతేవము 
భావమున్ను, కొంతవరకు వారివారి విభిన్న వైతృక సం[కనముణ 
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మున్ను ఇందుకు కారణములు, ఈకారణములు అనవూా నము 
అగుటచే ఆ_స్తిపాస్తుల వె వారి హక్కులుకూడ అనమాన 
ములుగానే ఉండును, సనర్వనమానము లె న వ్య_క్టిగతే 
నాషమ్యములద్న స్ట్యా జనాభాలెక్కల నిప్ప త్రి ననుగకంచి 
(పభుత్యాలు నడవవ లెము ఆ_స్తీహాక్కు_ల(పకారము అస్తుల 
యజమానులను, వారి యాజమాన్యమును దృష్ట లోఉంచు 
కొని (పభుత్య్వాలు పనిచేయవ లెను, మందలకొద్ది గానాలు, 
పశువులుడన్న 'లాబాన్‌* తన పశున్రలను మిడియానై ట్లు 
(మిడియాన్‌ మూలస్కహపన్గు ౨గాగల ఉ త్రరఅశేవిమాలోని 
ఒక కేగవారు; బెబిల్‌లో వీరి (పన క్తితన్నది,) వచ్చితోలు 
కొని పోకుండా (ప్రభుత్వము ఒక ఉద్యోగిని నియమిం చవ 'లెనని 
కోరును, అందుకువలసివ పన్నుకూడా చెల్లీంచును, మారి 
“జాకోబ్‌ "నకు గొచలముందలు, పశువులమందలు లేను కనుక 
మిడియా నై ట్రకు భయపగుటగాని కాపలా ఉదో్టగినిమి త్రము 
పన్ను చెల్లీంచుటబగాని చేయడు. తమ వ్య_క్తిరక్షణ కవవర 
మైన ఉద్యోగిని ఎన్నుకొనుటలో లాబా౯, జాకోబ్‌లకు 
సమానమైన హక్కులున్ను గాజ్హ్రైలను, పశువులను కాపలా 
“కాయు ఉద్యోగిని ఎన్నుకొనుటకు జాకోబ్‌కు కాక లా బాన్‌ 
కొక్క_నిశే (ప్రత్యేక మైన హాక్కున్ను ఉండుట సముచితము 
గానే తోచును, అం లేకాక_ఇంకను ఎక్కువ ఉద్యోగులను 
రక్షుణదుర్లములను ఏర్పరచుకొను సనమన్యవచ్చినప కు 
లాబాన్‌ , ఇజాక్‌ లకును, వారివలెనే ఇతదల రక్షణకై తమ 
పశువృలమందలలోకొంత భాగమును పోక డ పెట్టుకోవలసివచ్చిన 


ర్‌ 


పెమర్నన్‌ వాసా వళి 
న్‌ 


వాకికిన్సి  ఇతపల 5 ర్‌ ్తైవె (బదుకు యువకయా తీకుశు 
జూకోబ్‌ కంయై. ఎక్కువ బాధ్యతతో ఆలోచించుకోవలసిన 
అవన రమున్నదిక డా 


ఆదిమ నమా జములో (పతివ్వ _క్రిత_స్తియు వాని 
స్టిక్టిత మే ! అటు (పత్యికుముగానే ఆ స్పిసం[కమించుచు 
జ ౮౧ నో 
వచ్చినంత కాలము ఆ_స్తివిషయ మైన నిబంధనలు ఆ స్థిపరులును 
వ్య కులకు సంబంధించిన నిబంధనలు వ్య క్తులును చేసుకోవ ఆ 
ననితప్ప, ధర్యపరాయణమెన ఏ సంభఘములోను మరొక అభి 
(పాయము తలయెత్తు అవకాశ మే లేదు. 


కాని, (క్రమముగ దానమువలనను వారనతగమువ ల 

నను నయముగా ఆర్జింపని వారికి ఆస్ట సి స్తే సం[కమించుట తట 

చెను, ఆ స్తివె వై స్వయముగా అక్జించినవానికిందు పూర్తి 

ర జము అ (పతిగహీ హీతకు నం[కమించుచుం డెను, 

ఇక వైతృకముగా ఆ_స్తినం[కమించు సందర్భములో శాననమే 
ఆ ఆూాజవూాన్య ములు. సిరపరచుచుం డెను, 


ఆ స్తినంబంధములగు నిబంధనలను ఆ స్తిపరులును 
వ్య కులకు సంబంధించిన నిబంధనలను వ్య క్తులును చేసికోవ ౩ 
నను సూత్రము మొదట సులభామోదము పొందినను, (పతి 
సండర్భములోను వ్యక్తులు, ఆస్తి విడదీయరాకుండ కలసి 
పోవుచుండుటవలన ఆ సూత్రము అంతసులభముగా అనుస్టంప 
దగినది కాకపోయెను, చిట్టచివరకు “*న్యాయ్యమగున బే నమ 
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ముగా నున్నదని భావింపవలెనుగానిి సమానముగా 
నుండు కే న్యాయ్యమని ఎంచరాదు.”” అనుస్పార్టన్‌ సూత్రము 
ననుసరించి ఆ స్తిగలవారికి బ్రితరులకంబు ఎక్కువ పొక్కు 
ఉండవ లెనను విచవ్‌ ణే న్యాయసమ్మత మైనదిగా స్థిర పడినట్లు 

తొలి రోజులలో అంత (పత్యవ సత్యముగా తొచినట్టి 
ఆసూ్మూతము తరువాత ఎంతోశాలము నిలువలేదు, ఆస్తి 
నంబంధమైన శాన నాలకు అధిక పాధాన్యం ఇన బడినదని, 
ఆవిధమెన వ్యవస్థలో ధనికులు పేదలహాక్కు.లను పహారించు 
టకు, పేదలను పేదలుగానే ఉంచుటకు అవకాశములు కలుగు 
చున్నవనీ శంకలు పొడముట ఇందుకుకొంతవరకు కారణము, 
అంతకంకు బలమైన "కారణము. ఆవిధమైన హక్కు_లణో 
కూడిన నాటి ఆ_స్తివ్యవస్థ విపత్కర మైనదిసీ దానినలన 
వ్యక్కులు (భష్షులెపో పమాదమున్నదని ఒక నంభావసిద 
వ మ (అది అన్ఫుటముగను, అవ్య టా. 
ఉన్నను) మానవులలో కలుగుట, ఆస్తి వ్యక్తికి అంగభూతేము 
గానే ఉండవ లెననీ, (పభుత్వముల చరమలత్యుము వ్య గోల 
సంస్కృతిఅసీ, వ్య కులను విద్యావంతుల నొనర్చిన వో, వారి 
అభ్యున్నతి రాజ్నునంనలకుకూడ నం[కమించి, కొని స ఖతిక 
ప bib నట న Te రు 
భావింపసాగిరి, 

ఈ నమన్యలో ధరా ధర్భనిర్ష్యయము సుకరము కాదు, 
కాని మనకు |ప్రకృతిసిద్ధముగనున్న రతణలను పరిశీలించి 
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నచో ఈ నవిన్యళ్నీవత కొంత తగ్గిపోగలదు, మనమెన్ను 
కొన్న ప శక న్న భాగ గా ట్‌. ను రహీంచగల బల 
నాక (వా వాకృకికళ క కలు కొన్ని లవు, నమాజములో అధిక 


భాగము యువకులు అవి వేకులు అగుచాకితో నిండియుండును, 
న్యాయన్దానములయు, రాజని శాషహక లయు దంభాచార 

శరన వృద్ధులు చనిపోవుచు తమ బిడ్డలకు తమ 
వి కేకమును నం[కమిం టట తవు తలిదం(డులు వారి 
రఈూావన కాలములో విశ్వసించిన శే ర్‌ బిక్లలును వారాషత్రి 
కలే విశ్వసింతుదు, అట్రఅ శనగ; సులువుళ వంచింప 
నగువారును ఆధి క సంఖ్యాకులుగాఉన్న రాజ్యాలు త్వరలోనే 
డారుణరూపము దాల్పును, కాని, ఆపాలకుల అవివేకమూ, 
దురాశ అధిగమింపలేని ఒక అవధిజఉన్నది. మనుష్యుల శే 
కాదు శాననాథధ కారము; పరిస్థితులకకూడ అట్టి అధికార 
మున్నది, ఒక స్థితికి వచ్చుసరికి సూను పరిస్థితులను "తేలి 
కగా (తోసి స కే దవ వచ్చును, ఆస్తులు నురక్షితము శై 
తీరును, విత్తులుచల్లి, ఎరువులు పెట్టకయే వరిపండదు _ 
నిజమే! కాని, పంట ల అవశాశమునూటికి తొంబది 
త్‌ మ్థిది పాళ్ళు కన్పించినగాని రైతు విత్తనములు చల్లడు; 
ఎరువులు పెట్టడు. ఎట్టి (పభుత్వవిధానములో అయినను 
వ్యక్తు కలరా, ఆ స్తులూకూడ తమ న్యాయ మైన హక్కులను 
పొంది తీరును. పదార్థము తన ఆకర్ష ణశ కీని నెర పునంత 
నియతముగ వ్యక్త్రలయు, అస్తులయు (పభావము వ్యక్త క్త 
మగును, ఒకపౌను మట్టిని వమి చేసినను అది మారదు, ఎన్ని 
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విభాగాలు చేసినను, సీటిలో కరగించి (ద్రవము చేసి మనను, వేడి 
చేసి వాయుపదార్గము గా మార్చినను అది పౌను బరు వే 
తూగును; ఒకపౌను పదార్గపు ఆకర్ష అశ క్తి పూర్తిగా 
డానిలో నిలచియే ఆకులు. అ జేవిధముగా ష్య స్టన్‌ 
న్వభావమూ, అతని "తెలిప, అతని నై తికశ స్ట ఎట్టి శానన 
విధానములోనె నను, ఎంతటి చారుణపరిపాలనలో అయినను 
తమ (ప్రభావము కన్పరచి తీరును, బహిరంగముగానో వేక 
రహన్యముగానో, శాననబద్ధముగానో లేక శాసన విరుద్గము 
గానో నక్రమమార్షముననో లేకవ[కమార్షముననో, హక్కుల 
నిరూపణతోనో లేక భుజశ క్రి (పదర్శనతొనో అది వ్యక్త 
మగుట తథ్యము, 

వ్యక్తులు నె తిక, లేక (ప్రకృత్యతీతశ _క్తికి చిహ్నము 
లగుటచే వారి 1పభావపు అవధులను నిర్ధరింపగలుగుట 
అనంభవము, పొర స్వేచ్చ, మతేవిళ్యాసము వంకి భావ 
ములు (పజాసికము నా వేశించినప్పుడు ఆ (పజల శక్తి 
"లెక్కలు కట్టుటకు లొంగకుండపోవును, హా 
స్వేచ క్ష, విజయమునో ఆకాంవీంచుఒక జాతి _ గణనా 
శా స్ర్రజ్ఞుల అంచనాల నన్నిటిని తారుమారు చేయగలదు; 
తన సాధన సంప త్తికి మించిన అసాధారణ as 
సాధించి వేయగలదు, (గ్రీకులు, సారననులు, స్పిట్సర్ష ండ్‌ 
(పజలు, అమెరిక నులు, (_ఫెంచివారు ఇందుకు దృష్టైంతములు, 


ఇచేవిధముగ అస్తి విషయములోగూడ -(పతి ఒక 
కణమునకు దాని అకర్హణశ్రి దానికి గలదు, “క ఆతాంశము” 
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లల 


మాన్‌ వా్టసావళి 


ణు 
(Cent) అనునది ధాన్యములోగాని, మరొక పదారములో 
గాని, ఒక పరిమాణమును సూచించును; మనుష్యుని ఆవశ 
కతలను బట్టి దాని విలువ ని తమగుచుండును. అది వెచ్చ 
దనము, వొన్షై, నీరు భూమి-పిటిలోని అంశ మెయుండును, 
ఆ స్తిమోది వాక్కుదాడ విషయమున న్యాయశా(శ్ర్రుము 
తన ఇచ్చవచ్చినట్లు (పవ_ర్తింపవచ్చును; కానీ ఆస్తిలోని 
“శతాంశము నుండికూడా డాని శక్తిని తొలగింపజాలదు, 
ఒక ఉనాాదదశలో న్యాయ శాస్త్రము ఆ_స్పిడాసలు తప్ప 
ఇతడు లందరికి అధికారము ఉఊండునట్టును, ఆ_స్త్పిదారులకు 
వోటు హక్కు కూడ _ లేకుండునట్లును శాసింపవచ్చును, 
కాసి, అంతకంకు ఉన్నతమైన వురొక్ష న్యాయ శాస్త్రము 
నహాయమున ఆ స్తిడారులు ఆస్తిని సగారవించు చట్టాలను 
వశకేటా తయారుచేయించుకోగలరు, ఆ స్తిలేనివారే ఆ సి 


దారులకు ఆ చట్టములు (వాయు (వాయసగాం[డగుదురు. 
ఆ స్టిదారుల కోర్కెలను ఆస్తి సాధించిపెట్టును, పీ'లైనచో 
శాసనబడ్గముగాను, లేకున్న శొసనములను ధిక్క_రించి 
యైన ఆస్తి తన (ప్రభావమును వెలయించును, చేను అన్ని 
విధములగు ఆస్తి విషయమై (పన్తావంచుచున్నాను గాని, 
కేవలము పెద్దపెద్ద జమిలనే దృష్టిలో "పెట్టుకొని ఈమాట 
ఏ రు టు లు 
చెప్పుటలేదు, తరచు జరుగుచున్నట్లు ధనాథ్యు లెప్పుడై న 
అధిక సంఖ్యాక పు వోట్లచే ఓడింపబడినారన్న చో అట్లు 
ఓడించిన పేదల సమష్టి ఆ _స్టియొక్క_ బలము ఆ ధనాఢ్నుల 
ఆస్తి బలముల సతిశయించినదని అర్థము. (ప్రతివ్య క్రికీ ఎంతో 
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కొంత ఆస్తి ఉండితీరును, అది ఒక ఆవు కావచ్చును; చిన్న 
తోపుడుబండి (Wheel barrow) కావచ్చును; లేక అతని 
చేతులే కావచ్చును, ఆ ఆ స్తికూడ తన (ప్రభావమును "వెల 
యించి తీరును, 


మ్య్యూజిస్రైట్‌ల (ద్రోహాబుద్ధినుంచీ, (పమ త్త తతనుంచీ 
న్యక్తులక్యూ అస్తులకూ రక్షణ ఇచ్చే హక్కుల ఆవళ్య 
కతయే పరిపాలనా వీధానములను రూపొందించును, ఆ వీథా 
నములు వివిధ జాతులకు త త్తడా వనానం[పదాయముల 
కనుగుణముగా భిన్నభిన్నము'లై యుండును, (పతి ఒక జాతి 
పాలనా విధానమూ ఇతర జాతులవారు ఏ ఒక అంశములో 
గూడ అనుకరించుటకు వీలులేని విధముగా రూపొందును. 
ఈ జేశము (అమెరికా) లో మనము మన రాజకీయ సంస్థ 
లను గూర్చి (ప్రగల్భము లాడుకొనుచుందుము, ఈ తరము 
వారికి ఇంకను జాపకముండు నంతటి కొద్దికాలము [క్రితమే 
అవి 'వెలసియుండు కే వాటి (ప్రత్యేకత | అప మన (పజల 
సభా వములోనుండి, పరిస్థితులలోనుండి పుట్టుకొని వచ్చినవి; 
నేడును ఈ (ప్రజలు ఆ స్వభావమునే, ఆ పరిస్థితుల నే వ్యక్త 
పరచుచున్నారు, మనము ఈ సంస్థలను చరిత్రలో ఇతర 
సంస్థ లన్నిటికంకు ఉత్కృష్ట్రతరములని అర్భాటముతో 
చెప్పుకొందుము. నిజమున కవి ఉత్క్బృష్ట్రతరములు కావు; 
మన పరిసితుల దృష్ట్రాయోగ్యతర ములు వమూ[త మే ! అధు 
నాతన కాలములో (పజాన్వామిక విధాన మధిక (ప్రయోజన 
కరవును మన ఊహా వివేకమంతమైన కావచ్చును; కాని, 
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ముచే రాజక్వవ్యవస్థ పవిత్రమైనదిగా తీక్చిదిగబడిన 
శాన్యాలకు అదే [పయోదనక కరమైెనది గాని ఈ (ప్రజా 
నముకము కాదు. జట్‌ మన వ్రుత విశ్వాన నములు (పూ 
కమునకు అనుగుణం మెనవి గనుక (ప్రజాస్యావ క మే 
మ్‌ దన్వల। (ప్రజాన్వామిక వాదుల మైన మనము 
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రాజతంవంవనగోని మంచిచెడలను సి*యించుటకు అనదు 
బీ తీ ణి or రొ యా 
లము, రాజ౭పిదాంత వాతావరణములో పెదిగిన మన 


తాతముక్రాశిలకు' కూడ నాపేశ్షముగా అజే మంచిదిగా 
తోచెను, అయితే-మన సంస్థలు ఎంతిగా ప్రస్తుత 
యుగ భర్భమున కనుగుణము లై యున్నన్కు ఇతర (ప్రభుత్వ 
విధానాల నపమభార్షములు పట్టించిన ఆచరణలోపముల విష 
యములో ఇవికూడ అపవాడములు కాజాలవు. ఆచరణలో 
(ప్రతిరాజ్యమూ దుష్టమే! నత్చుకువులు శాసనాలను మరీ, 
తు, చ. తిప్పకుండ పాటింపరాదు, యుగయుగాలుగా “జిత్తుల 
మారితనము” నకు పర్యాయ ముగా (పసిదమెన '*పోలిటిక్‌” 
అను పదమునకంణు వ వ్యంగ్య పరిహోన 'కావ్యము (ప్రభుత్య 
విధానమును ఎక్కువగా హేళన చేయగలదు? రాజ్యమను 
నది ఒక బూటకమని ఆ పదము చాటుచున్నది, 


(ద్రజలయ్యు అస్తులయు హక్కుల రత్సణావశ్యకత, 
ఆచరణలో సజాంకిము. ఆపమార్లము పట్టుట-అనే ఈ రెండు 
భావము లే రాజ్యములలోని రాజకీయ పక్షములలో కూడ (పతి 
ఫలించుచున్న వి, (ప్రభుత్వనిర్వ వాణవిథానములను వ్యతి రే 
కించు పక్షములో మొదటి భావము సమర్థించు. పక్షములో 
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రాజనీతి 


రెండవ భావము వ్య _క్షమగును, రాజకీయపక్ష ములు కూడ 
నహాజ[(పవృ త్తి (230266) అను (ప్రాకిపదికమిద నే స్థావితము 
లగుచుంకును. వాటికి తమ విసితలక్షుములను సాధించు 
కొనుటలతో తమ నాయకుల విచకుణజ్ఞానమును బ్రా చిన 
మార్షడర్శక సూత్రములు గలవు, మూలములో న రాజకీయ 
పత మూ నక బుద్ధి నంజూతిముకాదు, ఒక వాస్తవిక, 
చిరంతేననంబంధమును సూచించు ఒక మొరటు చిహ్నము 
గానే అది చెలయును, ఒక రాజకీయ పత (పొదుర్భావమును 
నిరసించుట ఈదురుగాలిని మంచుజడులను నిరసించునంతటి 
వివేకవంతమెన పని, _ఏలనన - ఆరాజకీయపతములోని 
బాలమండి సభ్యులు తామా పశ్‌ములో ఎందుకు చేరిరో 
తెలియనివారు. "తాము ఉన్న పరిస్థితుల దృష్టా తమ 
భ[ద్రతకొరకు వారందు చేజుట తిప్పనినరి అయినది, అంత 
వరకు తప్పులేదు, కాని, వారు ఆ గాఢమైన స హజూవశ్య 
కతను విన్సరించి ఏ నాయకుని ఆ చేశముననో చెయ కిక 
(పయోజనముల ననునరించుచు, తమ పరిసితుల ేవిధము 
గాను సంబంధించని కొన్ని సూత్రముల ఛ[ద్రతకొరకు 
నడుము కట్టినప్పుడే పేచీవచ్చచున్నది. ఒక రాజకీయ పక్షుము 
నిరంతరాయముగా వ్య కుల మూలమున కలువీత మగు 
చుండును, ఒక నవమాజముయొక్క_ అవిశ్వననీియ తాదోవ 
మును మనము కుమింపవచ్చును గాని, వ్య కులవిషయమున 
అ చవిధమైన బెదార్యము మనము చూపలేము, తను 
మాటమిాద నడచే (ప్రజానీకఫు విభేయతవల్లా, ఉత్సాహము 
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ఎమర్భక్‌ చ్యానావళీ 


వల్లా నాధింపబడ్‌న ఫలితాలను ఆ నాణజుకులు అనుభవించు 
చుందురు, సాధారణముగా మన రాజకీయ పక్షములు కొన్ని 
పరిస్థి తులు కారణముగా పుట్టున నవే కాని, ఒక సిదాంత 
(పాకిప పదికకై వెలయునవి కావు; వాణిజ్యదృష్టిల్‌ కాక, 
కేవలము వీలానము కొరకు మొక్కలు నాటినట్లు వాటిని 
ఏర్పరచుచున్నాము;అవి "పెట్టుబడిదారులకు వారి లక్ష్యములను 
నాధించిపెట్టుటవై ఏర్పడే పక్షములు; నైతిక [పవర్తనలో 
అన్నీ 2కే (శ్రేణి! చెందినవి; అందు చేతనే- చాల శాననాల 
విషయములో ఏవక్షు మైనను ఇతర పతవూలతో చేతులు 
కలుపుటకు వీలగుచున్నది, మతసంస్థలూ, స్వేచ్భావాణిజ్య 
పక్షమూ, సార్వజనిక మైన వోటు హక్కు సాధించుటవై. 
ఏర్పడిన పక్షీమూ, చానిననంగ్థా నిర్ఫూలన పతుమూ, 
న పట మున్నగు వానివలె సిదడాంత 
(పాతిపదిక వె వలయు పక్షములు (క్రమముగా వ్యక్తు కుల 
(ప్రాభవమునకు లొంగిపోవుటో, లేక [ప్రజలలో ఉత్సాహము 
శేశ _క్తించుటో చేయును, 


ఈవిధమైన పత్నములకు ఉదాహరణముగా మన 
చేశను (అమెరికా లోని రెండు (ప్రథానపజాలనూ పేరా 
వచ్చును. కాని, వీటిలోఉన్న [(పథధానలోపము - అవి ముఖ్య 
ముగా ఎందు"కేర్పడినవో se ఆవశ(కసీదాంతముల నే 

థి 

అంటి పెట్టుకొ నిఉండక, (పజానంత్నే మము (Common wealth) 
నకు వవిధముగానూ ఉపకరించని ఒక స్థానిక, తాత్కాలిక 
నమన్యవిషయ మై కావేషములను సెంచుకొనుచుండుట, ఈ 
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క్షణమున మన జాతినంతటిని తమమధ్య విభజించి వేసుకొన్న 
ఈరెంను పెదపవాలలోను, నన్నడిగితే. ఒకదాని ఆశయాలు 
గొప్పవి; రండవ దానిలోజన్నవ్య క్తులు గొప్పవారు, ఓక 
త _త్త్వ వే _త్తగాని, ఒక కవిగాని, ఒక మతవిశ్యాసిగాని నిస్పంశ 
యముగా తన వోటు జెమో[కాటిక్‌ పార్టీ శే వెయ్యవ లెనని 
కోరును, స్వేచ్భావాణిజ్యమును,వి _నృృతమైన వోటుహక్కును, 
దండనస్నృతిలో న్యాయముపేర జరుగు దారుణముల తొల 
గింపును, యువకులూ పేదలూ ధనమును అధికారమును 
శై వస మొనర్చుకొనుఅవకాశముల నెక్కు వ చేయుటను... డెమో 
(గాట్లు నమరగ్షింతుడుగనుక వారల్లు కోరుదురు. కాని, 
(ప్రజాదరణము మార గెన్నట్లు భావింపబడే ఆపశము తన 
ఉదారాశయాలకు (ప్రతినిధులుగా నిలబెట్టు వ్య క్లులను 
మాత్రము వాడ ఆమోదింపలేరు. “డెమోక్రసీ అ నేపేదను 
ఆకర్ష కముగాను, ఆశాజనకముగానూచేసిన ఉదా _త్తలత్యుము 
లను వేటిని హృదయడఘ్నుములుగా చేసుకొన్న వారు కారా 
(పతినిధులు, మన అమెరికన్‌ మాలికపరిణామ భావన (2601 
620 ) వినా శాత్మక మైనదీ; లమ్యర హీత మైనదీ, అది[పేవమతో 
కూడినదికాదు; చరమలత్నూలుగాని, పవి_తాశయాలుగాని 
దానికి లేవు, కేవలము '్వేపముతో, స్వార్థ పర తతో నిర్మూలన 
మొనర్చు కు దానిపని, మరొకవంక - సమరల్యూ నంస్కాా 
రులూఅగు మితవాదులుఉన్న కన్న రేటివ్‌ పత్సము భీరువు; 
"కేవలము ఆ స్తిసంరతణ కే అది చూచును, అది ఏ హక్కు 
లనూ నమర్థించదు; ఏనిజమైన మంచిపని చేయుటకునూ పూను 
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కొదవు; వ ఆపాాిఃధమునూ అభికంసింపదు; ఏ ఉదార విధాన 
ముగూ అమలు జరుపు; శా స్ర్తముల, కళల అధి 
వృన్ధికె ఆదివనియూశోయను; మతి (పబోధకులకు (పోతా 
హామోయ మదు; సూలు నావీంపదు; బానినల వీమోచనము 
నవై గాని, చేడలను, ఎర ఇండియనులను, చేశాంత రాగతు 
లను మతులను చేసికొనుటకుగాని కృషి చేయదు, ఈ రెండు 
పతమూలలో ఏడి అధికారములో ఉన్నను, ఈజాతి సాధన 
సంప త్హికి తగినంతగా శాన ములకుగాని, కళలకుగాని, మాన 
వత్యమునకుగాని మేలు కలుగును ఆశ లేము, 


ఈ లోపాలనుమాచి నను మన 'రిపబ్రిక” విషయ 
ములో నిరాశ చెందుటలేను, మనము విధి చిద్విలాసముల 
దయాధర్త ఖిక్షముమిద అఆధారపడ్‌ లేము, భయంకర రోజ 
కీయపతషూల సంఘర్ష ఇమధ్య మానవ(ప్రకృతి ఎప్పుడును పరి 
ఫుష్టమగుచునేయ.ంగును, *బోటనీబేి (ఆస్ట్రేలియాలో 
“సిడ్న? పట్టణమునకు దహీణముగానున్నది,) వద్ద న్‌ పంథా 
వాసము గడపువారి బిడ్డలు ఇతిర(ప్రాంతిములందలి బిడ్డలవ 'తెనే 
ఆరోగ్యకర మైన నైశికభావములు కలిగియుండు కే ఇందుకు 
తార్మా ణము, అరాజక పరిస్థితులకు (తోవతీయుచున్న మన 
(పజానా (మిక సంస్థల నుచూచి భూస్వా మ్యువిథాన రాజ్యాల 
పౌరులు ఆందోళన చెందుచున్నారు. ఇక- మనలోనే వయో 
ధికులూ, అ[పమత్తులూ అయినవారు యూరవీయనులను 
చూచి, నిర్నిబంధముగ విజృంభించుచున్న మన స్వేచ్చపట్ల 
ఛీతాహమును (ప్రకటించుట  నేర్చుకొనుచున్నారు. మన 
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రాజ్యాంగమును వ్యాఖ్యానించుటలోని విశృంఖలత్వమును, 
మన [పజాభ్మిపాయ నిరంకుశ త్వమునుదూచి మనజాతి 
లంగరు లేని ఓడవంటిదని భాపించువావన్నారు, ఒక దై దేశిక 
అవేవీకుడు మన వివాహసంస్థ _పావిత్యములో మనర మణ 
సూ తమిమిడియు న్నట్టు భావించెను, మరొకరు అట్టి రక్షుణ 
సూత్రము మనమవలంబించుచున్న “కాల్విని జమ” (యెంచి 
మతాచాద్యుడు కాల్విన్‌ బోధించిన సిద్దాంతము) లో ఇమిడి 
ఉన్నట్లు కనుగానెను, కాని, ఫిషర్‌ ఏమ్‌ (పజాభదతార హ 
స్యమును దింతేకంకుఎక్కు_వ వివేకవంతముగా వినం చను, 
ఆయనా జరికమునకు, (పజాస్వామిక మునకుమధ్య తార తెమ్ము 
వివేచనచేయుచు రాజరికమును, ఒక పెద్ద వాణి జ్యనాకణో 
వో ల్చెను. అదిసురశ్షీతముగానే [ప్రయాణించునుగాని మధ్యలో 
ఏకొండకో కొట్టుకొన్న చో బుడుంగున మునిగిపోవును. ఇక - 
(ప్రజాస్వామికమును ఎన్నడూ మునిగిపోని ఒకచిన్న "తెప్ప 
కొయ్యకు ఆయన పోల్చెను, అది మునిగిపోదుగాని, మన వాద 
ములు నిరంతరము సీటిలోజే నానుచుండును, (పాకృతిక 
న్యా యము మనకు అనుకూలముగా ఉండునంతవరకు 
ఎట్టి రాజ్యవిభానమైనా విపత్కర మైన (ప్రాధాన్యమును వొంద 
' జాలదు, ఎన్ని టన్నుల వాతావరణము చున తలలమోద 
అదుముచున్నను, దానిని నిరోధింపగల ఒ త్లిడి మన డాపిరి 
తిత్తులలో ఉన్నంతవరకూ వమిో భయములేదు, పదార్థ 
మును వెయ్యింతలు వంచినను, దాని శ శక్రితో సమాన 
మగు (ప్రతిశ క్షి ఉన్నంతవరకు అది మనలను అణచివేయ 
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వాలదు, రెండు (ధువములనాధ్యా శేంచాభిసారి, శేం|చాప 
కారి శ కల మధ్యా వై రుడ్జ్యము సారషక్రిక మైనది; ఆ (పతి 
తేన (పవృ క్తి చేతనే శెండవడానిని 


అః 


కరణ కాఠిన్యమును వంవాందించును, స్వాతం[_త్యాభావము 
శాననములను, ఆచారములను అధిక శ_క్షిమంతము లొనర్చి 
అంతఃకరణము ముద్దువోవునట్లు చేయును, “లించ్‌ లా” 
(న్యాయశా న్ర్రము వై ఆభారపడక వ్య కలు స్వయముగా 
అపనాధులను డండించు విధానము) నాయకులలో అధిక 
సాహానము, స్టయంవ్య క్షత ఉన్నప్పుడే: విజ్బంభించును. 
(ప్రజానికోప్రు అధికారము శాశ్వత మైనదిగాదు;  విడివ్య కల 
(ప్రయోజనములు ఆ సామూహిశకాధికారప్రు వినాశనమునే 
కోఠరుచుంకును, ఇక-*ీధరుము (Justice) మాత్రమే అంద 
రిని తృ_ప్టిపర చగలదు, 


నర్వన్యాయ వీధానాలలోనూ (పకాళించే (శ్రేయో 
దాయి అయిన “అవశ్యకత నే మనము నిరంతరము నమ్ము 
కొని యుండవలెను, మానవుని (ప్రకృతి అతని చట్టముల 
లోను, పాటలలోను, నెలురోడ్లలోను న్య _క్షమగునంత 
విస్పష్టముగా ఆ న్యాయవిధానాలలో గూడ వ్య_కృమగును; 
వివిధ జుూతుల న్యాయసంహితల సారాంశేములో మానవ 
జాతి అంతఃకరణము (ప్రతిఫలించును. మానవులలోని నైతిక 
ధర సామ్య మే (ప్రభుత్వముల (ప్రభవస్థానము. ఒకరికి హేతు 
న తోచు. అంశము అందరికీ హేతుబద్ధముగా నే 
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తోచును, రాజకీయపత్షు ములు అసంఖ్యాక ముగ ఇరుగు 
కున్నచో, అవి తమ తమ సిద్దాంతముల పట్ల ఎక్కు_వ పట్టుదల 
చూపకున్న చో, ఆ పశ్షముల నన్నిటిని సంతృ్భ_ప్తిపర చ 
గల ఒక మభ్యేమార్లము తప్పక చారుకగలదు. అతిసాధార 
ణములైన తన హక్కు_లవిహయములోను, చర్యల విషయము 
లోను (పతి మనుష్యుడూ తన మనస్సు చేయు నిర్ణయాలే 
శిరసావహించును; ఈ నిర్ణయముల నే అతడు *నత్యము, “పవి 
(తతి అనుచున్నాడు, ఈ నిర్ణయముల విషయములో 
మనుమ్యు లందరిలోను, ఏకత్వము గోచరించును; వీటివిషయ 
ములో మాత మే అట్టి వకత్వము గోచరించును; వ ఆహో 
రము మంచిది ఏ దుస్తులు ధరింపదగినవి, కాలమును 
సద్వినియోగము చేయుట ఎట్లు, (ప్రతివానికీ  ఉండదగు 
భూమి పరిమితి సౌకర్యముల వి _న్నృతి ఎంత_అను విషయ 
ములలో మరల అట్టి ఏకత్వ 'మెంతమా[తమూ కన్పించదు. 
ఈ “సత్యమునే ఈ *“ధరమునే భూమి పరిమితి, సౌకర్య 
వి_స్ఫృలి, (ప్రాణధన సంరక్షణ మున్నగు విషయములలో 
అనువ ర్తింపజేయవలయునని మానవులు [ప్రయత్నింతురు, 
బారి తొలి యత్న ములు నిన్సంశే యముగ వాల అనంవర 
ముగా కనిపించును, కాని ఆ సర్థయంవ్యు కృ (absolute) 
మగు సామ్య మే ముట్టమొదట మానవులను శాసించునది; 
అనగా... పతిరాజ్యమూ అపరిశుద్ధమైన ఒక “దివ్య రాజ్య” మే 
(Theocracy) ! (ప్రతి రాజ్య మూ yer శాననాలను తయారు 
చేసికొనుటలోను, సవరించుకొనుటలోను వివేకనంతుడై న 
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వమూవవుసి నంకల్పముల నే అనునరింపజూచును, కాని, లోక 
ములో ఆ నివేక వంతూైూన మానవుని అది కనుగొనజాలదు, 
కాని. అనండర్శ మే అయినా హృడయపూర్ణకముగా వదో 
ఉపాయమున ఆ వివేకి నంకల్పముల కనుగుణమైన (పభు 
తము స్థాపించుట కే (పతి రాజ్యమూ యతక్నించును. ఉదా 
హర ణకు-(పతిశాననము పైనా (పజలందరి అభి పాయము 
లను తెలుసుకొనుట ద్యారానో, అత్యుత్తమ సొదల నెంచు 
కొనుట ద్వారానో, లేక-నమర్థముగ పాలించుచు, ఆంత 
రంగిక శొంతి స్థాపించుట క్రై ఒకె వ్యక్తికి (మభుత్వమును 
వప్పగించి అతడే తన (పతినిధుల ద్వారా పరిపాలించు విధా 
నము ద్వారానో అట్టి (ప్రభుత్వమును స్థాపించుట (పతి 
రాజ్యమూ యత్నించును, ఈ విధముగా అన్ని (పభుత్వ 
వి కానములూ ఒకే అమర(ప్రభుత్వ విధానమునకు చిహ్న 
ములు, ఆ అమర (పభుత్వ విధానము అన్ని జాతులవారికీ 
నమానమే ! అడి పాలకుల నంఖ్యవిరాద ఆధార పడినదికాదు; 
పాలకు రిద్దరు ఉండినను, ఒక్క_ డే ఉండినను అది నర్వ సమ 
(గమైన (వభుత్వవిధాన మే ! 

(పకి మానవుని (ప్రకృతీ తనతోటిమాననుల (ప్రకృతిని 
గూర్చి అతనికి తెలుపజాలిన (ప్రకటనష్మతము వంటిది, నా 
విషయములో ఏది ఒప్పో, వది తప్పో, ఇతరులందరి విషయ 
ములోకూడ అచేఒప్వు అ”దేతప్ప, నాకు తగిన పనిలోనే 
నేను [పవర్తించుచ్చు తగనిపనినుండి నివర్తించుచు ఉన్నంత 
కాలను నాపొారుగువాడును నేనును మా విధానములలో 
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తరచు నకీభవించుచుు ఒకే లక్షుముకొరకు కొంతకాలము 
పాటు కలసి పనిచేయగలుగుదుము, కాని, ఎప్పుడై తే నా 
కార్యా చరణపరిధి నాకు చాలక వాని పరిఫలోనికికూడ ఆతి 
చకింతునో అప్పుకు నేను నతపథమును అతి|క్ర్షమించినవాడ 
నగుదును, నా పొజిగువానితో నాకుగల నంబంభాలలో 
అసత్యము అడుగు పెట్టును, అతసికంయె నేను యు_క్తిశాలిని, 
బలశాలినిఅయి ఉండవ మును; అతడు తనకు జరిగిన అన్యా 
యమును తగిన విధముగా (పకటింపనుగూడ లేకపోవచ్చును; 
అయినా అది అనత్యమే ! అసత్యమువ లె అతసిన్హ్‌ నన్నూ 
సరినమానముగా బాధించును, మాననువి న్వఖావము ఎంతో 
కాలను తిన అభినయమును కొనసాగించలేదు; అది కార్య 
రూపము డాల్చిన అనత్యముగా, అనగా జార్జన్యముగా 
వ్య కృము కాక తప్పదు. ఇట్టు పరుని వ్యవహారాలలో 
జోక్యము కలుగ జేసినొనుకు (ప్రపంచ పభుత్వాలన్నిటిలోను 
అత్యంత నికృతముగా కనిపించే మహాోపరాధము, ఇద్దరిమధ్య 
అది ఎంశతప్పో, చాలామంది విషయములోకూడ అం లేతప్పు; 
కాకపో లే_అప్పుడు అంతఎక్కువవిన్నష్టముగా అది కన్చించక 
పోవచ్చును, ఆతృ్మసంయ మనమున శై నావైన నేనే కొన్ని 
నియమములు విధించుకొనుటక్కు అన్యుని ఎవరినో నాఅఖి 
(పాయానుసారము వర్తించునట్లు చేయుటకు నాదృష్టిలో 
ఎంకో తేజాఉన్నది, కాని, (పంపంచజనాభాలో నాల్లవవంతు 
మంది నేను ఎట్లు (ప్రవ ర్తించవలెనో నిర్ణయించే అధికార 
మును తనువై అరోపించుకొన్నప్పుడు, ఆ పరిస్థితులు నన్ను 
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కలవరపరచి, వాక ఆ జేశములోని అనంబద్ధతను న్పష్టముగా 
గు మ అందుచేత వ్యక్తి క్రిగత (ప్రయోజన 
ముల ఆవేకి యానామూహిక (పయోజనములు అస్త స్పష్టములు 
గాను, అనంబదములుగాను కస్సించును, ఏలనన-మనుష్యులు 
తమకొరకు తాముచేసుకు నే వాననాలుతప్ప మరి వశాననా 
లమయినా పరిజోసాన్నదములే ! నను నాబెడ్డ మానసిక స్థితిని 
భావించుకొని అట్లు అభేవముపొందిన దృష్టితో పరిస్థితులను 
అవేవీంచినప్తుడు,. ఆ అవేకణమే మా యిద్దరికిని వ ర్తించు 
శాననముకాగలదు, అంతేకాని, వాని ఊహపడద్దతిని విస్శ 
రించి, వాడు నాస్థితిలోఉన్నట్టు అకొపి-ాంచుకొని షు “ఇదిఇబ్లా 
చెయ్యి”అని వానిని ఆ బేశించినచో వాడెన్నటికిని దానిని 
పాటింపడు, ఇదీ (ప్రభుత్యములచరి(త్ర-ఒకమనివీ. మరొక మని 
షమీకి వర్తించే శాసనాలు తయారు చేయుచున్నాడు, నాతో పరి 
చయము కలిగి ఉండుటకుకూడ ఏలం లేని ఒకవ్య_క్టి నామిాద 
పన్ను లువిధించును, దూరముననుండి నన్ను చూచును; నా 
క ప్టార్లితములో కొంతభాగమును నా భావనలోకాక, అతని 
భావనలోస్సురించిన ఒక కాల్పనిక (పయో జనముకొరకు.వెచ్చింప 
వలెనని ఆ బేశించును, దీనిపర్యవసానము మూాడుడు.మాననుడు 
తన అప్పులన్నిటిలోను ఈపన్నుల చెల్లింపు విషయములోనే 
ఎక్కవ అనిష్టతను (పదర్శించుచున్నాడు, ఈ విషయము 
(పభుతములకు ఎంతతలవంఫు కలిగించునట్టిది ! ఒక్క_పన్నుల 
ఏషయములోతప న్స ఇతరత్ర (ప్రజలు తు చెల్లించు మొ త్త 
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ముల కన్నిటికి అందుకు తగిన [పతిఫలమును పొందుచున్నట్లు 
భావించుచున్నారు, 


అందుచేత (ప్రభుత్వాల అధికారమూ, శొననాల 
సంఖ్యా ఎంతే తగ్గితే అంత మంచిది. లాంఛన(వాయ మైన 
(ప్రభుత్వాల అధికారము దుర్వినియోగము "కాకుండా 
చూసేందుకు వ్య_క్తియొక్క_ నచీగలము రక్షణగా ఉపయోగ 
పడును. అనగా-వ్య_క్రిఅభివృద్ధి పొందవలెను; (ప్రతినిధిని 
(తోసిరాజని అనలువ్య_క్రి ముందుకు రావలెను 'ఐి వేకి” 
ఆవిర్న వింపవ లెను; నిజమునకు మన (ప్రభు త్వాలన్నీ ఆ *వి వేకిని 
అతిసిరనముగా అనుకరించే నీడల వంటివే! లోకములో 
సర్వమూ-స్వే్భా, కృ అన్యోన్య నంబంఛాలూ, విప్ర 
వాలూ-అస్నీ ఆ సచ్చీలము అనే గవ్యుము వంకే గమిస్తు 
న్నవి; (పకృత్యధినాథుని ఆ పట్టాభి పేక మే (పకృతి పరమా 
వధి, వివేకి” ని రూపొందించుకే రాజ్యముల కర్తవ్యము; 
ఆ *వి వేకి ఆవిర్భవించగానే రాజ్యములు అంతెరించును, 
“చీలి ఆవిరావము జరగగానే రాజ్యాల ఆవశ్యకత 
తీరివోవును, వివేకి? యే నిజమునకు రాజ్యము, అతనికి 
పైన్యమూ, దుర్గముల్యూ నౌకాబలమూ-ఏవియు అక్క_ర 
లేదు; అతడు మానవుల నమితముగా (పేమించును; అతిడు 
మిత్రులను నంపాదించుకొనుటకు లంచాలూ, విందులూ, 
రాజ[పాసాదాలలో వినోదపరచుటలూ, కీలకస్థానాలూ 
(Vantage grounds) - ఏపీ అవనరములేదు, అతనికి [గంథా 
లయ మక్క_ర లేదు-మురి ఆలోచింపవలసిన అవనరము లేదు 
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ముక, చబముల | గ-థము” (Statute book) అక్క_ర లేదు- 
"తానే శాననదా కను క భన మవనరములేను-ఆ ధనము 
క విలువ ఆతడే కనుక, రోడ్లు అవనరము లేదు-అత 
క్కడ ఆంకు అక్కడే ఆనందధావుము గనుక, అనుభ 
వము గడింశో ఆవసరముకేదు _ నృష్టిక_ర్తయ అతనిలో 
జీవించుచు, అతని కన్నుల గుండానే లోకమును చూచు 
చుండును గనుక, అతనికి వ్య_క్తిగతముగా కొందరే మిత్రులని 
ఉండరు, మానవులందరి వినతులను, (పేమను చూర గొన 
గలిగిన అతనికి తన జీవితములో భాగము పంచుకొనుటకు 
ఎవరినో కొందరిని ఎంచుకొని తయాధుచేసుకోవలసిన అవస 
రములేదు, మానవులతో అతని సంబంధము “దివ్య మైనది 
అతని న్వరశే వారిని తనృయులను చేయును; ఇక అతని 
సాన్నిధ్యము నిర్వాణ మే కలిగించును. 


క 
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మన నాగరకత మధ్యందినమా గ్తాండునివ లె నడి 
మింటికెక్కి_ (పకాశించుచున్నదని మనము భావింతుము, కాని 
నిజమునకు మననాగరకత కోడికూతను, వేగుచుక్కనుగడచి 
ఒక్క. అడుగ్లైన ముందుకు వేయలేదు. ఆటవికమైన మన 
సమా జముమిోద సచ్చీల్మపభావము ఆరంభదశలోనే ఉన్నది. 
రాజకీయరంగములో సచ్చీలము ఒక (పబలశ_క్టిఅసీ, పాలకుల 
నందరిని వారి వారి సింవాసనాలనుండి పదచ్యుతులనుచే సే 
వాస్తవిక న్యామ్యముగల అధిపతిఅనీ ఇంకను మనము నరిగా 

గు గ్రంచలేదు' 'తామన్‌ రాబర్ట్స్‌ మాల్జన్‌ (బ్రిటిష్‌ రాజసీతిక 
ఆర్జికశా వ్రజ్ఞును 1 176 1884), డేవిడ్‌ రిశార్లో (1బిటిష్‌ 


24 


శాజనీతి 


రాజనితిక, ఆర్థిక శాస్ర్రజ్ఞుడు, 1772-1828) ఈ విషయమును 
స్పృృశింపనై నలేదు; వార్చి కవివరణ (గంథమూూ ( Annual 
Register) మానము వహీంచినది; సంభాహణల నిఘంటును 
(Conversations Lexicon.'లో దీని (పన శ్తేలేదు; అధ్యక్షు. 
సంచేశముగాని, రాణిగారి (పనంగముగాని ఈ [పసావనే 
తెచ్చుట లేదు; అయినా-ఈ “నచ్చీలమూ” ఎన్నటికీ అవా న్తప్‌ 
కము కానేరదు, (దష్టలూ, మహాత్కులూ (ప్రకటించే (పతి 
ఉజపహాయు ఈ లోకమును మౌార్చుచున్నది. అధికార పదవు 
లలోణన్న మహామహులకుగూడ ,_ వారెన్ని డార్జన్య కవ 
వాలను, కృతిమ నేపథ్యాలను ధరించినా,- నిజమైన విలువ 
యొక్క అ_స్పిత్వము అనుభూతమగుచునే ఉండును, వణిక్ప 
ముఖులలోను, మహోన్నత వాంఛలు (AMbiti0n) గలవారి 
లోను వ్య క్షమగు సంఘర్ష ణమే ఈ దివ్యశ క్రి ఉనికికి నిదర్శ 
నము, అం లేకాదు; ఆరంగాలలో వారు సాధించే విజయము 
పరిదుర్చలమైన సంతృ _ప్రిసాధనము; అవమానితమైన ఆత్త 
తననగ్నత్వమును కప్పుకొనజూచే చిన్ని (ప_క్తియాకువంటిదది, 
అనిష్టముగ్యానై నను ఆమహాశ క్రిపట్ల గారవ(ప్రకటనము ఇతర 
వర్షాలలోగాడ నాకు కన్చించుచున్నది. ఇంట్లుండుటకు కార 
ణము: మన మెంతగా వెనుక బడిఉన్నా మో మన మెరుగుదుము; 
ఆ నై రాశ్యమువల్లనే వలేశమ్మాతీము శక్తి కన్పించినను 
నిజమైన విలువగా ఎంచి, దానికి పట్టము కట్టుదుము, నచీ్శల 
సాషమ్యమునుశూర్చి న ఒక ఎైతన్యము మనను నిరంతరము 
ఆవేశించియున్న ది; కాని దానికి మనము [దోహాము చేయు 
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జాము. అయమితే-వునలో (పకిఒక్క_రిలోను ఎంతో కొంత 
శ క్రిశన్నడి; ఉపయోగకర మెనదో ఉదారమెనదో, లాభ 
చఊచాయకమెనవో _ ఎవో కొంతిపని మనముగూడ చేయ 
గలము, ఉత్తమ జీవన్నప్రమాణమును చేరుకోలేకపోయి 
నందుకు ఒకనాకుగా తోటివారికిని, మన అంతరాతులకును 
సంతృప్తి ఇెప్పుకొనుటనై ఆపని మనము చేయుదుము. కాని, 
అదిమనకు తృప్తి నియదు; అందుకే దానిని తోటివారు గను 
నించునట్లు చేయుటకై తాష్మతయ పడుదుము, అది వారి 
కళ్ళలో దుమ్ముకొట్టగలిగి ఉండవచ్చునుగాని, చింతాసూచక 
మగు మన బొమముడి విప్పుటకుగాని, మనసు దీర యాత్రలో 
న్ధ _క్తీిమంతులకుడంను నిశ్చింతను మనకు కలిగంచుటకుగాని 
ఉపకరించదు, మన ఈ యా(తలో అనుగడుగున మనతపస్సు 
సాగుచునే ఉండును, వున.(పకి భా లేశము ఒకవిధమైన పరి 
హాోరముగామాపతమే భాసించును, మన జీవితాలలో ఒక 
ఘన కార్యము సాధించిన తుణమును అతినమతితో మనము 
స్కరించుకొందుము. జీవితములోని వివిధసంఘటనలలో అది 
కూడ ఒక సంఘటనలఅని మనము ఛావింసము, అది వాలా 
ఉదా_త్తమైనదనీీ మనలోని సనాతనమైన శక్తి (శొతస్సు 
యొక్క_ ఉద్దారరూపమని మనము విశ్వసింతుము. శ_క్టిసామ 
ర్థ్యాలుగల ఇవాలామందికి గమాజమునుండి ఒక నీరవవిజ్ఞ క్తి 
ఏనివించును, వారు నేను సంపూర్ణముగా ఇచ్చట లేను”*అని 
బదులు చెప్పుచున్నట్లు కనిపింతురు. 'సెనేటవ్లను, అధ్యతులును 
అంత ఉన్న తపడవులను ఇవాల క ప్టమునిాద'నే అధిరోహీంచ 
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౫గలిగిరి. అయి తే-ఆ పడన్రలు చాలా సుఖావపహాములని వారు 
భావించుటవలనగాదు, కేవలము నిజమైన విలువ లేమిని కప్పి 
ప్రుచ్చుకొనుటకూ మాత్రమే వారు అన్ని అవస్థలుపడీ ఆ 
పదవులకెగ( బాకుదురు, వారి (పకృతిలోని జార్చల్య 'కాఠ8న్యా 
దులకు పరిహారముగా ఈపదవులను సంపాదించి వారు తమ 
అంతరాత్యలను నమాభానపర చుకొన జూతురు, వాడు చేయ 
గలిగినది వారు చేయకతప్పదుగదా ! వదోఒకరకపు అడవి 
జంతువునకువ లె వారికి ఎగ బ్రాకుటకు వీలైన ఒకతోకతప్ప 
వేశేమియువలేదు. అందుచే వవోవిధముగా వారు వెకిఎగ 
[(బాకక తప్పదు, ఒక వ్య క్రన్వభొవము అత్యంతనంపన్న మై, 
ఉ_త్తమవ్వ్న క్తులతో నిష్క్బ్బూష్టమైన సంబంధాలతగశు "పెట్టుకో 
గలిగినప్పుడు, తేన ఉదాత్తమైన, మధురమైన (ప్రవర్తనతో 
తన పరినరాలను మధురముగా వమార్చివేయజాలినప్పుడు - 
అభం నిర్ణయ సంఘాలయ్సు షతికలయు అనుగ హాము 
కొరకు అతడు (ప్రాకులాడగలడా? రాజకీయవే త్తవలె 
ఆడంబరముతోకూడిన, అంతస్సార శూన్య మైన సంబంధాలు 
చెట్టుకొనుటకు అతడు ఉతృహించగలడా ? నిజమునకు... నత్య 
జీవనము గడపగల్లిన ఎవ్వడును దంభాచాఠుడుగా తయారు 
కాలేడు, 

అధునికయుగలకుణాలు న్వపరిపాలనా భావమున 
కనుకూలముగా నున్నవి; వ్యక్తి తాను నయము నిరించు 
కొనిన రాజ్యాంగము ననుసరించి నత్ఫలి తాలనో, దుష్ఫలితా 
లనో పొందును, మనము కృతక మైన న గహోధెకారముల 
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artificial restraints} 3 ఆధారపశుచున్నను ఈ విధానము 
మన మనుకొనుదావికంకు కూడ ఎక్కువ శ క్తిమంతేము 
గాణజే పనిచేయును, అర్వాచీన చరితలో ఈ లక్ష్యనాధన క్రై 
సాగిన ఉద్యమపు మ్యద్ర విన్నష్టముగానే  కన్పించుచున్న ది, 
ఈ ఉద్యవు[కమములో అంధావేశముజో కూడిన అవమాన 
కరములైన సంఘటన లెన్నో జరిగినవి, అయినను, విప్లవ 
కారుల దుపష్పవ_ర్తన వలన విప్రవస్యభావము మాత్రము 
కళంకితము కాలేదు. అది పూర్తిగా నెకికథ_క్తి యగుళు 
అందుకు కారణము, చరిత్రలో వరాజకీయ పతమున్ను 
ఇంతవరకు ఆ శక్తిని సాయ త్తము చేసికొనలేదు; అట్టు 
చేసికొనుట సాధ్వముకూజ కాదు, ఆ సూత్రము రాజకీయ 
పతృముల నుండి వ్యు కీని వేడుపరచుకేకాక, అతనికి సంఘ 
ముతో అనుబంధము కూడ చేకూద్చను. వ్య క్షి స్వాతంత్ర్య 
ఆస్తీ భద తాన్వామ్యములకం కు ఉదాత్తమైన కొన్ని 
సాషమ్యములను అది గుర్తించును. మానవునికి ఉద్యోగము. 
చేయు హాక్కు, విశ్వసింపబడు హాక్కు_, (పేమింపబడు 
హక్కు, _గారవింపబడుహక్కు_కూడ ఉన్నవి, ఒక రాజ్య 
మునకు ప్రాతిపదికగా “(పేమకశ క్తి ఎట్లు పనిచేయునో 
(ప్రయోగము జరిగియుండ లేదు, సాత్వికు డైన (పతి ప్రాకు 
స్టెంటు మతస్థునీ కొన్ని సాంఘీక సమావేశాలలో అతని 
విధులను నిర్వ ర్తింపుమని బలాత్మ_రించనంత మాత్రాన 
వ్యవస్థ అంతయు విచ్చిన్న మై పోవుచున్నదని మనము 
భావింపరాదు, అశకై-బలపయోాగప్రాతిపదిక సె వెలసిన 
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(ప్రభు త్వ మును అంత మొందించినంతవమూా ఆన రోకు 
నిర్శితములు 'కావేవోూ అనీ, ఉత్తరాల బబాగడా జరుగ 
చేమా అస్కీ కృషికి ఫలితము చేకికందచేమో అనీ మనము 
నంశయింపరాదు, జేటి మన విధానములే ననన (పయో 
జనము లేదవిపించునంత ఉ త్రమములుగా ఉన్నవికదా ! ఇక... 
అన్యోన్య మై త్రీభావవిలసిత మైన జాతి వ్రంతకంకు కూడ 
ఉత్తమ ఏిథానాలను రూపొందించు కోగలదనుటలో ఆశ్చర్య 
మేమి * అయి తే-పరిణామ |పకికూలుశై న భీరువులు నేటిబల 
(పయోగనహీత వ్యవస్థకు తరుణము రాకమునుపే అగ్జాంత 
రముగ న స్తి చెప్పబడునేమో అవి భయపడకుందురుగాక ! 
మన నంకల్పములకం కె బలీయ మైనది (ప్రకృతి పరిణామము, 
దాని ననుసరించి అట్టిపని ఎన్నడూ జరుగదు, మానవులు 
స్వార్థపరులుగా ఉండునంత వరకు బల (ప్రయోగముతో 
కూడిన (పభుత్యముండియే తీరును. వారు బల పయోగ 
విధానమును పరిత్యజింప కలుగు నంతటి విశుద్ధులెనప్పుకు, 
పోస్ట్‌ ఆఫీసు, రవాణా సౌకర్యాలు, వాణిజ్యము, ఆ స్తీ విని 
మయము, మూూజియములు, లె బరీలు, కళలు, శాస్ర 
ములు మొదలైన వాటిని ఎట్లు నిర్వహిం చవ లెనో నిర్గ 
యించుకొనగలుగు వివేకము కూడ వారికి కలుగును, 


మనము (పపంచములో చాలడిగువ అంతస్తులో 
(బదుకుచున్నాము; మనకిష్టము లేకపోయినను, బల(పయోగ 
(ప్రాకిపదికనై వెలసిన (ప్రభుత్వాలపట్ల తప్పనిసరిగా విభేయ 
ఆ ర్తి 
తను (పకటించున్నాము., ఆథ్యాల్మికదృష్టిగల అత్యు త్తమ 
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వ. న కికళ కని నమ్ముకొని వ్యవ హరింప లేకు 
ముంబమువ తె నమా జముకూడ కృతకని్నిగ 
జ అట "లేకండా నే నిర్పహింపబడగలదని వారు 
భావింప లెకున్నారు; దందుకు కారణము: (పపంచఏకతా 
భావములో తగినంత విశ్వాసము వారికి లేదు, Gs ల 
పౌరులు జై లునుగార్చి, ఆస్తిని (ప్రభుత్వము స్వాధీనముచేసి 
కొనుటనుగూర్చి జాపకము చేయనక్క_ర లేకుండా నే ఇరుగు 
పొరుగులతో నవ్యముగా (ప్రవ క్రింప గలరను నమ్మకము 
వారికిచేదు, ఇంతకన్న విచిత్రమైనవిపషయము: ఇంతవరకు ఎన్న 
డును ఏవ్య ర్తి కి కిని నచీలములో తగినంత విశ్వాసము కలుగ 
లేదు; అందుచేతనే ధర్మ, (పేమల (ప్రాతిపదిక వై రాజ్యసం ంస్థను 
పునర్నిర్మింపగల ఉత్తమ ప థక మెవ్యరికిని స్ఫురింపలేదు, అట్టి 
పథకమును దర్శించినట్లు నటించిన వారందరును నిజమునక్తు 
పావీకసంస్క_ ర్త లే! వవోకొన్ని విషయాలలోఅయినా వారు 
దుష్ట్రరాజ్యవిధాన (వాబల్యమును అంగీకరించినాఠ. కేవలము 
తన నైలిక[పవ_ర్హన ఆధారముగా శాననాధికారమును (క్రమ 
క్రమముగా (త్రోసిరాజనిన ఒక్క_వ్య క్తి వేరుకూడ నాకు 

స్ఫురణకు వచ్చుట లేదు, నంపూర్ల (ప్రతిభతోను సంపూార్ల 
విశ్వాసముతోనుకూడిన ఆవిథానాలు కేవలము అవా న్తవిక 
ములైన ఆకాశ వా ర్బ్యాలుగా నే నిలచిపోయినవి, అట్టి ఊవా 
లను 5 (ప్రకటించేవ్య క్త క్రి అవి ఆచరణయోగ్యములని “భావింప 
సాహసించినవో మేధావులను, మతోద్యోగులను అతడు 
చికాకు పరచినవాడగును, కార్భదతులై న ఫుడుషులూ్యూ అతి 
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ల్లో త్ర ఆలీ అలో అపు 
కోనుల సగభావలగు (స్ర్రలరా అట్టి వ్య క్రీపట్ల అనహ్యా 
భావమును (పకటింపకుండనుండ లేరు, అయినను.యువ జనుల 

ణో ఎ జ్‌ 3 ఐ' గ 
మనస్సులలో ఇట్టి 6 'త్బ్చాహమును (ేలేపించుటలో (పకృతి 
వమరుచుండుటలేదు. ముగ్గురు, నలుగురు మిత్రులమధ్య, 
(పేమికుల జంటలమధ్య ఉండు ఉదా_త్తమెన, నరళ మైన అను 
బంధము వేలాది మానవులమధ్య ఉండుటకు పీలున్నదన్న 
దృథఢవిశ్వానము ఎట్టి ఏిపీతపరిసితులలోను చలించని మను 
థి 

మ్యులు ఈనాడు ఉన్నారు, “మనుష్యులు” అని బహువచ 
నము నేను వాడవలెననే వాడితిని, నిజమునకు _ ఇంతకు 
ముండే అటి ఒకవ్య కితో చేను (పనంగించి వచ్చినాను: 

Oe) లి ..——O 


“వ్యాసావళి ద్వితీయమాలిక”” 


మూడవ సంపుటమునుండి, 





8] 


రఠ-వివు ర్న 
దా రి 3 


వ స్తువులకు నంశేతాలుగా పదాలు వాడుటలోనే 
“కేవలము మనము నిమగ్నుల మెనచో నాహిత్య ముక 
సీఠస ([షృక్రియ్యయె కాగలదు, అయినను-సాహిత్యముయొక 
ఈ గౌణ వ్యాపారము పూర్తిగ అ|పధానమనీ చేను 
భావించుట లేము, సారస్యతములోని ఇట్టి అప్రధాన వ్యాపా 
రములనే మనము రచనా శిల్పము అని న్యవహరించు 
చున్నాము, నే ఇనుమున కున్నంత (ప్రాధాన్యము 
నారస్వతిములో ఈ వ్యాపారముల కున్నది, కవియొక్క. 
గాని, రచయితయొక్క_ గాని (పథధానోపకరణము లేవి అని 
విచారించినచో ఇట్టి నాహేత్య వ్యాపారముల విలువ విన్న 
సము కాగలదు, 


సర్వకళలలోను సాహీత్యకళ ఉ_త్తమోా_త్తమ మైనది; 
సగాక్నత మ మైనది; అత్యద్భుతి మైన (ప్రభావము క లది, 
అంతకశాక-శఈ కళ నభ్యసించుట అత్యధిక వ్యయ (పయాన 
లతో కూడిన పని, ఎంతో (ప్రయాసతో ఎంతో సాధన 
సంప త్తి చేకూద్చుకొన్నను, అందులో చేరని అద్భు రెమైన 
అనేక ఇతర (ప్రభావాలకు కూడ రచయిత గురి యగును; 
యుద ములు భూకంసములు, నాహిత్య ఫున్టీ వనోద్యమములు, 
చివరి తీర్చ జీనన్‌ చేయుననో వంజల్‌ ఎ. చేయననో విశ్వ 
సించువారి వాదములు, స్వర్గ, నరక భావనలు, విజ్ఞాన శాస్టాభి 
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వృద్ధి-ఇవన్నీ అతని కుంచెకు రంగులుగా ఉపయోగపడ 
గలవు, 

ఆధునిక సమాజ పరిణామము. ఒక నూతన సహ 
దయ వర్షమును సృష్ట్రైంచుట ద్యారా నాహిత్యకళ రక్ష 
అపూర్వ లక్ష ఇమును కల్పించినది, [పపంచ మంతటా 
(వత్వేక న్వామ్యాలు గల వనాలు వీణించుటతోను, నంఘ 
ములో 'తృతీయవర్షము’ (Thirdestate)7 ఉండిన సామాన్య 
(ప్రజలలో (ప్రబోధము కలుగుటతోను, కార్కికుడు పాఠకుడు 
గాను, రచయితగాను మారుటతోను తప్పనినరిగావిజ్ఞానులూ, 
మేధావులూ తమదృష్టైని ఆ సామాను; ల వంకకు మరలించ 
వలసి వచ్చినది, ముఖ్యముగా ఈ బేశములో (అమెరి కాలో) 
నామాన్య(ప్రజల పాఠశాలలు రెండు మూడు నూతన నహ 
దయ వనాలను సృషించినవి, ఒకప్పుకు కుర్చీ తరగతి 
మాత్రమే ఉండిన మన (పేక్ష్షక మందిరాలలో, నేకు 
గ్యాలరీ తరగతీ, నేలతరగతీ కూడా వెలసినవి, 


ఎన్నటికీ న్యవహారచ్యుతము కాని ఒక (ప్రత్యేక 
శెలి [పతిజాతికీ ఉండితీరును, ఆ జాతి మాటలాడు భాపా 
నం[పదాయాలకు అనుగుణమైన ఒక విధమైన పదనంవిధా 
నమే ఆ శెలి; అందుచే, అది స్థిరముగాను పరిణామ రహీ 
తముగాను నిలిచి ఉండును, ఆ ర్నాటముగా మాట్లాడవ లెననే 
వాంఛ లేకుండ శేవలము తమ భావమును (ప్రకటించు 
తలంపుతోశే (పనంగించు సామాన్య (ప్రజల భాహణములలో 
ఆ శైలిని మనము దర్భింపగలము, నాగరికు 'లెవ్వుడూ ఆకర్ష 
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పవలెన ని ఆశించి, సుప్రతివ్సి వు తములమయిన 
స (ప్రత్యేకత హారము హత జన 
ర రూపములను_అ వే సరియైన రూపము 
లైనను-వాడరు, కాని, నిజమైన అభ్యుదయ మార్షము 
సురటుతెనమునకు కొంచెము వ గాను, నాజూకుతనమునకు 
కొంచెము డిగువగాను ఉన్నది. ఆ స్థాయికి చెందిన భాష 
లోనే “పేక్‌ కపపియర్‌ తన హోన్యర చనలను సంతరించుకొన్న ట్లు 
తోచును. గాతే (జర శ్రసీమహోకవి) తన పాండిత్యము చూచు 
కొని గాసి తన విచిత్ర భావనాశ కి కి చూచుకొని గాని గర్వ 
పడలేదు; జర్శన్‌ భాహలో (వాయుటఎట్లో 'తెలిసియుండు కే 
అతని ఆత్మవిశ్వాసము నకు (పబలకారణము,. ఆయన కావ్యా 
లలో 'చాలాభాగము జర్మన్‌ జాతీయాలతో నిండిఉండి, 
జర్యనీగడ్డలో దృఢముగ (వేళ్ళు పాతుకొనిఉండుట వలన 
అవి అనువాదకులకు సింహన్వప్నములు; మన (అమెరికా) 
ముహారచయితల రచనల విషయములో మనము చెప్పుకొను 
నమ్లే వాఠును వాటిని అన్య భాషలలోనికి సజీవముగా అనువ 
దించుట అసంభవ మని చప్పుదురు, క( చ్చ శిలియెన్య_కి క్రి? 
(Le style ౮6౩1 I homme) అన్నాడు Sb 
బఫన్‌ ; “నజీవమైన జర ఎన్‌ భావ మాట్లాడుట నేర్చు 
కొన్నందువలన “నాకు సర్వత్ర కవిత్వము గోచరమగు 
చున్నది.” అన్నాడు గాతె, స్యయంకృపి.వల్ల గాన్కి కాలేజ్‌ 
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లలో గాని తయా రెన వభయ్యేసి భాషలు వచ్చిన ఎందరో 
బహు భాపావే_త్తలను గూర్చి చదువునప్పుడు . “వారికి నిజ 
ముగా ఒక్క భావమఅయిన యుణ్ణము గా వచ్చినచో ఎంత 
శాగుండును!ి అని చే ననుకొందును, ఎందుచేతననగా- 
“అంగ్ల భాహ నానుడి సెలిసిన పండితులను సీ వెంతమందిని 
ఎరుగుదువు * అని నన్నెవరైన (ప్రశ్నించినచో అయిదుగురి 
సర్లు లెక్క_ంచుటకు గూడ నేను నదమద మై పోనుదును, 


ఒక కమ్మరి, ఒక నొడ కాపరి తన భావములను 
వ్య క్షముచేయుటకు వాడునంతటి ఇమిడికగల, శ_క్రిమంతము 
లె న పదాలను రచయిత వాడనక్క_ర లే డా? నంచారజాతు 
లనుగార్సి పరిశోధన జరిపిన జార్జి గారో చరిత్ర మన మెరుగు 
దుము; ఆయన ఒక విషయము విస్పష్టముగా (గహిం చెను; 
అది; ఏ చేశమునకై నను కీలకము అ చేశ (ప్రజా సామాన్య 
భాషను కరతలాములక 'మొనర్చుకొనుటలోనే ఇమిడిఉన్నదని, 
అందుచేతనే ఆయన '*“రోమనీి అను నంచారజాతి మాట్లాడు 
భాపను వారు సంచరించు యూరప్‌, ఆసియా, ఆ(ఫికాలలో 
వాడుకలో కనవచ్చు భిన్నరూ పాల తోసహాో యు ణ్ఞుము గా 
అధ్యయనముచేసెను, అయినను బజారు సంభాహణలలో విన 
వచ్చు అనేక భాపారూపములు ముదణరూపము పొందుటకు 
విలు లేనివ్‌, అసభ్యత "లేకుండ నినితముగా పలుకుప ద్ద త్రి 
“బర్‌” నుండి ఎవరైన అభ్యసించవ లెను. రాబియే 
(Rabelais _ _ఫెంచిహోస్యర చయిత; 1490-1558), మాన్‌ 
కున్‌ (Montaigne, అ (ఫెంచితత్త్య వేత్త, వ్యాసర చయితే; 


లైఫ్‌ 


మును అధిగమించి, కుటుం బగొష్టులస్థాయిని అతడు అందుకో 
లేకవోయినాకు,  వెకన్‌ “లండన్‌ శ శ్ర, వై ద్యుల భాషను 
అధిగమించి రాగలిగితే” రోమనీభావ ఆయనకు కరతలా 
మలక మై ఉండేది. లూధ5్‌ (జర్మని చేశప్పు మతనంన్క__ర్త 
ఇల్లు నెను: “నను మొరటు భాషలో బోధింతును; అవే 
అందరికినంతృ _ప్రవిచ్చును.హీ(బూ, (గీక్‌, లాటిన్‌ భాషలలోని 
నాపాండిత్యమును నేను, మాపండితులమందరము సమా వేళ 
మగు తిరకుణములకొరకు దాచి యుంచుకొందును, ఆ సమా 
వేశాలలో మేము పాండితముతో కవాతుచేయుచు అత 
లం కార బంధుర మెన (పనంగాలతో మా భగవంతుడే మమ్ము 
చూచి విస్తుపోవునట్లు చేయుదుము.” శక్తిమంతుడైన రచ 
యితకు (పజాభిపాసుపరి చయము పనాజి నగా ఉండి 
తీరును. మోారాబో భాటామ్‌, ఫాక్స్‌ బక్క, ఆికన్నెల్‌, 
పాట్రిక్‌ హానీలును, రచయితలలో స్విఫ్ట్‌, డీఫో, కార్లలు 
లును అట్టవరము గలవారు, 

నోటికి తాళము వేసుకొని మహానముగా యూరప్‌లో 
నంచారముచే యు అభాగ్యయా। త్రిక పరంపరను మాడుడు. 
అక్కడి రాజుజోగాన్సి వైతుతోగాని వారి మాతృ భావ 
లోనో, తమమాతృ భాషలోన్తో భామీంచుటకువారు నోచత, 
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యా[తికజన నహాయులతోను, వసతిగృ హయ జమానులజోను 
కాల మేపముచేయవలసినదుగ్షతితవ్ప్చించుకో లేరు. (పజలందరితో 
కలసిపోయి తిరుగగల అదృష్టము వారికిబేదుగచా ! ' అంత 
రంకు న్వు దేశమున న్వగ్భహ హామున కో కూర్చుం ండి సాధింపనగు 
మరొక మంచిలక్షు ము నంచుకోొని వారు సమ్మగవి విన్సష్ట హరి 
శోధన జరుపుటమంచిది; అప్పుకు వారికి ఉత్పాహకరములై న 
వావోపవాదనముల వలనను, గృహ[గంథధాలయములోని వివిధ 


(గంథాలను నం[ప్రదించుటవలనను క లీ గడిఅనందమైనను లభింప 
గలదు, 


సామాన్యులస్థాయిలో మాటలాడు చు ;నిజ్ఞాల న్హాయిలో 
ఆలో చింపవ లను. అద్భుతమైన భావనాశ_క్రితోను, ఆజన్మ 
భోగుల ఉత్తమాభిరుచులతోను ప్లేటో ఈ లక్ష్యము నాధింప 
గలిగెను. *జోవ్‌ * (క్‌ బేవత) భూలోకమున కవతరించినచో 
నిశ్చయముగా అతడు-పెటో శైలిలో నేమాట్లాడియుండువాడు, 
తన “అకాడమి (క ళాపరిషత్తు) లోని అత్యంతి నాగరక 
వాతావరణములోనికి పీనజాతివాడగు స్మోకటీసునకు వేటో 
[ప వేశము కల్పించినాశు. సో క్షటీను చేయు తలతిక్క [(పనం 
గాలవలనను, అతని కుండబొచ్చెలవలనను, అతనివంట, 
మాంసము తరుగుకొను క్తి, అతని బండ్‌కిజన్న చక్రాలు 
మొదలైనవాటివలనను అఆడంబరముతొకూడిన ఆ పరవ 
ద్వాతావరణపు విసుగుదలను తగ్జించుటకై శ్షేటో అబ్బు 
చేసెను, మొగము మొ కీపోను పరిషద్వా తావరణమును 
ఆస్వాద్యముగా చేయుటకుకూడ సో[క్రటీన్‌ యొక్క మొరటు 


త? 


కో వాడుకొ చెను. వయీవిధానాల 

చాంశాపకిపషతు న మూన్న్మ ప్రజలకు ఉపయోగకారి కాగలదో 

అక్కడ అందరకూ "ఇెలియును; నిరుష మెన తమ (పనంగాల 
రా మ 


అక;_.డ నమర్థవ_క్షలకందర కూ ఉండెను. నేనొక నంఘటనను 

గూర్చు వ్‌నా షెను; ఒకప్పుడు ఒక గొప్ప బ్యాంకు అధ్యముడు 

మెర్‌ అయిన బ్యాంకు ఉ ఉద్యోగుల నమా వేశములో తినపార్టీ 
hE రభ మనలిను వివరింమచు ఉత్సాహముగా 
(వనంగించుచుం డె అంచఠను సమానముగా వినుచుండిరి; 
అంతలో మెథడిస్టు మతశాఖకు చెందిన ఒక గంభీరవ్వ క్తి 
“ఫిడెల్‌ కవమూనులు” (గా లిమూట లు) అని అర చెను, 
అక్కడ సంగీత(ప్రన క్తిగాని ఫికేల్‌ (పన_క్తిగాని లేనందువలన 

CE వా కా సనా నిర్ణయించుట 
కష్ట మేఅయినప్పటికీ, ఆ బ్యాంకు అధ్యకుడుతప్ప అక్క_డఉన్న 
అందరూ "ఎంటనే అశ్చ ర్యా మోదములతో హర ర ధ్వనులు 
వేసిరట |! 


దిగువ తరగతులవారి శైలి మాత్రమేకాదు; అంత 
కంటు దిగువ తరగతికి చెందిన కొన్ని విచిత్ర విశేషణాలు 
నూడా మన 'తార్కికయు క్తులకన్న ఎంతో విలువై నవి; 
upstart (పురోగామి; నడుమంతరఫు సిరి పట్టినవాడు) , 
dab (ఒక చేప; నిపుణుడు) , 6061-06 (దుర్మార్డుడు; 
ఆడంగి రేకులమనిషి) , ౨౫౭ (మనిషి; స్వార్ధపరుకు) , క్రియా 
(అవ్వ; చాదస్తపు మనిష), 1200ల (వికృతాకారవు 
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కళ .విమ ర 
మసిమ్మ్‌ బడుద్ధాయి), Puppy (కుక్క_పిల్ల ; మూర్షయువకుడు), 
Peacock (నెవులి, వన్నెల విసనకర్ర , “A Co.ktail House 
of Commons” (నాటుగుక్తాల నభ! అనాగరక నభ్యులు గల 
కమల నభ) మొదలై న విశేషణాలు ఇట్టి వే ! డాక్టర్‌ అన్‌ 
గుడ్‌ అను సు|పసిద్ద మతాచార్యుకు ఒక యువ మతేప్రవా 
రకుని బోధన విని “Paty 62ke” (చవకబారు రొ స్తై) అని 
అవహేళన చేయుట శే సెరుగుదును, ఒక Sans - 0౬101065 
(దిగంబరుడు; (ైంచిభా నారములు విప్ప్తవసె మైన్యములోని 
కారి కులకు పెట్టినమారు శే పేరు) వెన్పేల్‌. లో. ‘‘Let our little 
Mother Mirabeau speak” (మూ చిట్టిత ల్సి మూారాబో (వి పవ 
కాల్మపజానేత (బియల్‌ మోరాబో భార్యను మాట్లాడ 
నివ్వండి అని అరచినాడట! బజారు భాషలో bosh 
(నిన్సార (పనంగము) , gammon (హాంబగ్‌ ) , Eas (తోక 
దంపుడు) మొదలై న మాటలు ఎంత శ_క్తిమంతేము లైసవో 
మన మెరుగుదుము, సామాన్య జనులు వాకుకొనే చిన్న 
చిన్న శాన్‌ పదాలు లాటిన్‌ పడాలకం"కు ఎంతో మంచివి. 
బజారుభాష నర్వదా పటిష్ట్రమెన బే ! మన వ్యాకరణ 
సూతాలకు విరుద్ధమే అయినా చిన్నపిల్లలు చేయు “నక్ష” 
ద్భయ (ప్రయోగము (no shoes, no money, no nothing) 
నాకు అసూయ కలిగించును; శ శార్భాటపు కృడిమత్య 
ముతో గింగురులెత్తుచున్న నా చెవులకు అవి ఒక విధమైన 
గిలిగింత చేకూర్చి నట్టుండును, 
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జబుహూువిభధము తె న (పాలలో (పతిభావంతముగ' జొల్లు 
కాజ కొందరకు ఉండును. వేనాక కవిని పసన. 
శ్ర (పతిభను సుష్మ లముగ సమహార్చి 


(వాసిన కిట్టుకవిత్వ మే ! 'ఆట్టి న్ద 205 ఎంతఎక్కవ ఆయి న 


రు 
ఆంత చారుషి”” ఆని మోర అనవచ్చును. కాసి, WA 
నాకు వక్‌ *సేకరించిన రాకాసి మానవుల కొనతో తీర్చి 
నున్న మూస క చాలును, నిస సలాడు కొ'మ్బులును జ కిక్‌ 


By 


తెచ్చును, వయూరప్‌ యాడికుడు ఫాల్కన్‌ డేగ చేగమును 
గురించి 'సియాజమజాటో” అని పిలువబడు (ఫెంచి బేశవు 


Ye న అ me 
గుజ్రపుబ్బ కర వాళ్ళయు, ఇటలీక వు ; యువతులయు శ_క్టిని 
గురించీ, ఇంగృండులో శతెబండిలాగా వారి (draymen) 


తిట్లలోని తీ[వతను గురించీ వినకుండనుండును ! 
నాకొక నంఘటన జాపక మున్నది. తిట్టువిద్యలో ఆరి 
తేరిన ఒక పెద్దమనిషి ఒకప్పుకు నార్త్‌ స్తు ట్‌ నుంచి శేం బిడి 

వచ్చి, యువవివుర్శకోలను కొందరిని కాలేజి హోలులో 
నమా వేశపరచి, వారికి ఉపన్వసించినాడు. ఆవక్త (పద 
ర్శించిన కోపము అతికళాత్ళకము గాను, వళళ 
ఉండుటవలన (శ్రోతలు ఆ ఉపన్యానమునకు నోజ్సొ తీసు 





* విలియమ్‌ బెక్‌ ఫర్‌ రచించిన సు సుపనీద కల్పిత గాథలో నాయ 


థి ఎ 
కుడు; శ క్రిమంతుడై, విపరీతాశయాలు ెంచుకొన్న ఒక మహమ్ముదీయ 


వకవ ర్తి, 


40 


శనిని 


క్ల ము మము రః 
జా 


నొనుకు కాక, తవు గణితశాన్ర్రువు శ్రాసునుకూడా ఎగ 
గొట్టి అక్కడే ఉండిపోయినాఠు, 


మానవ (పవృ కిలోని చ| క్ర భ మణములు విచిత్రముగా 
నుండును. మనము శని” (Satan) యన్న భీతాహాము చెందు 
వాతావరణములోనే విద్యా భ్యానము చేసినాము; కాని గాతే 
మనమందరము ఆ శని” పేరు ఉచ్చరింపవ లెననే కోఠుచుందు 
మన్నాడు, “బర్న్న్బ్‌”కవి శనివె జాలిచెంది అలేని సంన్కర 
ణకై (పగాఢమైన అభిలాపనుకూడవ్య క్షముచేసెను. 


ఇవాల అన్యాయాలకు గురిఅయినవర్ణి_క్టిగా నని? ని 
భావించుచు, గుప్తముగా అతని నర్చించు ఒక జూతినే జార్డ్‌ 
= అభా వస్తు 
శాండ తానరుగుదునన్నాడు, భాపాళా(స్ర్రముదృష్టా ఈ 
పడము ఉత్సుకతను కలిగింషజాలినది, పదములు మనకు వేరు 
విధముగా ఉపయోగవపడుచునే వాటి తా_త్ర్వికార్థమును 
గోల్చోవనుటకు ఈపద మొక నిదర్శనము, తే త్త ళాన్రురీత్యా 
a er: 
Devil (దెయ్యము) అనునది పూ _ర్రిఅభావమును, అసత్య 
మును, శూన్యమును సూచించుపదము, కాని (ప్రజలమనస్సు 
లలో ‘Devil’ ఒక దుష్టవ్య క్తి, అయినప్పటికి మన రచన 
లలో మొదటి అరి ముకూడ వ్య కృమగును, 66 5116 Devil 
a monk was 16 *” అనగా అతడు నన్నాసి కాడు అని 
అరము, ఇక “The Devil you did”? అన్న చో 'సీవచేయ 
తా) 
లేదు అని అర్థము, ప్రకృతివిజానము మనకు 


(6) 41 


పాం మి ,Niyit of chaos) వంటి ఆసుఠ వేళలనుగూర్సీ కూడా 
SS -గాతే “వాల్‌ పర్షిన్‌ నాక్ట్‌ 4 పంకుగకొరకు 
(పకృ నోము మానవులలోను కానవచ్చు ఆసురలషి ణముల 
పివరములను సేకరించుటకుపూనుకొని, ఆ ఉత్సవానంతరము 
కూప ఉ త్పాహకర మైన ఆపనిని కొనసాగించి, తన అతిధికొక 
నికి తాను సేకరించిన విన రాలణోను. చితాలతోను నిండిన 
ఆ *వాల్‌ షక్షిన్‌” నంచి లేక *అశెరోన్షి యన్‌”నంచి (“అశెరోన్‌” 
డయ్యముల నెలవుఅగు “పాక్సిలోని ఒకనది) చూపించి, 
“ఆ నంచి లోనికి నేను (ప్ర వేళించినచో దగ్గుడ నై పోదునని 
నాకుభయముి"*,అని ఆఅతిధిణొ అనెనట ! డాంకే తిన అనుభ 
వమును స్వర్ష, నరకములలోనికి (పనరింపజేయగల ఉదాత్త 
మెన సాధారణ శై లిలోను, ఇమిడికతోకూడిన శిల్పములోను 


పూడ కృవదపాసు ను 
ఢా వాని 


జ క బక్‌ితోకమువంటి చేవతాభాములను గూర్చీ, ప్రళయ 


ర చనాశిల్పములోని (Rhetoric) మరొక (ప్రధా 
నాంశము ఇమిడిక; అనగా అనావశ్యక వీివమయాలను పరిహా 
రించు నేర్చు; ఖ్‌ బే (గ5్‌ వురాణకవి పీంసియాడజ్‌ పద్యాలను 
అంతఅంవముగా చేసిన గుణము; 





* (గక పురాణాలలోని ఒక ఆధోేలోేకచడేవత. ఆతడు *నిళాి 
పతి, *నిళా?” గర్భమున “కాంతిని పగటిని సృజించిన వాడు. 


+ "సెయింట్‌ వాల్‌ పర్తాదినము. మే 1న తేదీని వచ్చును, 
ఆనాటిర్మాతి కొందలమోాద మంతక కేలందరూ సమా వేళ ముగుదుర ను 
నమ్మకము గలదు, 
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“మూర్టతార | ఎదంగడు పూర్షమూ రి 

కన్న నర మూ ర్రియె నడా మిన్నయనుచు”” 

(Fools they did not know that half was better 
than the whole} 

Ses ఒక లోకో క్‌ ఉన్నది; “విసుగు 
పుట్టించు కీలకము వివరించి వెప్పుటి అని, దీనినే మరొక 
విధముగా చెప్పినచో, విసుగుపుట్టించకుండ ఉండుటకు విష 
యమును, “స్పృశించి వదలి వేయవ అెను, * ఒక వక్త 
పాటించు జాగాలూ, మూకాభినయాలూ కూజా అతిని 
పలుకులతో నమానముగా శ _క్రిమంతము లైనవి. కవి 

చెప్పకుండ వదలు భాగము చెప్పిన భాగమునకు దీ_క్రి 
కలిగించును. సమర్థువెన కవి చేతులలో అది ఎన ళం! 
వంధ్యాత్వమును పొందదు, మంచిరచయిత లట 
ఎన్నికలో అత్యంత జాగరూకు2ై ఉండవలెను; పదములలో 
భావమును అతిసాంద్రముగ దట్టించినప్పటికీ విలువైన ఆ పద 
ముల మధ్య అశ్వనపాత మైన ఒక రథము ములుపుడిరుగు 
టకు వీతై నంత ఎడముకూడ ఉండవలెను. అమెరికాలో 
ఈక్టు_ప్రీకరణము (శుతిమించు (ప్రమాదము లేదు; చేతగాని 
తనముచేత వచ్చు అన్పష్టతతో కూడిన నంవీ. ప్తత మంచిది 
కాదు; కేవలము హీనం ఏక భాగములను మాతమే పరిహా 
రించవ లను, హిందూపురాణాలలో 'విశ్వకర్ణు” సూర్య 
వీంబమును తన ముందర డిమ్సుమోాద చెట్టుకొని దానిలో 
కొంతభాగమును బాడిసెతో వెక్కి వేసెననీ, అట్టు చెక్కి. 


శతి 


మువబకజన్న వఎంబములో ఎనవిమదవవంతు మిగిల్బె 
కవ శన్నది, అంతేకంకు ఎక్కువ కాంతిని సూర్యుని 
-వేణబచేయుబకు వీలుపడ వేదు, 


వ్‌ల్పక్‌ కళలో (ద్రవ్యము నెంత ఎక్కువ తగ్గింతుమోళశిల్ప 

ఖండ ముయొక్క సౌందర్యము అంతగా ఇనువుడించును, 
అన్మే నాహిత్యకళలో వచనవును గోడను కూల్చి ఆశ కి 
అంతయు కొండునట్టు దాని స్థానములో కవిత్వమను స0ంభము 
లను స్‌ష్ట్‌ంఠును, బక రచనను మనము పైకి చదివినచో 
దానినోసి అనావశ్యక వాక్యము లేవో బోధపకును 
వాటిని తెలగించి మరల చదివినచో ఏవి అనావశ్యక పద 
ములో స్ఫురించును. రంగురంగుల విలువైన రాళ్లు తాప 
టముచేసిన రాతిపలకలో చస “నిలచిఉం జే గులక 
రాళ్ళవంటి వవి, దృథఢనిశ్చయముతో పూనుకొన్న చో._వదో 
అర్థిమున్న ట్లనివించుచు, ఏ అరమూ ఉండని సాధారణ పద 
సముదాయాలను పూర్తిగా మనము తొలగింఛి వేయగలము, 
“నన్ను అపార్థము చేసికొనవద్దని (పార్థించుచున్నాను”-వంటి 
మాటలు ఎన్నడూ (వాయ రాదు, ఒక్క సందర్భ పూలో 
మాత్రమే అట్లు (వాయుట ఉచితముగా ఉండును, మన 
రచనలోని మం చిఅర్థము లే వారు (గహించి ఊరుకుందు 
శేసూా అనే భయము మనకు ఉన్నప్పుడూ, దానిలోని చెడ్డ 
అర్థమును వారిదృష్టికి "లేవలెనని మనము నోరినప్పుడూ అట్లు 
(వొయవచ్చును. డీన్‌ స్విఫ్ట్‌ (పసిద్ధాంగ్ల వచన రచయితి) 
వంటి మంచి రచయితకు పాఠకులు కనను చెడ్డవాడనుకొను 
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నట్లు [వాయు అధికార మున్నది గాని, జాడర చయితకు 
తనను అందరూ మంచివాడనుకొనునట్లు (వాయు వాక్కు 
లేదు, 


మన విశ్వవిద్యాలయపట్టభ [దుల కొరకు మన 
(అమెరికా విద్యాశాఖ వారు ఒక కళాశాల నెంచుకు నముప 
కూడదా అని బాలసాద్దు అనుకొనుచుందును, అట్టి క్రశా 
శాలలో మన ప ప(త్రికారచయితలూ, 'కాంగైైస్‌ (పార్గ మెంట్‌) 
నభ్యులూ, (గంథక ర్రలూ చేరి మనము వాడు భాషలో 
ఫీలై నంతేవరకు పదాలను తగ్గించు చేర్చ చేవ్చ్బికొను అవ 
కాశ ముండవలెను, ఇంతేకాక మన విద్యాశాఖవారు ప్రి 
కలలో నిత్యమూ కనవచ్చు అసాధువులై న అమెరికన్‌ 
పడ పయోగాల పట్టికను గజెట్‌లో ([పచురించవ లెను, ఇట్టి 
(ప్రయోగాలలో కొన్ని , మరీకర్లకలోరములుగా ఉండును, 
“వంకల (కొన్ని, కొంత) అను పదమును అవయముగా 
వాశుట (ఉదా:.. 266166 5090ల) Considerable (చెప్పుకో 
దగినంత అను మాటను అవ్యయముగా వాడుట, much 
(మరింత) అను “మాటకు బదులు ‘Quite a number’ 
(అసంఖ్యాకముగా) అని వాడుట, 'b&4 (చెడ్డ అను అర్ధ 
ములో 31 (నీచమైన) పద్మపయోాగము, “(వాయబడినది” 
అను అర్థమిచ్చు ‘graphic’ అను విశేషణమును “వర్హనాత్శక 
మెని తక అరములోవాడుట (Minerva’s graphic thread) 
'మొడలగు (ప్రయోగా లట్టవి, రాకొడాల్‌ అనే కాంట7స్‌ 
నభ్యు డొకడు కామన్స్‌ సభకు సంబంధించిన ఒక కమిటీ 
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ముం నూ ఓక్‌ - అ ముగ ంచుటలో అమెరికా అరన్‌ ది 
మిచ్చుచు వల్లు జను: The one-hour-rule 


ష్ణ ఫా ఎషా క్‌ 
సు పించి బామ్మ, 


ros 


worked weil.it made the dedate short and graphic” 
(పక్‌ వళ్నువూా ఒక గంటకు నుంచి మాటాడరాదనే సియ 
౧ 


మము సక్రమముగా అమలు జరుగుచున్నది; దీనివలన చర్చ 

సంవ ప్పముగాను, ఆ72ph10 (వర్షనాళ్ళక మను అర్థములో) 
గాను నాగుచున్నదిి , ఒక (పనంగమును గూర్చి అది (వాసి 

నట్లున్న డనుటకంకు నికృష్టమైన ప్రశంస మరియొకటి 
a2) 

ఉండబోదు, 


‘ Development * అను పదమును అనలు వాడకుంశుట 
మంచిది, అస్లై Fero’_తో ఆరంభమగు పదముల కుటుంబము 
విషయ మైకూడ వాల జాగరూకత వహించవ లెను, ఇంకా 
ఇట్టె (పమాడక రములై న పదాలు: display, improvement, 
Peruse, circumstances, ‘begin’ అను అరములో Commence 
అను పదము, (గామ్యరూపాలుగా గజట్‌లో (పకటించవలసిన 
(ప్రయోగాలు : ఒక చిన్న భాగముఅను అర్ధములో moiety 
(స గము) “nothing would answer but,” “there is none 


but what; “There being scarce a person of any note in 
England but what some time or other paid a visit or 
sert a present to our lady of Walsingham” (బివవ్‌ పార్సీ); 


“might have to go”; “I have been to Europe;” “in our 
midst”; “Lt is considerable of a compliment”; “under 
considerable of a cloud”; remainder అనుపవమునకు బదులు 


గా balance (spent the balance of his life); “as a general 
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thing”: “After all”. Lie, lay అనుపక్షములను, 5%, 56+ అను 
పదములను, 31211, wl! అను మాటలను -తాధమాళరచేసి 
వాడుట కూడ ఈ (శేశలోశే వచ్చును, 


కొన్ని పదాలను వొారపాటు అరములలో చాకుట 
వలన ఆపదాలు అట్లు వాడిన వ్య కులకు ఉపనావుములుగా 
ఏర్పడుబకూడ కద్దు, “విరమిజ్‌ *లాఎబ్ట్‌, ' వాలికి సెల్‌, 
“హుుుమానిటే” మారిన్‌, 'హాొకె జన్‌” టర అను "పేరు 
థ్రీ రు స షై 
లిక జే! 
టె 


(పతి యుగములోను కొన్ని పడములిట్లు దురరముల 
పాలగును, (పస్తుతయుగ “ములో వనము standpoint, myth, 
subjective, the good and the true, the cause అనుపదా 
లను ఇట్లు దుర ర్థాలలో వాడణుచున్నాము, 


యువర చయితలను (పలోభ పెట్టు asphodel, harbinger 


chalice, flamboyant, golden, diamond, amethyst, opel 
ముదలెన రత్నాలపేద్ల, 92020060, జషయవంటిఆడంబరపు 


పదాలపట్టిక నుగూడ తయారు వేయించవ అెను. 


ర చనాశళిల్పములోని ఈ[పాతిపదిక స్ఫూతాలకు అగ 
రచయితలందరిలోను అద్భుత మైన ఉచాహరణలు కను 
వించును; వారి రచనలు అంత ఆక్షో దక రములగుటకుగూడ 
ఈసూూత్రములను పాటించుకే ముఖ్య హేతువు, షేక్సొవీయర్‌ 
రచనలను వాటిలోని అద్బుతక వితాశ క్రికొరకుకాక పోయినను, 
ఈ ఆయుధాలను వాడుటలోని అతని కౌశలమును పరిశీ 
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లించుటకై నను అందరూ అధ్యయనము చేయవలెను, ఆతని 
వలె ఈ 'నాభారణశై లి” (10% 5ట్రాల ని న్యాయ త్తము చేసి 
కొన్న రచయిత మరియొకడులేశు, అందుశే ఎవ్వరునూ 
సురక్షీతముగా అంత ఎత్తులకు ఎగుర లేదు, ఇట్టనుటవలన 
అతడు వినోద్మవియుడనీ, హాసముతోను పాశవి కాహ్తాదము 
తోను మా|రోోోగుచుంను బజారును ఫాల్‌ స్టాఫ్‌, టచ్‌ స్టో, 
(టిన్‌ క్యూలో మొదలైన విదూపకులతోనహా యథాతథ 
ముగా రంగమువై శెక్కించెననీ కాదు నాఅభిపాయము, 
నాటకనిర్వహణలోను, నాయకుల నంభాహణములలోను వె 
తరగతులవారికీ (క్రిందితర గతులవారికీ సాధారణ మైనట్టియు, 
ఎక్కువమందికి అర్గమగునట్టియు శైలి నతడు వాడుక చేయు 
ననియే నేను చెప్పదలచుకొన్నది, అతడు (ప్రగాఢమైన అను 
భవ కాలి అగుటచేత అతని “సాగాట్‌ి”లు (పద్యములు) క కూడ 
“బ్యాంకర్ల పతికి Banker's gazette) అంత వాస్తవిక ములు 
గాను, నత్యనన్నిహితములుగాను ఉెంకును, మూ ర్తికల్చ్పనలో 
అంగ (ప్రత్యంగాలను తీర్చుటలో అతనిని నిగహించు సూత్ర 
మొక్క శే! అదివిశ్వజనీనత, ఆ విశ్వజనీన తాభావ మే అతిని 
యంచు పశు పాతముగాని, నిశ్సి తాభి ప్రాయాలుగాని అసంభ 
వములగనట్లుచేసినది, అతని సమదృష్టి సూర్యుని కిరణము 
వంటిది, 


అతని హాన్యముకూడ అతని గంభీర రచన అంతటి 
వి వేకవంత మనది; _స్పిమితచి త్రములో పునాదులుగల జ త్తమ 
హోన్యమది. అతని కవితాధి దేవత నంఫూర్ణముగా నీతిమంతు 
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రాలు, (పకృతిలోవ లె అతని రచనలలో కనిపించు సాధా 
రణ, అసాధారణ త _త్స్వముల సంమి[శ ణమునకు చేను ముగ్గుడ 
నగుదును. చేక్సొపియర్‌ తన మొదటి (గంథము కటిం 
నాటికి వెయ్యేండ్ల వయస్సు నిండిన వ్యక్తివలె కనిపించును; 
అతని ఊహూ మన కంత సుపరిచితముగా నుండును; అతని 
మాటల కూర్చు అటుపైని ఒక సామెతగా చలామణీ 
అగుట అట్టుంచి, అప్పటికే సామెతగా సిరపడినచేమోా అని 
వించున వు సాం[దముగా నుండును, 'వేయిసంవత్ప రాలనగా 
ఎంత + అతని ఉహల గమనవేగమును కొంచెము 
హాచ్చించిన చాలును; ఆ వేయి యేండ్లవృ త్రమున్ను అతని 
మనోశేతము ముందు సుస్పష్టమగును, అతని “మగ్గము" 
లోని పళ్లు మొదలైన భాగములు ఇతరుల మగ్లాలలో కంచు 
ఎక్కువ దృఢ మైనవి; ఇతరులు ఒక గజముగుడ్డ నేయునరికి 
అతడు నూరు గజముల గుడ్డ చేయగలడు, భావ(పకటన 
కశాశలమే షేక్‌ ఎసీయర్‌ లోని విశిష్టత, వునకాలములో కంకు 
అతని కాలములోని విషయములు అధికవర్షనియము లెంత 
మా[తము కావు, ఆ'కాలములోశనే అత డుద్భవించుటకు 
ఆవశ్యక మైన విశిష్టలక్షణములు గూడ ఆ కాలమునకు లేవు, 
అయినను ఒకటి మ్యాతము నిజము; అదు తమైన మూర్తి 
కల్పనా నిపుణుడు, భావ(పకటన చతురుడు ఆ కాలములో 
ఫున్తైను వ కాలములోను అతనిని అధిగమించగల కవి 
“నభూతో, నభవిష్యతి, యాదృచ్చికముగా వచ్చి, అతడు 
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(జెంచివారి మనస్సు అంత దుర్చలముగా ఉండి వారు 
అంత ఆవేశముతో అవకతవకగా (పవ ర్తించుచుండు టకు 
హేతువు వారు చెక్‌ పియర్‌ రచనలు చదువకవోవు కే అనీ, 
మ ఎపీయ5 రచనలనూ, బై బిలునూ అధ్యయనము చేయు 
బ్రంన్సిమువారున్కు జర్ననులును అద్భుత పురోనమనము 
నాధించుచున్నారస్‌ నా మిత్రు జొకడు అనుచుంజెడివాను, 
ఒక్క. ేక్స్‌వియర్‌ ఒక జాతి సంస్కృతిని యుగాల తరబడి 
పోషించుటకు చాలును, చీనావారు ఇంత దీర కాలము వారి 
కన్‌ ప్యూషియన్‌ , మెన్టియన్‌ లతొను, అరబ్బులు వారి 
మహామ్నుదు (పవ కతా "ను, స్మా_ండినేవియునులు వారి 
స్నారీ స్లుహానన్‌ (1179-1241) తోను |బతుకుచుండుట 
లేడా! |బిటిష్‌ దీవులు ఇంతేకం"కు పెద్దవిగా ఉండి, యూరప్‌ 
ఖండములోని గందరగోళపు పరిస్థితులకు సుదూరముగా 
ఉండుటకు వీలుగా జచోవర్‌ జలసంధి ఇంతకంశు విశాలమై 
ఉండినచో-ఇంగ్లీ షువారు మరికొన్ని యుగాలపాటు-ఎడారుల 
లోని ఒంటెలు ఆహారము చొరకని దీర వ్యవధానములలో 
తము మూఫురములమిోద (బతుకునట్లు--పే.క్‌ ఎనీయర్‌ కవి 
ర చనలమిదనే |బతుకుచుం జెడినాచేమో | 


హోటళ్ళ (bar - rooms ) లో వినవచ్చు సాభారణ 
భాపహాశే లిని- ఏ పండితుని చేతను సృజింపబడని పదములు, 
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నవమూనములతోకూడిన శ లిని- సాహీత్యములోనికి (వవేశ 
పెట్టిన ఘనత 'మాంేన్‌ ” (పైంచిక శక్త వేత్త: వ్యాసర చ 
యితే_15శి8-1592) కే దక్కవలసియున్నది, ఆశే లిలోని పద 
ములు సమాసములు బజారునంభావణలలోను, యుద్దనినా 
దాలలోను స్వయముగా రూపొందినవి; పడవకళోసు నుండి, 
_నైతునుండి, భూన్వామినుండి వెలువడిన శె లిఅది; నిరంత 
రము నము[ద్రతరంగాఘాతముల చే నునుప్పచేకిన గులక రాళ్ళ 
వలె పనిపాటల వేళల సాధారణజనము నోళ్ళలో నలిగి నలిగి 
అశెలి స న్పష్టార్థని వేదకముగను తయాై నది, 
మొానవున స్వీయ చరి తాల్మక విశేషములు గ్రంథముల ఏలు 
వను బ్రనుముడింపజేయును,. కాని, వ్యానములనుండి కేవలము 
అశ మును బహీవ్మ్క_రించుట సాధ్యము కానిపని; ఆ అశ్వము 
తోపాటు ఆళ్వికుడును బహహ్కృతుడగును, (అనగా-నాధా 
రణమానవుల శెలిలోకాక మరొక శెలిలో ఆ సాధారణ 
మానవులనుగూర్చి (వ్రాయుట సాధ్యముకానిపని.) 


సాధారణశైలి పాడిన రచయితలకు హారిక్‌ (రాబర్ట్‌ 
“షారిక్‌ ; ఇంగ్ల షుకవి (1591-1674) |ప్రముఖనిడర్శనము, 
ఆంగ్ల రచయితలలోని నవ్యతికు కూడ అతడు మంచి ఉదా 
హారణము, నిజమునకు లాటిమర్‌ (ఆంగ్లసంస్క_ ర్హ;' ఆత్త 
కA-1485- 1555) బానర్‌ (ఆంగ్లకవి.1840-1400) లు 
కూడ అట్టివాగే ! అనలు బైబిల్‌ ్గగంథమే అట్టి శై లిలో 
(వాయ బడినది. రిక్‌ కవికి తన చుట్టును సర్య[త్ర కవితా 
వస్తువు గోచరించినది, తాను నిలచిన స్థలము, తన ఇల్లు, 
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నళుకుల కొ ట్టు, భా న్యపు గాడా కోళ్ళదొడ్లి డ్‌, తన [గామము, 
పొరుగువారి చాళాఖాన్‌, నీలాపనిందలు.అన్నీ అతని కవితకు 
విషయములే! అ[పయానముగ వస్తువును సేకరిం చుకొను 
టలో మాంశేన్‌ జో ఇతనిని పోల్చవచ్చును. తాను చేనిని 
గూర్చి చెప్ప్తుచున్నా.:” దాని నతిడు పూర్తిగా ఎరుగును 
ఒక ముఖ్య రహస్యము విషయమువ కొంతవరకు చెప్పి 
అనలువిషయము "చెప్పకుండ అతకు ఊరుకొనడు. యథాతథ 
ముగ సర్వము చెప్పును. ఆ చెప్పుటలో తన సాయిని తాను 
నిల బెట్టుకొనును, అందుకే అతని రచనలలో అంతటి బల 
ముండును; ఆ బలముకూడ (పయత్న నాధితముగ కాక సహాజ 
సిద్ద మైనదిగా కనిపించును. అతడు తా నెరిగిన వస్తువులనే 
(గహీంచును, ఎట్టిఆ రా ఇ టుము లేకుండ అతినర భముగా వాటిని 
(గహించును, జర్ననులు “గాలే? ర చనలలోఅ(ప్రయత్నసిదముగ 
స్ఫురించు 7 గాంభీర్యమును మెచ్చుకొందురు)ు హౌరిక్‌ రచనల 
లోని స ఆ. ధైర్యముతో కూడిన భావ 
(ప్రకటనము. అప్పుడప్పుడు బరువై న వాక్యముల తీరికూణా 
అతని రచనలో తోచుచుండును, ఉదా శ్రమెన, జాతీయ 
ములతో నిండిన, నర్య్థనమ(గ్రము నిశాడంబరము అయిన 

ఒక ఆంగ్ల భాషా లలి అతని కున్నది; అతని కున్న దని అత 
జరుగును, ఆ శాలి స సహాయముననే చెక్కు చెదరకుండ అనా 
యాసముగ అతడు సుకుమారము, మధురము అయిన భావ 
కవిత్వవు (Lyrical poetry) ఎత్తులకు ఎగురగలడు; మోటు 
దనముతో కూడిన నిశితపరివోస రచనల అంతస్తులకు దిగి 
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పోనూగలకు. ఈ భాపాహృదయ సమ్యాగ్గ ల! 
వెన్నంటియే ఎప్పుడును కీ ర్‌ "కాంతా పరిష్వంగభా 

ముండును, ఈ ఉత్తమ గుణములో నైని చెప్పిన మహామహు 
లతో నరితూగగల ఒక కళావేత్త మనకు గూడ నున్నాడు, 


బెరన్‌ లోవలె కా ల్‌లోగూడ  విషయముకంకు 
ర చనాశిల్పము మననెక్కవగా ఆకర్షి ంచును, అకనిలో 
సునిశిత మేధాళ క్రికంచు ఉడా త్తమానవత్యము ఎక్కు_వ కని 
వీంచును; ఆందుకే అతకు నిరంతరము బలమైన విసురులు 
విసురు చుండును. అతని (ప్రతివాక్యము వెనుక బుద్దివై. భవము 
కంక సచ్చీలకోభ ఎక్కువ (ప్రకాశించుచుండును, ఈవిషయ 
ములో అతనిలో శామ్యుయల్‌ జాన్సన్‌ పోలికలు దండిగా 
కనిపించును, కారె లొచేసీన అత్ఫ్యు త్త తమేవ ర చనాళిల్పము 
నశకే చేసెను, అతు (గంథములలో దుష్టర చనా సంప్రదాయ 
ముల కన్నిటికి క తిలోదకములీయ బజెను, పత మనస్సుకు 
మనకు మధ్య వఅడ్డంకు నుండదు; అతడు యథేచ్చగా మాట 
లాడును; ఒకప్పుడు బిగ్గరగను, మరొకప్పుడు నెమ్మదిగను, 
ఒకప్పుడు మాటమాటపై నొత్తుచును, మరొకప్పుడు హీన 
స్వరముతోను ఫలుకును; అంతిలో గోడలు (ప్రతిధ్వనులీనునట్లు 
నవ్వును; తిరిగి అంతలో యథా స్థితికివచ్చి వ్య = గ్య ముగ 
మాటలాడుటో, కనుబొమ'లెగుర చేయుటో జేయును, 
(పభంజనముయొక్క._ గుణములను ఇంతగా అలవరచుకొన్న 
రచయిత మరొకడు కనువింపడు, 


వ్‌శి 


ఒకవస్తువునుఅ ననుకరశీయవిధాన ములశవ్య క్ష మొన 

రణల కాౌెల్‌ అవ వస్తువు నిర్మా తతో పంచుమించు నమాన 

మెన ఘనతెకు అర్హుడు. పిరమిడ్‌ (ఈజిప్టు: వోని రాజనమాధి) 

మోసి ను్రసిద్ధమైం ఈకింది శాసనమును చదువునప్పుడు 
నాకు కాల్‌ జ్ఞాపకమునకు వచ్చును, 

“మహారాజునై న నేను ఈ విరమిడ్‌ ను నిర్నించినాను. 

దీనిని నిర్నించినప్పుడు దీనిని నేను శాటిన్‌ సిల్కు వస్తా?లతో 

కప్పినాను, నాతడవాత వచ్చువాడెవ 2 న నాతో సమానుడ 

నని చెప్పుకొన గలిగినవో దీనిని చాపలతో కప్పవచ ను,” 


కాల్‌ చెప్పినమాట సామెతగా చలామణీ అగును, 
దానిని మరొకవిధముగా మరొకడెవ్యడూ చెప్పలేడు, కాన్జెల్‌ 
అనంతరము వెనుకటి జకదంపుడు స్యూరిటన్‌ పద్ధతిలో 
(వాసీన (గంథములు చదున్సుట దుర్భర. మైనది, సాహిత్యములో 
కారల్‌ "తెచ్చిన విష్టవము నేకు చిత జగత్తులో మూడు పరి 
పరిమాణాల చి. తాలు తచ్చుచున్న పరిగామములవంటిీది. 
చరిత్రను రసవంతమగు తీరులొ (ప్రాయుట ఇంకను జరుగవల 
వియ్‌ యున్నది, 


మూడు నెలల|క్రితము “ఫ్రీడ్రిఖ్‌ చర్మిత్రి అనే (గ్రంథ 
మొకటి మన చేశము (అమెరిక్రాలోకి వచ్చినది. ఇంతవరకు 
ఆంత అద్భుతము మైన తెలివి తేటలతో (వాయబడిన స _స్తకము 
మరొకటి రాలేదు. ఆపు స్తకము చదివిన ఎవడై నను... ఆంగ్ల 
(పజలండతా ఆ(గంథర చయితను ఏకకంఠ్యముగా అభినందించి 


ద్‌డ్త 


కళ. ఓమర 


డ్డ 


ఓక? చెట్టు ఆకులతో అల్లిన కిరీటము నతని తలకు తొడిగి 
తడ్డ్వ్వరా, అట్టి గొప్పతలకాయ తమ జాకిలో వెలసిసందుకు 
తవు ఆహ్తోదామోదాలు (పకటింతురని, సానుభూత్తీ విశేష 
(గంధపఠనాన_క్రీగల అమెరికా చేశము అపు స్తకము చదివి 
ఆంగ్రేయులతో ఒక (కొ త్త నంధి చేసికొనుట, లేక అంత 
ఉత్తమమైన (గంథ నందించినందుకు ఇంగ్లండ్‌ "దేశమునకు 
తిన గెంవామోదయుతిములై న అభినందనలు తెలువుటకై 
ఒక అనాభారణ మంటని బ్రంగ్గండ్‌ పంప్రకో చేయునని 
ఛావించును, ప్రత్యక్షుపరిస్థికుల కనుగుణముగనుండి స్యరణీ 
యములు, ఏరోచితములుఅగు అనేక చా స్తవికాంశములను 
తెలుపు (గంథమది; అతఃపూర ము అచుంచీతములగు 
నూతన వస్తువులతో, సూతననాయకులతో (మనము గీక్‌, 
రోమన్‌ , (బటిషెజీవిత చరి తలనన్ని టిని ఆపోశసముపట్టినామని 
కాదు) భావనలోను వివేకములోను సువిశాలమైన సరిఇలో 
వర్తించు ఆ[గంథము ఉదా త్తతను, వ్యావహారిక భా పా 
సారళ్యమునుకూడ సాషయ_త్తము చేసుకొన్నది. దానిలోని 
(పలిఫుట మూడుకొలతెలుకలిగి, అందుండి రచయిత కన్నులు 
మన కన్నులలోనికిచూచుచున్నట్లుండును. హుంకరించుచు, 
చికునవ్వునవ్వుచు, గొంతుతేగ్గించి మాటలడుచు, 'మేభుగంభీర 
గర్దనలుచేయుచు, భుజము లెగుర వేయుచు, తేరిపారమూచుచు 
రచయితమన మనోనేత్రము ముందుగా నడచిపోవు (ప్రతిరూప 
మును, ప్రతికొండను, (పతినదిని, (ప్రతిఅడవిని,ప్రతిగుట్టను, ప్రతి 
గులక రాతిని మూూన్నపరిణామములుగల వస్తువులుగా తీర్చిదిద్దు 


ర్‌5్‌ 


zm} 


వెమ 
గొ 


చున్నట్లుండును, ౪0 ధ మందు(ప్రదర్శిత మైన న్ఫృతిసంభానక భా 
(mneronics) బాకుకివలన అందువచ్చు (పథాన, అప్రధాన 
తం కలంనజ_ వారి నిజన్వరూపాలతోను, న్యభావాలతోను, 
లతోనునహో _ మన మనఃఫలకాలమిోద చెరివివేయ 
రాకుండ శాశ్వతముగా వాస్త్యోగొనిపోవుదురు. అంతేకాక, 
ఆభధువిక యుగమంకలి మానవులబో,జాతులలో నడవకులలో 
నై తిక మాల్యములను నిర్ణయించి తీర్పు చెప్పగల ధర్మ చేవత 
వంటిది అగంథము. అట్టి. గ గంభము ఈ చేశములో ఎట్టి నంచ 
లనము న ఏ వార్తాప పికలో గాని ఆ 
(గంధమునుగూర్చి (వాయగా చేను మూడ లేదు; బేశములో 
చాలామందికి అట్టిపుస్త నకము ఒకటి ఉన్న స్తు కెలియదు. 
* 'బ్యూశానాన్‌? ఇాల్ప్చియా + లోని 'గ్రైట్‌వైనీ రో 
కు ప్రత్యేకదూతను పంపిన సంగతి శేనెరుగను; కాని, -ఈ 
(గంథములోని పాత్రల నిగూఢ మేధలను, హృడయములకు 
ఆ విషయము సువిన్నష్టముగ తెలియును, ఇటీవల గాలిని, 





* జేమ్స్‌బ్యూకానాన్‌ (1701-1868) ఆమెరికా సంయు క 
రాష్ట్రామల 15 వ అధ్యక్షుడు; 1857-61 మధ్య అధ్యకపదవిలో 
ఊం డెను. 

తి లండన్‌ పరిసరములందలి (గామము. కళా వే త్తలవాస 
ఇరోమి; కాల్‌ జన్మ సానమాు, 


4 Great chieyne Row - చాల్సియాలోని ఒకవీధి ఈ 
వథిలోే-నే కా ఎల్‌ నివనీంచిన యిల్లుకలదు; (పసుతమందు కా రైల్‌ 
ఆక Gy అవే ఇ 


£6 


కళ విమర్శ 


నిప్పును, (చేమ మాహాళ్శ్యమునుార్చి ఎక్కువగా (పనావింప 
బడకున్నను, (పజలందరకు వాటి [ప్రభావము తెలియును, 
అందుచే వాటివంటి చేలఅయిన ఈ [గంథము (పభావముకూణా 
వారిపై ఉండియేతీరును, 


సాధారణ శే లి, ఇమిడిక అను రెండు గుణముల తరు 
వాత ర చనాళిల్పములో [ప్రధాన గుణము సాంకేతికత 
(Metonomy); అనగా.ఒక పదమువే, ఒక మూ క్రిచే 
మరొక పదమును మరొక మూర్తిని, స్పురింపజేయుట. ఇది 
కొం చెము తక్కు_వస్తాయికి చెందిన ఆదర్శ వాదము (16621139) , 
(పపంచము సం శేతాత్శక మనీ, ఇందలి సంకేతములు, రూప 
ములు నర్వమూ అస్థిరములసీ, పరిణామ న్వ్వభావముగలవనీ 
ఆదర్శవాదము (ప్రదిపాదించును, కవి యొక్క_ శ_క్రి ఈ నంశే 
తేములను వశవర్వులను చేసికొనుటలో ఉన్నది; (పకృతిలోని 
వా స్తపికాంశమును_అది. ఎంతగొప్పది, సిర మెనది అయి 
నను_డాని నొక నరళ నంశేతముగా మార్చి వేయుటలోను, 
అతని మానసిక స్టికి యొక్క_ము(ద వస్తువులవై పడునట్లు 
చేయుటలో అతనికిగల లాఘవములోను అతని శ క్తి ఇమిడి 
ఉన్నది. ప్రపంచము, చరిత్ర, (ప్రకృతి శ క్తులు-నర్యమూ 
తాను నంకల్పించిన భావములే పలుకునట్టు అతడు చేయ 
వ లెను, 

సర్వ సాహిత్యము, సరష|ప్రసంగము ర చనాళిల్సగత 
మైన, లేక ఈ 'సాంేశేతికతా? శ _క్తికృతమైన చమక్యా. 
రముగానే నాకు కనిపించును. “ీధూళికణాలను మహాపర్య 


(8) ర్‌? 


శాలను ధూళి కణాలుగాను య 
వేయకు వ నచేయుపసని అని ప "|కబీస్‌ (కీ. పూా, 
£93325, వ వెన్‌ ఎనగరవక్ష; ర చనాకిల్ప (పవ రక) ఒకప్పుకు 
వెచ్చిను, నరిగా అబే కవిత్వమూ, భావనాశ 3 కూడ 
చేయుపని, మనము మూాచు [పతి నూతన వస్తువును అంతకు 
మును మనకు సుపరిచిత మైన ఒక అనుభవమునకు మొక 
నూతిన [పకిగానే మనము (గహీంతుము, "వంటనే దానిని 
మనకు అనుగుణమగు ఫాపులోవనికి అనువడించివేసికొనుటకు 
పూనుకొందుము, ఈ విధముగానే మన Myre 
ఏర్పడినది, 

(పతివస్తువునకు రెండు విధము లుంచును, కంచర 
గాడిచెల పంచిములో గెలుపొందిన విజేత ఆ అర్హగార్ష భ 
ములమిద పద్యము చెప్పి ఎనచో ఒక చిన్న బహుమతి 
ఇచ్చెదనని (ప్రకటించినప్పుడు 'పింజార్‌” (లీక్‌ భావకవి- 
కీ. పూ, 522.448) ఆ మాట తనను మిక్కిలి బాధించి 

కు నటిం చెను, కాని, తీరా తగినంత పెద్ద బహుమతి నిత్తు 
నని ఆశ పెట్టగానే అత టై పద్యము చెప్పెను: 
““జయము జయము (పభంజన పదాశ్వ జూతితనయలార ! 
జయము జయము వాయు వేగవియన్నార్ల గవునలార |” 


(‘Hail, daughters of the tempest-footed horse, 
That skims like wind along the course.”) 


అది అతనిలోని రెండవ విధము. సే నొకప్పుకు 
నూతన నగరము” (New city) అను (పచేశము మోాదుగా 


ర్‌5్‌ 


కళ _విమర 


గ్ర 


వళ్లుట తటస్థించినది, వందలకొలది ఇతర స్థలముల విషయ 
ములో వలెనే అప్పుడు ఆ (పచేశమును గూర్చి కూడ అనతి 
కాలములో అది ఒక మహానగ్గరము కాబోవుచున్న దని 
భావించుచుండిరి, ఆ నగర జ్ఞాపకులలో ఒక్‌ వ్యక్తీ నాకు 
తటసనపడేను, ఆ పరినరములలో గల నదిని, పడవల శేవును, 
నగరవి సృృత్యవ కాశాలను అతశు నాకు చూపించి, నాతో- 
“అయ్యా! అరవై ఇళ్ళండి. ఒక్క. రాతి అంకు ఒక్క 
రాత్రిలో డేరాలు వేసినట్లు "లేవి వేసినాము* అన్నాడు, 
వ కానో రై ల్వేజంక్షన్‌ గా అభివృద్ధిపాందిన తరువాత ఆ నగర 
స్థాపక మి(తుని తిరిగి చేను కలుసుకొనుట సంభవించినది, 
అప్పుడతడు షికాగోకు నివానము మార్చినాడు, ఒకప్పుడు 
నాతో చెప్పుకొని ఉండిన అతని బంగారు కలల నన్ని టిని 
(పస్తుతము షికాగో నగనానికి అతను బకిలీచేసినాడు, ఆ 
"వెనుకటి కార్య క్నేత్రము ఇప్పు డాతనికి జ్ఞాషక మేలేదు, 
“ఇప్పు జా పట్టణ మేడి * అక్కడ ఒక నదీ, పడవల₹రేను 
కూడ ఉన్నదిగదా!' అని నే నంటిని. “బాను! అప్పుడు 
మేమండరమూ ఆ ఇసుకపరలలో మహైశ్వర్యము సాధించ 
వలెనని తగని ఉబలాట పడితిమి,”” ““మరి ఇప్పుడా పట్టణ 
మేమైనది ?” “ఏప్పటికీ ఆ అరవై ఇళ్ళూ ఉన్నవి, శాని, 
ఇటీవల నేనా (వొంతాలకు వెళ్ళినప్పుడు ఒక గుడ్డ గూబ 
తప్ప మరొక (పాణి జాడ అక్కడ కనబడలేదు.” అటుతరు 
వాత చాలాకాలానికి శామ్యుయల్‌ డెక్‌ ఏటర్‌ దక్షీణబోస్టన్‌ 
(టెడ్‌ అభివృద్ధి ప్రణాళికను నమర్థించుచు వాదించునప్పుడు ఆ 
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అభివ, ఏ సా కలు కాకణముగా నము|డతీర వ్యాపారము 
చై 
మూసి వయనలసి వచ్చినడను త్మీవవిమర్శల నదుకా కైన 


వలసిన హను. డాని కతకు సైవిత ముగా పట్టు బదులు 
చాను: “ఇప్పుడు “రా రాక్‌బకి వీల్ల కాలువమోద వాణిజ్య 
మును నౌకాయానమును నిరోధించితిమను మపహోభియాగ 
మునకు నేను సమాధానము చెప్పుకొందును,”” అని, శోభా 
స్టానమగు వసంతమును “నికృష్ట మైన తృణ రాజై గా అభి 
వ వంచుట, అ త్యావశ్యకపదాన్రాలను ఉత్ప ఇ వ యు పొల 


or 


మును బకానీదుబ్బులూ, కుర్నివి, హాన్‌ రూట్‌ దుంపలూ 
వెరుగు సాధారణ భూమినా ఈనడించుట కడకు సులభము, 
(పకివిషయమునకు "ఆరెండు విధములుండును. “షేక్‌ ఎ్రసియర్‌ 
ఇట్లనెను: ోఅభిిపాయమమునడి సీతినియమాలు లేనిది; 
దానిని తోలుజాశక్వ్రైను వలె తిరుగవేసి, బోర్ల వేసి కూడ 
తొడుగుకొన వచ్చును,” 


Ea 
జో 


నాకు *ఈి” అను ఒక స్నేపితుడున్నాడు; అతడు 
అభిప్రాయ వై విధ్య వాదులకు (Opinionists ) ఒజ్జబంతివంటి 
వాడు. ఆ కృతిదాల్సి, భూమిపై సంచరించుచున్న ఏపిల్‌ 
దినమువంటివాడు. ఏ[,వియల్‌ నెలలో స్పర్శతమ వైన ఎండతో 
పాటు వడగళ్ళ వానలును,దుర్శర మైన తూర్పు గాలులతోపాటు 
మధురములైన నైరృతి పవనములును పర్యాయ[క మమున 
వచ్చుచు పోవుచు బేనికది అత్యంత శక్తిమంతమై తన 
(ప్రభావమును సర్వపడార్థముల పై ని వెలయించుచుండును. 
ఏవిషయమునుగూర్చియైనను అతని అభి పాయములు అతని వే! 


60 


(ప్రకృతిలో ఆకులు, గాలి, నడ్డి మరీఎక్కువగాఉన్నవని అతడు 
చికాకు పకును: పక్షులకు ఈకలు, గుత్తా =ాలకు కాళ్లు మరీ 
ఎక్కువగా ఉన్న వనికూడవిసు, పకొనుశేమోా ! . అతనిఊాప రాగా 
ఈజిస్తి అంతా వఠిమోనము; పాల i నాపని అయిపోమునడి; 
ఇంగ్లండుదం తాతా రాజువ్య వ్యవ వహారము, గప్వున వెలి మప 
ఆరివోవును; మళ్ళీ అతడు (పకృతి దృశ చ తణ మొక్క కే కు నిడో 
మైన చ్మతికళ అనును, ఒక కము అడవి కుకు 
ఒకగోల్టెక్‌ రాజ్‌! మొక్క_ల గుబురువద్దకురాగాశే కతగిట్ల 
నను: “క వకోపళో! ఆ ముక క లుమాడుము! అవి కాలమును 
అసుతముగా హరించి వేయగలవు, మనకాలమును చెబ్బుబడి 
సెట్లు విధానము లన్ని లోను ఇచే అత్యంత లాభదాయక 
మైనదని. నాకు అనిపించుచుండును.”” అనుదినము అన్ని 
కంచెనీలలోను నరిగా ఇ చే భాగవతము జరుగుచుండును. (పజ 
స్యాయస్థానములోను, (పతిశానన సభలోను, సాహీత్యక శ 
లోను, (ప్రతిమనస్సు చర్మిత్రలోను ఇచేబంతి ఎగురుచుండును, 
భావనా బలాధిక్యముచేత మనము మన(ప్రస్తుత మనస్థి తికి 
విశాషనములకూ ఇతరవ్య కులు, ఇ్రతరపడార ములు వ 
(ప్రదర్శించునట్టు చేసికొనుట కే నదాయత్నించుచుందుము, 


నేను మరొక్క విషయమును గూర్చి (ప్రనంగింపవలె 
నని అనుకొన్నాను. అది-ఇటీవల విమర్శనరంగములో |ప్రము 
ఖముగ వినవచ్చుచున్న నమస్య- సాంప్రదాయిక (Classic) , 
యద్భచా (Romantic) విధానాలలో ఏది స్ట కార శ్ర్‌ము 1 
లేక సాం[పదాయికత అన నేమి! అను సమస్య, 
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అషుడా త్తమెనది, అది మానవునకు ఉడా త్తితతోను, 
విత్వశముతోను ఆఅవుబంధమును ఫలిగంచుచున్నది, 
అశిపికితనమూలత త్త్వములోని వై విధ్యమును, మహానోభను 
అది వ్యక్తము చేయుచున్నది, మరియు సాహిత్యిక ళలో 
ఉదా _త్తమాధుర్యముతో మసల నాకర్షించులక్షణ మున్నది. 
మానవునకు గాల ఆఅన్యాలంబనావశ్య కత యే (పకిర చయిత 
యొక్క_ దుర్చల, చంచల శీర్ష ఆత్తుయు మానవజాతి పాడు 
బృందగితిలో కంకము కలుపునట్లు [(పేనేచుచున్నది, గత 
రచయితల మేధల నుండి (ప్రవహించి వచ్చిన భావములతో 
అతిని ఆత్త పరిపుష్టముగుచున్నది; తన ఆశలను వర్తమాన 
మేధలతో నమముగ  పంచుకొనుచున్నది. అందుచేతనే 
(పపంచ మంతయ ఒకరోజు ఉండిపోవు నిసృహాయులగు 
యునజవముతో నిండిఉన్నను, సాహిత్యము సువిశాలములగు 
అ_స్తిక్యభావముల యొక్క_యు, నైతిక నత్యములయొక్క.యు 
మధురగానముతో (ప్రతిధ్వనించుచున్నది. 


సాంప్రదాయిక త అన నేమి ? సాం[పడాయిక మ! 
ఆవశ్యక తా నంబంధియగు కళ; ఆధునిక లేక నవ్వకళ పె 
తుణికహఠాత్సంభవముల ముద్ర ఉండును, ఒకటి కేవలము 
ఇచ్చ్భాజన్యము; చి_త్తచాంచల్యమునుండి, తొందర పాటు 
తనమునుండి ఉద్భవించునది; వమరొకచానిలో ఒక ఆవశ్య 
కత్క ఒక నియమము గోచరము లగును, 
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కళ -విమర్శ 


ఒశేవ్య కియొక్క_ జీవితములోను, న్వభావములోను 
నంఫఘః। టిల్లు హాఠాత్సంభ వాల పై Wan ఆధార పడియుంకు 
రాజక్వవ్యవస్థక నంబంధించిన రాజకీయములను 'యద్భచ్చా 
(Romantic) రాజకీయములని వ్యవహరింపవచ్చును. ఆధ 
కారము పజలనుండి చంచ, (ప్రభుత్వము (పజల కిఛాధ్యతే 
వహించుచుండు (పజానా గ్రమిక్‌ వ్యరి రాజకీయాలను 
“సాంప్రదాయిక? (Classe ) రాజకీయాలని అనవచ్చును, 
సాంపదాయికత ఉన్నదాని అభివ్న క్ష కము చేయును, 
య వృచ్భావిధానము చేసి డానిని క్షల్సించును, సాం(పదాయి 
కత అవశ త్పాడ్యము; యవ DR 
నాంపడామిక సాహీ హ్‌త్యెము -మొదబ వెలసి, పీమ్వట 
తెదనుగుణము లెన సిడ్తాంతాలను రూపొందించును. అంతే 
కాని ఏ అప్రధానలమ్యాలనుండో తాను ఉదన్నవింపదు. ఆ 
విధానములో. రాజ్యజర్థిక వ్య వస్థకు నంబంధించిన ఒకసిదాంతి 
మును స్థాపించుట క్రై బక నవల [వాయుట ఎన్నడూ 
జరుగదు, 


అన్యులను తృప్రిపరచుటవై మనము వూనుకొనుట 
తగదు, అట్లు పూనుకొన్నచో తుదకు వారికి అసంతృప్రినే 
కలిగింతుము, నౌకాయానోపయోగము కొరకు ఒక 
వేధశాలను నిర్మించుటను ఆగ్‌ బర్న్‌ నగరము జర్మనీలోని “ఆల్‌ 
జిమికా జీటుంగ్‌’” (Allgemiene zeitung) సంస్థ వంతి జే 
కించెను, మనమైనను మన చ్మిత్రకళాశాల (నయంం] of Design, 
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చేను హ్‌ (క నీకిశాన్ర్రవే త్త; జీవిత 
(3 రచయిత, [కీ శః 45-122 రచన నొకదానిని 
ec లేక ఒక్‌ (౮ mT పాతను చూచినప్పుడు ఇతర 
జాతుల వారందరికంయెై ల విస్పష్టతర మెన భావనాశ క్రి 
గలవారని సి విద్యాంసులలో వ్యా్స్‌ వలో ఈ ఉన్న అభిపాయము 
నరియనదని నాకు అనివించును, కాని, (వాచీనతను గూర్చిన 
నా “భావనలో కాలమున శెక్క_డను అవకాశములేదు. [పాచీ 
నతెను మనము (పేమించునప్పుడు, _ [పశసించునప్పుడు 
మాతమే నిజముగా మన మాటలలో గాని, చేతలలో గాని 
విన్నష్టత, సాహాజికత ఉట్టిపడును, సమాజములో నా కది 
కనిపించదు; ఆధునిక [గంథాలలో అది అతివిరళముగ కని 
పించును, శకాన్కి నేను పచ్చికబీళ లోనికి. వచ్చినప్పుడు 
అక్క_డ తిరిగి నేను (ప్రాచీనతను దర్శింతును, ఒకనారి- 
“అంబా” అని అరచే పశువులతోను, చెట్లతోను, సెలయేళ్ళ 
తోను, సుదూర (పకృతిదృ శ్యాల ఆజ హ్యదకరము తై న వంపుల 
తోను కూడిన మైదానాలలోనికి నేను. వెళ్ళీతినా ఇక అవి 
“తెసాలీ” (గ్రీస్‌లోనిది), “ఎన్నా” మొదలై న (ప్రాచీన మైదా 
నాలో, 'కంకార్డి ( మెసాచూ సెట్స్‌ రాష్ట్రిములోది) “ఎక్ట౯లా 
(మిడిల్‌ సెక్‌ లోది యొదశై న అధునాతిన మెదానాలో చేను 
వోల్చుకో లేను, 


64 


కళ -విమర్శ 


(పతిభావంతుడై న ఒక వ్యక్తి క్రిగాని (పేమకు, సౌంద 
ర్యమునకు తావలములైన రచనలు గాని అ జేవములవలన 
రావు; ఎంతటి ఉత్తమ సూతములైనను వాటిని బంధించి 
ఉంచ లేవు; ఆరోగ్యమువ లె-ఎప్పటికప్పు డవి మనము కార 
ములు గుణించలేని నూతన ఫలితాలుగానే సంభవించు 
చుండును, మ సూ[తములతో మా చెవులలో రణగుణధ్యని 
చేయవద్దు, కవి వాడిన మాటలవరకు మాతమే వోయి 
ఆగివోకుండా , అతని ఊహాపసరణ ధోరణిని, అతని మన 
స్సుకు సంబంధించిన విశిష్టలతు ఇమును గు ర్తింపగలిగిననాడు 
వివుర్శకూడ ఒక కళయ! 7 న _క్లినామన్థ్యాలుకాదు ముఖ్యము; 
ఒక (నుతి ఉంకుట ముఖ్యము, కొన్ని విశిష్టగుణా లుండుట 
కాదు కావలసినది; మనలను ఎట్టి మనస్థితిలోనికి ఆదరా రచ 
నలు కొనిపోగలుగు చున్నవి అను విషయము (పథానము, 


“వ్యాసావళి పం(డెండన సంపుటమునుండి- 
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లాటిన్‌ జాతులవారిలోకంకు టూగబానిక్‌ తెగల 
వారిలో హృడయవికుద్ధి విలక్‌ణముగా గోచరించును, 
'జరక? అను పదోచ్చారణ మా(త్రమున నే రూఢముగా 
నిజాయతీ, మర్యాద మున్నగు భావములు స్ఫురించును, వారి 
లలితకళబు ఈ విషయమును దృ పరచును, (ప్రాచీన శిల్వా 
లలోగాన్మి నచిత్రముగ తయా చేసిన (పార్థనా(ప్రనంగనంపు 
బాల (3జి) లో గాని మా తాచాద్యలయు, ఇతర జను 
లయ్యు ముఖాలు (ప్రగాఢ మెన విశ్వాసముతో (పకాళించు 
చుండును, ఈ గుణముతోపాటు వంశ పారంపర్యముగవచ్చు 
బుజుత్వము, నమయపాలనము,  వాణజ మువలనఅబ్బిన 
నిక్కచ్చిగ వ్యవహరించు గుణముకూడ కలిపినచో ఇంగ్లీషు 
వాని సత్యేవర్తన అగును, ఆంగ్ల ప్రభుతే్ళము నిక్కచ్చిగా తన 
విధులను నిర్వ ర్పించును, ఆ రాజ్యపొరులు (పభుత్వవిషయ 
ములో స్వల్పాపరాధమునుగూడ అరముచేసికొన లేరు, రాజు 
లకు (ప ల్యె కాధి కారములుగల (ప్రాచీన కాలములో ఏమాత్రము 
వాగ్గానభంగము జరిగినను (పజలు దానిని దుర్భరమైన 
అన్యాయముగా పరిగణించి ఆగహించుచు వచ్చిరి, ఆధ్గునిక్ర 
కాలములో (ప్రభుత్వములో ఉంచబడిన రాజకీయ విశ్వాస 
ములో ఏమా(తము నియమవె వె రుద్ధ్యము, వక్రత వ్యక్త కె 
నను, జాతి జాలీఅంతయు ఒక్కమౌరుగ విచారణసంఘము 
గాను నంన్కురణ నంఘముగాను మారిపోవును, విడివ్య కులు 
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సత్యము 


కూడ ఎంత స్వల్పవిషయములో అయినను వాగ్దానాలను 
పాటించియే తీఠుదుడు. ఒకసారి ఒకమాట (వాసినచో 
షం “డ్యూమ్స్‌ డేబుక్‌ * లోని (వాతవ లె అడి చెరుపరానిదే 
కలకాలము చెల్లుబాటుఅయి తీరవలసిన చే ! 


ఆచరణ రంగములో వారికిగల సామర్హ్నమునకు 
మూలాధారము డాతిగతముగా వారియందు కనువించు (శరా 
భావము, నత్యసంధత అనునది సహాజ[పవృ త్తీనుండి ఉద్భ 
వించు గుణము, వ్యనస్థకర ణములో ఎప్పుడును దానిచే 
వై చెయి, (పకృతి కొన్ని జంతువ్రలకు తగినంత శ్‌ క్రి కల్సింప 
నందుకు పరిహారముగా జిత్తులమారి తనమును వాటికి (ప్రసా 
దించును;కాని ఆ జిత్తులమారితనమును చూచి ఇతర జంతువు 
లన్నియు - అవిసంఘాపణార మును సహీంపజాలని వెనట్లు = 
కడు ఏవ్యా భావమును (పదర్శించును, తగినంత శ కిని కల్పిం 
చుటకు వీలైన ఉడా_త్తతర (పాణులలో (పకృతి నత్యాను 
ర క్రిని నివెపించును, మానవునితో రాజీపడని అడవిజంతు 
వులు పరస్పరము విశ్యానఘాతక ములుగా (పవ_ర్తింపవు. 
తోడేలు తాను వేటాడిన జంతువునొక చోట దాచి, తనతోటి 
తోడేళ్ళను ఆ(ప్ర చేశమునకు తోడుకొనివచ్చిన తరువాత. 
అక్కడ నేలను గోళ్ళతో గీరినప్పుడు ఆవేట కనిపించక 
పోయినక్తై లే, తత్‌ కణము ఆ తోజేలును పట్టె మిగిలిన 


కః నార్మన్‌ విజేత విలియమ్‌ (1085-86) ఆకశేశానుసారము 
ఇంగండులోని భూనులనన్నటి కొలిచి తయారుచేసిన భూమి లెక్కల 
(గ్రంథము? 
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నడేళ్లు ఖండ ఖండములుగా చీల్చి చంపీ వేయునందురు, ఇలత 
కంకు బలమైన జ తు పవృ శక్తికి ఫలితముగా ఆంగ్రైయుల 
తం ౨ధత ఏర్పడినబ్లును, అందుచే దానికి వాడు తట్టుకొన 
గలినిన వును కదికించును, మనసులళోఅనుకొన్నది వికి చెప్పు 
టలోగాని, వాగ్చానములను ఏ పాదుపుగ వాడుటలోగాని వారు 
నిక్యొాగమాటముగ వ్యవహరింతురు; ఇతరులుకూడ వారితో 
అక సూ టి గా వ్యవహరింపవలెనవి వారు నోరుదురు, 
ముఖమునకు తొడుగు ధరించిన ఒక పయాముఖ విషకుంభ 
ముతో వ్యవహరించు ఆవశ్యకత మనకు ఉండదు. ఇప్పుడు 
వారి సత్యనంధత ఎట్టిదో తెలిసికొందము, ఒక నరళ రేఖగీసి 
డానికి ఎక్కడ ఎవరు అడ్డువచ్చిన వారిని గురించే విచా 
రింతేము. జాతి అంతటి సేవను చూరగొనుటవలన ఆ జాతికి 
(ప్రతినిధిగా రూపొందిన ఆల్‌ ఫెడ్‌ (849-901) ను గూర్చి 
నార్మన్‌ విజయము (1066) నాటి ఒకరచయిత అతడు “న సత్య 
వాది' అని (వ్రాసెను, ఆర్థర్‌ (క్రీ. శ, 5 6 శ తాష్టాలనాటి 
(బిటిప్‌. పు రాజు) వీనతం(డియగు అరీలియన్‌' రాజునుగూర్చి 
“చై ఫ్రీఅల్‌ మన్‌ మాత్‌ ” (1100-1154 ఆంగ్ల చర్మిత్రర చయితె) 
“అతడు అన్నిటికం కు అనత్యమును అధికముగా చేసిం 
పను” అని (వాసెను, యూరప్‌ ఉ ర్తర|పాంతవాసి గట్టోరమ్‌ 
నా ర్వే రాజగు ఓలాఫ్‌ (995-1080) తో “రాజశపథములను 
పాలించుట రాజరికపు లక్షణము” అనెనట! ఆంగ్లవంశము 
లలో ఆశయవాక్యములుగా మండలింపులతోకూడిన సామె 
తలు ఉండును, ఉదావారణకు “ఫె5ఫాక్సా వంశము వారి 


వ 
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ఆశయ వాక్యము ము “ఫ్‌ ఫాక” (చెప్పుము-చేయుము; అనగా 
చెప్పినమాట కనుగుణముగ వ క వంశము 
వారి ఆశయ వాక్యము క అండ్‌ సీల్‌” | చెప్పుము _ ముద్ర 
వేయుము; అనగా ఆడినమాట ee ) *డె విస్‌” వంశము 
వారిళశయ వాక్యము “విరోనిల్‌వీరియస్‌? (సత క్యమునుమరుగు 
పర చ లేవు నర్టైవచః పాలకులుగా నున్నందుకు ఆం గ్లాయులు 
గర్వింతుడు, వారు రహన్యపరి భాషలో మాట్లాడిన “విషయ 
ములను సూటిగ చెప్తునప్పుడుడు “దానిని ఇంగ్లీషులో చెప్పి 
నచో,......” అని ఆరంభింతురు, ఎవనెన తి మతో 
అసత్యము చెప్పినచో అది తమకు ఫో రావమానముగ వారు 
భావింతురు. సంఘములో చాల హీనస్థాయికి చెందినవారు 
కూడ*ఆనర్‌ బె టొ? (మంచీ మర్యాద) అనుపషదమువాకుదురు; 
వారి మొరటు |ప్రకంన: “వాని మాట |పామినరీనోటు”” అని. 
మాట తభావతును, అన్యోన్య విథుద్ధ (పనంగాలను చారు 
అనహోంచుకొందురు; అట్టి వ్య కులకు (పజాభీ(పాయము (పతి 
కూలమగును; అట్టివారి పలుకులలోని అనంబడతనుగూడ 
(పజాభి (పాయ మే నిర్త యించుచుండును, (వంచివాకెావర ణము 
లో "పెరిగిన ఇష్టర్‌ ఫల్త్‌ పభువ్రు (ఆంగ్ల రాజ్యపాలనాడకుడు 
రచయిత _1694-1778) కూడ “ఇ పెద్దమనివీ., ని నిరచించుచు, 
నత్యమే అతనిని విలక్వుణునిగా న. అనెను, అతడ 

మాటలలో ఇంతగా తనజాతి ఆమోవమును టం. 
మరొకటి లేదు, వెల్లింగ్లన్‌ (పభువు((బిటిష్‌ జనరల్‌; 1769-1852) 
(ఫెంచి జనరల్‌ ెల్లక్‌ మన్‌ కు “ఆంస్లోద్యోగి పోమిోమిోాన 
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చెప్పుటకు అతనికి నం పూర్త మెన ము. అన్ని 
జాతులలోను ఆంచైయులే న న త్యెనసంధత అను ఈలక్‌ణమునకు 
ఎక్కువవిలువనిక్తురు; (పెంచివారినుండి వారిని పృథక్క_రించి 
చూపులక్షణముగూడ ఇటే అని వారు భావింతురు;ు (పజల 
వీశాషనముననుసరించి (ఫెంచివారివదర్త రనటో సత్యముక న్న 
మర్యాద ఎక్కువగా గోచరించును, అఆంగ్లైయుడు కొండంతలను 
గోరంతలుగ జేయునేకాని, గోరంతలను రొండంతలుగ చేసి 
చెప్పడు; ఏ విషయమునుగూంర్చి అయినను అే స ర్వాధిక 
మని “తమ” (పృతయముచేక్చి చెప్పుటను అతడు పరిహా 
రించును. మెచ్చికోలులో అతడు అత్మన్మిగహము (పదర్శిం 
చును; (ఫెంచి భాషలో అబదవమాడకుండి ఎవడును మాట్లా 
డుకు సాధ్యము కాదని అతని ఆరోపణ, 


ఐశ్వర్యములోను, అధికారములోను, ఆతిథ్యము 
లోను సాహాజికత వారికి ఇష్టము, ఆడంబరముతో కూడిన 
(ప్రదర్శనము వారికి తేలికగా అలవడు గుణముశాదు; లోక 
మును వారు యథాతథముగా (గహింతురు. వారికి ఆభర 
ఇములపై ఎక్కువ మోజులేదు ఆభరణాలను ధరించుకే 
వచ్చినచో వ్యజఖచితములైన వాటిని తప్ప, ధరింపరు, 
థామస్‌ ఫ్రులర్‌ * రచనలో *ఎలిజబెల్‌ రాణి కాలము 
లోని ఆంగ్ల త్రీ ఇమికేషన్‌ వ(జాలతో చేసిన ఆభరణాలను 
ధరించునంత ఒర్ఫుతో అనత్యవచనమును జీర్లించుకొొనేది”” 


* ఆంగ్గమత బోధకుడు రచయిత- 1608. 1661, 
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సత్య ము 


అను వాక్యమును వారు అమిత హార్థముతో చదువుదురు. 
ట్యూటానిక్‌ జూ జాతులవారి కందరికీ "సల విలయ ఆధరుముగా 
చెప్పబడే “భూ[పణయము.” అనగా-భూనంబంధమెన ఆస్తికి 
అధిక (ప్రాధాన్య _ మిచ్చుగుణము వారిలో ఎక్కువగా 
కనిపించును, వారు కట్టడములను రాతితో నికి ీంతురు; 
(పభుత్వభవనములూ, విడివ్య కు కుల భవనములూ కూడ 
న. ఎక్కు_వమన్నిక గలిగి ఉండునట్లు నిర్ణితేము 
లగును, వారి నౌకా,శయములను, [ప భుత్వభవనములను మన 
అ మెరికన్‌ కట్టడములతో పోల్చునపుడు-మనము ఒక డాలరు 
(సుమారు 4 రులు) ఖర్చు పెట్టు చోట వారు ఒక పొను 
(సుమారు 15 రు॥ల్ఫు ఖర్చు సెశ్రుదరని సాథారణముగ చెప్పు 
కొనుట కలదు. నిరాడంబర మైన విలువైన దుస్తులు, నిరా 
డంబర మైన విలు'వై న వ స్తుసామ(గి, నిరాడంబర మైన విలు 
వైన అలంకరణము ...... ఆంగ్లేయుల గృహాములలోను, 
ఆస్తులలోను సర్వత్ర స త్యానుర_క్తియేవిలకుణముగ పరిస్ఫుట 
మగును. 


వారు పరన్పరము మనస్సులోని మాట చెప్పు 
కొందురు; ఆంగ్లాయుడు ఆంగ్రెయుని విశ్వసించును. (_ఫంచి 
వారు నిజాయితీ యొక్క. ఆ3క్యమును గు_ర్తింతురు. "కాని, 
అంగ్లేయుకు. (ఫ్రేచివారి మెప్పుకొరకు “నిజాయితీ” అను 
బోనును అమర్చుట లేదు; హృదయపూరగ్రకముగానే అతడు 
బుజుత్వముతో తన వ్యవహారములను దిద్దుకొనును, (ఫ్రెంచి 
జాతీయుడు చాంభికుడు. “దమూడమ్‌డస్టాల్‌” ((ఇెంచిరచ 
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వ “ఆంగౌయులు విజయమును, నిజాయి 
క మార్లము కనుగొనుట వల 
ధనే జ. వారు నెవోలియన్‌ ((ఫంచిచ కవి, 
1159-1321) కు బాలా చికాకు కలిగించినాథు'” అ నెను, 
ఆమె వై చేశిక పాఠకులు ఆమె అన్నమాటకు ఎంతఎక్కువ 
విలువ నిత్తురో అప్పుడామె (గహీంపలేదు, వెల్లింగన్‌ 
((బిటిష్‌ జనరల్‌ 1769-1852) నవోలియన్‌ బోనపార్టీ నిరి స్రంచిన 
మైనిక కోణాలను నిరూ లింహపగలకపాయమును క నిజాయితీ 

హోయమునడే కనుగొన నలి7ను, సామాజ్య భావన అసత్య 
Gtr వెలసినడని గు ర్హించిన వెంటనే నెపోలియన్‌ _ 
సిద్ధాంతేములను గూర్చి ఎక్కువగ వాదించుటమాని వేసి కేన 
లము యుద్ధమునే నమ్ముకొని వ్యవహరింపసా గను, యుద 
ఫలితముగా నూతనవాణిజ్య సాక ర్యములూ, వ్యవసాయము 
లోను, వస్తూత్స క్తిలోను అభివృద్ధి సిద్ధిం చకపోయిన చో. 
శీవలము వినోదములు, జాణసరంవా, పండుగ చేసికొనుట 
వమూ(త్రమే యుద్ధపర్యవసానము లై నచ. ఐశ్వర్యమును, 
అభివృద్ధిని కావీంచు వ జాతియు యుద్ధమును సమర్థింప 
జాలదు; పదిమంది కొకేడు వంతున బలాత్కారముగ మైన్య 
ములో చేర్చ బడుచుండిన (ఫాన్స్‌వంటి "బేశము విషయమై 
బక చెప్పనే అక్క_ర లేదు, అందు చేత... వెల్లింగ్షన్‌ లిస్బన్‌ వద్ద 
సె నికశివి రాలలో కొన్ని వళ్ళపాటు సానా యాతనలూ 
అనుభవించి, ఈ స్థావరమునుండి చివరకు (బహో ండ మైన 
తన "సైనిక కేణులిను వాటర్తూవరకు వ్‌ _స్తరింప జేసెను, 


1] 
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సత్యము 


యూరప్‌ చేశాల వ్యర్గదర్పాలాపముల లో కంశు తన బేలీ 
యులలోను వారి హేతుబప్ష వాదములలోను ఆధిక విశ్వా 
నము ఉంకుటవలననే వెల్లింగన్‌ అంతటి ఓడ్బ్పను (ప్రదర్శింప 

యాలు గః 
గలిగెను, 


చేను మన చేశము (అమెరికా) నకు శిరిగివచ్చిన 
తరువాత *వూం[టేల్‌” (కెనడాలోని ఒక నగరము) లో 
ఒక “సెంట్‌ జార్డ్‌) ఉత్సవమునకు అతిథిగా వెళ్తుట తెటసించి 
నది; అక్కడ అధ్యతుకు (పనంగించుచు “ఎక్కడ ఒక 
ఆంగ్లేయుని కలుసుకొన్నను అతడు సత్యవాదిగా నే ఉండు 
నను విశ్వాసము తనతోడి చేళీయులండరకు “లి” దని 
వారిని అభినందించెను, ఆ పండుగనాడు, అనగా ఏ విల్‌ ఇవె వ 
తేదీని (ప్రపంచములో ఇద్దరు ముగ్గురు అంగ్లేయులైన ఉన్న 
(పతిపాంతములోను వారు ఒకచో కలిసికొని బుజుత్వ 
ముతో కూడిన తమ జాతీయతను నిలబెట్టుకొను విషయ 
ములో అన్య|ోన్యము (ప్రోత్సృహించుకొందు రన్న వో, ఆ 
పండుగ (ప్రయోజనరహితే మైనదని ఎవ్వరు ననజాలరు, 


సింహాముఖములో నున్ననుసశే . నిష్టరసత్యమును 
చెప్పగల  శ_క్రివిషయములో ఆంగ్రాయులను ఎవ్వరును 
అతిశయింప జేరు, బిషప్‌ లందఠును బంగారముతో నిండిన 
పర్పులను రాజుగారికి కానుకగా ఇవవలసియున్న రాజు 
గారి జన దినోత్సవమునాడు ఎనిమిదవ హానీ (ఇంగ్లండు 
రాజు. 1491-1547) కి లాటిమర్‌ (౪ంగ్లనంస్క_ ర; ఆత్మ 
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కా. 1435-155 “కులటాధిరకులను, వ్యభిచారులను 
భగవంతుడు దండించును” అను పంక్తివద్ద మార్కు_పెట్టి 
వ బైట్‌” (గ్రంథము (బె ఏల్‌ లాటిన్‌ భాపాపతి) ను కాను 
క ఇచ్చెను, ఇంగ ౫ షువారు అన్యోన్యము నాహన గుణ 
మును గారవించువారగుటచే పానీ డాని నందుకొని 
మెవలకుండి (పక్కనున్న ఉద్యోగుల కిచ్చెను, వారి నమ్ముక 
ముల విహంయ మె వారికి అచంచలమైన పట్టుదల; సమయాను 
గసణముగ వారు తవు అభి పాయాలను తేలికగా మార్చు 
కొన లేరు. వేగముగా పయనించుటకు ఏలులేనంతటి తల 
బరువు గల పీడల వంటి వారు వారు, అదృష్టముగాని, 
దురద్బెష్ట్రముగాని, వారిని తమ అనూణాన (ప్రవర్త రనా పథము 
నుండి చ్వుతులను జేయ లేవు, చను లండన్‌ లో ఉన్నప్పుడు 
184ఏ ఫబవరిలో పారిన్‌ నుంచి తప్పించుకొని ఎమ్‌, గీజోః* 
అక్క_డికు వచ్చినాడు. వ్య_క్టిగత మిత్రు లనేకు లతనిని 
చూడబోయిరి; వెంటనే ఎతీనియమ్‌ క్షబ్‌*లో గౌరవ 
సభ్యుకుగా అతని చేరును (పతివాదించుట జరిగినది. కాని, 
చివరకు ఎమ్‌. గీజోకు (ప్రతికూలముగానే ఎక్కువ వోట్లు 
వచ్చి ఆ (ప్రతిపాదన వీగిపోయినది. ఆంగ్లాయులు నిశ్చయ 
ముగా అతని పేరు (పఖ్యాతుల నెరుగుదురు. కాని, వారు 
చపలచిత్తులు కారు. కొన్ని సంవత్స రాలుగా వార్తాషటతిక 
లలో ఎమ్‌. గీజోను గూర్చి చదువుచు అతనిని ద్యేవీంచు 


Ca) 


* (ఫెంచిచర్మిత్ర రచయిత; రాజ్యపాల నాదకుడు- 1787-1874, 
+ 1524 లో స్టాపీతము; లండన్‌ క్లబ్‌ అన్నిటిలోను (పముఖమెనది, 
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టకు, అనహ్యిం చుకొనుటకు వారు అలవాటుపడియుండ్‌రె, 
ఇప్పు డతని స్టితిమారి, గారవనీయ (పవాసిగాన్కు తేమ చేశ 
మునకు అతిధిగాను వచ్చినంతే మా(తమున చారి దృక్పథ 
ములో ఎట్టిమార్చును రాదు, అచే అమెరికను లనచో 
వతుణములో వారి దృక్పథము మారిపోయి ఉండును, 


విశ్వానములలోనుు ఆచరణలోనుకూడ ఒకేవిధమైన 
నత్యనంధతను తమ (పజానాయకులలో ఇంగ్సీషువారు అఖిల 
మీంతురు, నచ్చీలాభావ మే వెకిష్‌ (పజా(పతినిభుల గౌరవము 
పటన మలో ఉండుటకు కారణము, “వారిని చూడుడు. 
మొ త్రము 127 గురు సభ్యులున్నారు; గో కాలమందవ లే 
వేటు చేయుదురు; ఎప్పుడును ఒక నూతనవిషయమును 
(పతిపాదించిన పాపాన బోరు; నలుగురుతప్ప అందరూ “రాబడి 
పన్నుకు అనుకూలముగా వోటుచేసినారు) అని ఆంగైయులు 
ఐరిష్‌. సభ్యులనుగూర్చి అందురు, నిజమునకు - 'రాబడీపన్ను 
విషయములో ఇంస్తృషువారి వై విధింపబడిన పన్నుల భారము 
నుండి ఐరిష్‌ వారి ఆస్తిని మినహాయించుటలో (ప్రభుత్వము 
అనాలోచిత మైన నిర్ణయమే వేసినది, 


పార్ల మెంటునభ లోపలగాని, బయటగాని నాహాసికు 
లను చూచినచో ఆంగ్లేయులకు గుండె బెదురు. (ప్రస్తుత 
కాలములో ఆంగ్లేయుల 'నావేశించియున్న (పధానో జ్వేగము- 
వోసముపట్లు వారికిగల భీతాహాము, వోసమనిన వారెంత 
ఎక్కు వ భయపడుదురో, నిజాయితీకి 3 ర్యమునళు 
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పిశాంగముల నంటి పొన్‌ కొని యుండుటకు వారు అంత ఎక్సు న 
విలువ పక్తురు. తేమ కశేయములను అంటిపెట్టుకొని ఉండువా 
రనిన వారికి చాల వష్ట్రము; చపలత్వమునకు (ఫెంచివారిని 
నిర సింతురి. డాంభికత్వమునకు ర సులను వారు 
అనాదరింతుకు, 1813 ఫ్మిబవరిలో ఆంచ్లాయులు (ఫెంచివారిని 
చాచి ఇబ్లనిరి, “చూడుడు! ధైర్యముగా శత్రువులను 
"కాల్చి వేయగల శకి లోపించుటవలన (ఫేంచిరాజూ, అతని 
పశుమూ పతనము చెందినవి; కాల్పుటకు కావలసిన ఆత 
సైర్యము వారికిలేదు; రాజరికముయొక్క-_ అంతస్సు, 


ల క్‌ 


దయము నేకు అంతఎక్కువగా కృశీభూత వైనది” 


సాహసికు లై నవారిని ఏకారణాలవలన ఆంగ్లేయులు 
వ్యతి శేకించుచుందురో, నరిగా అవేకారణాలవలన తమ చేశ 
రాజకీయనాయకలనుగూడ వారు అనుగొనము వ్యతి శేకించు 
చుందురు. తిన హక్కుకొరకు ధైర్యముగా నిలబడు గుణ 
మును, తన జశయముల పట్టును నడలింపవలసివచ్చు 
సందర్భమున ధనమును గాని, అభ్యుజయమును గాని నిరాకరింప 
గల ఉదా త్తీగుణమును వారు (పేమింతురు , ఒక చారిషస్టరుకు 
క్వీన్సొకా న్సెల్‌” (రాణీగారి లాయరు) పదవికి సంబంధించిన 
సిల్కు గౌనును ఇత్తుమన్న చో, అది అతని జూనియర్‌ 
లాయరుకు ఒకరోజు ముందుగా లభించియున్నను డానినతడు 
నిరాకరించును, కాలింగ్‌ వుడ్‌ (ప్రభువు (ఆంగనా కాధిపతి; 
1750-1810) 1794 జూన్‌ మొదటిలేదీ విజయమునకుకూడ 
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“మెడల్‌ *ను బహూకరింపనిచో, 1797 ఫ్మిబవరి 14 వ తేదీ 
విజయమునకు మెడలను స్వీకరింప నిరాకరించను; అప్పుడు 
చాలాకాలము[క్రిత మే ఇవ్యవలసియుండిన ఆ మెడల్‌ కూడా 
అతనికి బహుకరింపబడినది. కాసిల్‌ కే * వెల్లింగన్‌ | ప్రభువును 
'సీంట్రా” (పోర్సగల్‌ లోని పట్టణము) విషయ మైన ఆ|ప్రకిష్టా 
భాజనమగు వ్యవహార మునకు సరియైన జవాబు చెప్పువర 
రాజుగారి దర్చ్పారునభ (లెపి) కు చెళ్ళవడ్డని నలహో 
చెప్పినప్పుడు అతడు “అనలెప్పుకై నను రాచదర్శారునకు 
వెళ్లుటకు వీలైన ఒక్క_హేతువు చెప్పుము; నేను నేటి 
దర్బారు కే వెళ్లెదను, అట్లు చెప్పలేనిచో నేను రాచదశ్వారు 
నకు వెళ్ళనే వెళ్ళను”? అని బదులు చెప్పెను. ఆక్‌ ృఫర్డ్‌ వద్ద 
మాలికపకిణామ వాదానుయాయులగు జనము టోరీపక్షము 
నకు చెందిన ఎల్లన్‌ (పభువునుచూచి ఇట్లనిరి: '“అదిగో-వృద్ధు 
జైన ఎల్లన్‌ (ప్రభువు) ఆయనకు జయజయధాగనములు 
నలుపుక్రులయన ఎన్నడూ స్వార్ధముకొరకు పార్టినివంచించిన 
బాడుకాదు'” నమయాను కూలముగా వ్యవపహారించువారికి 
వారు పార్ల మెంటరీపరిభాషలో (టమ ర్‌ ఎి(వంత పాటగాళ్లు 
అను పరిహాననామము కల్పించిరి. అట్టివారిని ఆంగ్లశీలమెన్న 
డును (పేమింపదు, 


లే 


ఆంశ్రైయులు వారి రాజకీయాలలో అసాధారణమైన 
అపోహలకు వశులగుదురు, 1848 ఏప్రిల్‌ 10 వ శేదీనాటి 





* Castle reagh- [బిట్‌ప్‌ రాజ్యపాల నాదతుడు - 1769-1822, 
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ఉద్యవుమును విచేకీయులు (పోత్సహీంచి శెచ్చనొట్టిరని 
ఉదా శ్రే గంథాలలోకి కూడ ఎక్కిన వారి నమ్మకము 
క అవాహాయే! డానితో నరితూగగల అవోహ: 
అమెరికన్‌ రాజకీయాలలో పానినల నమస్యను నెచ్చనొబ్టు 
ఉద్యమము "ఇ౭నుక్ష ఇంగ షువారు ఉన్నారని ఈ చేశములో 
వ్యా ప్రీలో ఉన్న (ప్రజాస్యామిక చపల భావన, ఇతర సర్వ 
వఏిషయాలలోను వివేకులుగా ఉన్న కొందరు పెద్దమనుష్యు 
లలో కూడ ఈ అవోహ ఉండుట నేను గమనించినాను, 
“విశ్వానఘాతుకులగు ఇంస్ని షువారి” ని (Profidious Albion) 
గూర్చి (ఫెంచిపజలలో ఉన్న కట్టుక థలు కూడా వై అపో 
పాళో నరిపోల్బ్పదగినవే ! కాని, అనుమానము వ్య క్తులను 
వలె జాతులను గూడ మూూర్భములుగా చేయును, 


మందకొడి న్వభావముగలవారగుటచే ఆంగ్లేయులు 
ఇత్తర చేశాలవారితో నమానముగ శీఫఘ్రగాములుగా గాని, 
సత నన్న లుగా గాని ఉండరు; అందుకే “ఇంగ్గ షువారి 
"తెలివి వెనుకబడును* అనుమాట (పదారములోనికి వచ్చి 
నది; దీనినే (ఫెంచివారు ‘esprit d'escalier’ (గత జలసేతు 
బంధనము) అని ల్రంస్తీషువారిని పరిహసించుచుందురు, 
ఇంగ్స్‌ష్‌వారు తమ ేశము నంటి-పెట్టుకొని ఉండుటకు, విచే 
శాలకు పోయినను చేశ్రీయాణచారాలను విడనాడకుండుటకు, 
వారి న్వ భావములో గల ఈ మందకొడితనమే కారణము, 
“ఎట్నా” శిఖరము. (సిసిలీ-10,758 అ॥ల ఎత్తు) నధిరో 
హించుటకు పోవు ఇంగ్లీషువాశు తన టీ కెటిల్‌ను గూడ 
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తనతోపాటు శిఖరముసె కి గొనివోవును, ‘Relation of 
England” (క. శ, 1500) అను (గంథమును రచించిన 
(ప్రాచీనఇటాలియన్‌ రచయిత ఇట్లనెను: నాక్తీవిమయము 
చాల నమ్మక ముగా కలిసినది -యుద్దము అమితతీవముగా 
విజృంభించి జరుగుచున్న తఠుణములో వారు తమకాకుణ 
ములో వఏమికీకు మూడనున్నదో లేశమేని ఆలోచింపక 
ఆహార నిహా రాది జీవిత సౌకర్యముల విషయమై ఎక్కువ 
(శ్రద్ధ చమూప్రుచుందురు.”” వారి కన్ను లప్పుకును ఒక సుఠరంగ 
గర్భములో నిక చూచుచున్నట్లుండును; వారికి తెలిసిఉన్న 
ఒకే ఒక అల్బ్పసత్యమును-పపంచములో అడి తప్ప 
'వేరేదియు లేదన్నంత దృఢవిశ్యానముతో-[పకటింతుఠు, గినీ 
(ఒక బంగీ షునాణెము; 21 పలింగులు లలో వారి నమ్ము 
కము అచంచలమైనదగుటచే, అన్నిసందర్భాలలోను వారు 
ధనవాదమే చరమవాదముగా స్వీకరింతురు. రో వెష్టర్‌ 
(జాన్‌ విల్కట్‌ రోచష్టన్‌ -1647-1680; వ్యంగ్య నాటక రచ 
యితే) నమ్మోహనాస్తా/ల (ప్రభావము ఇంగ్ధండుమోద 
ఎక్కువగా ఉన్న సమయములో ఒక వ్య క్రి ఒక 100 పౌన్ల 
నోటును ఒక పెట్టెలో పెట్టి సీల్‌ చేసి డబ్లిన్‌ బ్యాంకులో 
గు ప్రపర చెను; పివు టె నిద్రావస్థానంచారులను, (Somnabn-¢ 
lists), మెన్కరిస్టులను, ఇతరులను ఉ చైశించి ష్మతికలలో ఎవ 
చెనను తన నోట్‌ నెంబరు చెప్పుకొనగలిగిన చో ఆ నోట్‌ 
వాని కిచ్చి వేయుదునని (పకటించెను, ఆరుమానము లతడా 
నోటు నట్టు బ్యాంకులో ఉంచెను; ఈలోగా అడపాదడపా 
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పకికలలో వివుబయిల దృష నాకర్షైంచు (పకటనల నతడు 
వపయుచునే ఇంజెను, కాని, ఒక్క జును దాని నెంబరు 
చెప్పుకొన కేకవోయిను, అప్పుడు ఆ వ్యక్తి కి “ఈవిధముగా 
రుజావై పోయిన ఈ అనత్యమునుగూర్చి ఇకముందు చేను 
పట్టించుకోనక్కర లేదు” అ నెను, న్యాయాధిపతి సర్‌ జాక్ను 
గూర్చి ఇట్లు చెప్పుకొందురు, ఒకప్పుడు ఒక శేసులో ఒక 
కశక ప్రు న్యాయవాది వెప్పీన వాదము విని ఆయన మన 
స్పుళో ఒక నిశ్సృయమునకు వచ్చెనట! పిమ్మట ఎదిరిపక్షపు 
న్యాయవాదులు వాదించుటకు పూనుకోనగానే ఆయన 
మనస్సు విచలితము, వికుబ్బమునై. ఆయన ''ఆరిభ గవంతుడా! 
నేనిక ముందెన్నడూ సాజి కములు విచారింపన్తు*”” అని 
అర చనట |! ఆంగ్లేయుల ఉ(దేకరాహిత్య లతవ.ణమును 
గూర్చిన వినోదకర మైన ఎన్నో ఇట్టి ఐకతిహ్యములు 

ప్‌లో (ప్రచారములో ఉన్నవి. నేను ఒక అమిత 
నచ్శీలుడగు వ్యక్తి నెరుగుదున్వు బహుశః అతడు డెర్పీ 
పట్టణములోని ఒక మ్య్యూజిషై. పట్‌ అను కొందును; అత 
డొకనాడు “'మూలి[(బాన్‌ ” చూచుటకు ఒక “ఒపేరా నాటక 
శాలకు వెళ్ళేను, ఒక రంగములో నాయిక ఒక శిథిల మైన 
వం వనమిీోదుగా వడిగా నడచిపోవలసి యుండెను. ఆ 
ఘట్టము వచ్చుసరికి “బి వ్య క్తి తేచి శాంతముగా అయి 
నను దృఢముగా (పేతుకులను, నటులను కూడ “తన నిర్ణయ 
ములో ఆ నంతెన భదముగాలి దని హాచ్చరించెను, ఈ 
ఆంగ్లేయుని ఉదేక రాహిత్యము, నిదానము, (ఫెంచివారి 
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సత్య ము 


శజెలివికి, నిపుణతకు సరిగా పళ మైన గుణములు, సాభార 
ణముగా యూరప్‌ ఖండము నై క్తాంగ్‌, గ సషుకారి (ప్రభావము 
కంకు (ఫెంచివారి (ప్రభావము అధికమని వెస్ప్వృకొందురు. 
ఆంగ్లైయులు నరపు [ప్రభావమంతయు పళుశ_క్రివలన, ఐశ్వ 
ర్యమువలన ఏర్పడినది; కాని, (ఫెంచివారి. (ప్రభావము 
సౌహోర్షనంబంధముల వలనను, వారి (పతిభవలనను ఏర్పడి 
నది: పటాలియనులు సూత్ముబుద్ధి గలవారు; స్పెయిన్‌ వాడు 
(దోవాచింత గలవారు; ఏంతేదారుణ మైన హింసల నను 
ఒక ఈజిప్ట్‌ దేశ్రీయునుండి ఒక రహగ మాను బయటకు లాగ 
లేవు. ఈగుణాలలో ఏపీ ఆంగ్లోయునిలో లేవు, అతని 
వె త్యము--అతని ఉజహపదతిని పూర్తిగా బట్టబయలు 
చేయును, తన చేశ్లీయుల స్వభావమును చక్కగా ఎరిగి 
యున్న డీఫో వారిని గూర్చి ఇట్లు (వాసెను : 


“చాటుచాటు కుటలు పన్ను శక్తి అరిది 
తెలిసియున్నంతేయును వికి పలుకవ లెను; 
పథక మేదియు లేనట్టి శిథిలశీర్ల 

యత్న ములు నిష్ఫలతలో నె యణగు తరచు 
విజ లందురు-మూలమ్ము [విదిలియుంట 
వారి విదోహములు జయ(పదము కావు 

కల్ల కపటమ్మెరుగ కుంట, ఉల్ల మందు 

పొలి చెడి రవాన్యములు పైకి పొక్కు. చుంట,”” 


“English Traits’ 
ఐదవ సంపుటమునుండి. 


(11) 81 


ఆ 


అరా క్త sees అ అం 


amp 


మహోాపుడుషులలో మానవుని నమ్మకము స్వాభావిక 
మైనది, మన భాల్యమి!త్రులు కొందరు వుహోవీకులుగా పరిణ 
మించినచో, మహారాజఫోగముల ననుభవించుచున్న చో అది 
మన MD కలిగింపను, సర్వపువాణములు అర్ధ దై వత 
మూ క్తులతో నె నె ఆరంభ మైవవి; అండలి సంఘటనలు ఢేదా త్ర 
ములు, కవితామయములు; అనగా వారి (పతిభ సరో త్త తమ 
మెనడి, గౌతమునిగూర్చిన గాథలలో.ఆదిమానవులు మట్టిని 
భషీంచి, అది అస్వాద్యముగాను, మధురముగాను ఉన్నట్లు 
కనుగొనిన కథకలదు. 


(ప్రకృతి అద్భుతవ్య కుల కొర శేకల్సిత వెనట్లుతోచును, 
ఈలోకము సత్పురుషుల బుజువ_ర్హన వలననే సాగుచున్నది; 
వారే ఈభూమిని పరిపూర్ణ కోభామయముగ జేయుచున్నారు. 
వారికి నమ కాలికులుగ జీవించు (పజలశే జీవితము ఆనంద 
మయముగాను, బలవర్ధక ముగాను కన్పట్టుచున్నది. అట్టి 
సమాజమందు  మనకుగల విశ్వానమే మన జీవితమును 
మధురముగను, నహ్యముగను చేయుచున్నడి; వా న్తవికము 
గానో మానసికముగానో మనము మనకంచు అధికులగు 
వారితో కలసి జీవించుచున్నాము, మనము మన బిడ్డలకు, 
మన భూములకు వారి పేర్లు చెబ్బుకొనుచున్నాము, వారిపేర్లు 
భాపలళో భాతునులుగా పరిణమించుచున్నవి; వారికృతులో, 
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మవోపురుహులు 
(పకికృతులో మన గృహాల నలంకచుచున్నవి. (పతి 


సంఘటనయు వారికి సంబంధించిన ఒక పకివ్యామును 


నిక 
క్రి 


Pol 


దెం 
అలి 


MWe 


మహాపురుషా న్వేషణమునుగూర్చి యే బాల్యములో 
మానవుడు కలలుగనును; వ్య క్రశివచ్చిన తర్వాత దానినీ 
గూర్చి యే అత్యంత తీవముగ కృవి. చేయును.ఆమహాోప్రురుసుని 
కార్యములను దర్భించుటకై, వీలై నవో ఆతని దర్శనముకూడ 
చేసికొనుటకై. మనము విచేశములకు యాత పోవుదుము, 
కాసి మహోపుఠుషుని బదులు అదృష్టము మనశెదురై మన 
కృషిని మరొకతోవ పట్టించును, ఆం గోయులు లోక వ్యవ 
హారదకులనసి, జర నులు మంచి ఆతిభేయులనీ, వాలెసన్టి యా 
(తూడ్చుస్పెయిన్‌లో రాష్ట్రము; నగరములో శీతోష్లస్థితి 
చాల ఆహ్హ్లాదకరముగా ఉంశుననీ, సాక మెంటో (కాలి 
ఫోర్నియా) కొండలలో బంగారు గనులున్నవనీ - ఇట్లు 
మి-రెన్నైన చెప్పుడు. అంతమా[తాననేను-సుఖభోగములతో 
తులతూగు (ప్రజలనుగాని, మంచి అఆతిఖేయులై న (పజలను 
గాని, స్వచ్చా కాశ మునుగాని, విలువైన బంగారు కణికలను 
గానిసందర్శించుట కై యా (త్రీబయలు బేరను, కాని, నహాజముగా 
సంపన్నులు,శ _క్రిమంతులుఅగువ్య కోలుగల చేశ ములవంకకూ, 
గృహములవంకకూ ముల్లుమాపగల సూదంటురాయి ఒకటి 
ఉన్నచో నేను నా నర్వన్వముఅమ్మి యైన తత్స్పందర్శన 
భాగ్యమును విలుచుకొనుటవై 'వెనుదీయను; తుణములో 
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సనా యాకైకుడ నైవోయి, ఆదిక్కు గా (పయాశ*ము 


మహాప్పుదషులవలన వాట జన్మించిన జాతుల పరపతి 
agian ఒకానొక నగరములో రై లురోడ్డును కనిపెట్టిన 
వ్యక్తి క NE జానము అనగర పొడల పరపతిని న 
. ల ఉన్న జనాభా - అందులోను 
వారిలో ఎక్కువమంది. బిచ్చగాండ్రయినచో _ చరించు 
మాంసపు ముద్దలవ లె, చీమల ఫుట్టవలె, ఈగల గుంపువ లె 
కివలము వారు రోతనే కలిగింతురు. అట్టివారు ఎంతే 
ఎక్కువమంది ఉన్న అంత చెణుపే! 


మహాోపురుషులను [పేమించుకు, నంన్మరించు కే మన 
మతము. (పాచీన గాథలలోని దేవతలందరూ మహాపురుష లే ! 
జీవితములలోని ఉజ్జ్వల త ణఇముల పతి దీం బములు 
వారు, మనము మన యానహాత్రల నన్నిటిని ఒకే మూసలో 
తయాఠువేసికొ న్నాము. యూదు, క్రైన్తవ, బౌద్ధ, మహమ్మ 
దీయాది (బహ్మాండ మైన మన ఆ స్త్‌ మతము లన్నీ మానవ 
మేధయొక్క_ అవశమెన నిర్శాణాత్త క కృవీకి ఫలితములు, 
చరిత్ర నభ్యసించు విద్యార్థి గుడ్డలకోరకో, తివాచులకొరకో, 
ఓక దుకాణములో ప్రవేశించు వ్వ క్రి కివంటివాను, అతని 
కక్కు_డ ఒక (కొ త్తనరుకు పొరకునని అతచు ఆశించును, 
కాని తీరా కరాగారము లోనికి వెళ్ళిన తరువాత తా 
నాళించిన (కొ_త్తసరుకులు తీబ్ద్‌ (గ్రీస్‌) పిరమిడులలో అంతర 


84 
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కుడ్యాలమిది కాగితపుచ్చుట్టలకూ, కృతిమ మైన గులాబి 
పూలకూ (రో జెట్రీ నక ళ్ళ నని అతడు కెలిసికొనును, 
మన ఆస్తికవాదము మానవమేధను మాళిత 'మొనర్చు 
సాధనము, మానవుశు మానవుని తప్ప మరి చేనిని చ్మక్రింప 
"లేకు; నిరింపలేడు; భావింప లేడు, జగత్తులోని మూల 
(దవ్యములన్నీ తన ఊాహానుండి ఆవిర వించిన వే అని అతడు 
విశ్వసించును, ఇక మన త _ర్ల్టశా స్ర్రము నంకలితముగానో 
విభ కృముగానో ఉన్న సారభూతమెన ఒకేఒక పదార్థమును 
అ న్వేషంచును, 


ఇతరులనుండి మనము ఎన్నివిధములై న (ప్రయోజ 
నములను వాందుచున్నా మో ఆలోచించు నందర్శ ములో 
ఆధునిక వివేచనాపద్లతుల బారిని పడు [పమాదము నుండి 
జాగరూకత వహించవలరెనుు అందుచే అల్పారంభము 
చేయుట మంచిది, “పేమ” విషయములో విరుద్ధముగా 
వాదించుటకు గాని. ఇతరుల విన్స్నష్టమైన అ _స్తిత్వమునే 
కాదనుటకుగాని మనము పూనుకొనరాదు, ఇతరులు లేకున్న 
మన మెట్టు (బతుకగలమో నా కర్ణము కాదు, మునకు 
సాంఘుకబల మున్నది. ఇతేరులపట్ట మన అనురాగము మరే 
ఇతరవిధమునను మనకు సమకూడని ఒక విధమైన అద్బుత 
లాభమును, లేక (ప్రతిఫలమును మనకు చేకూర్చును, నేను 
ఒంటరిగా సాధింపలేని ఒక పనిని మరొకనితో కలసి సులభ 
ముగా వేసివేయగలను. నాలో చేను మొదట చెప్పుకో లేని 
కొన్ని సంగతులను నీతో వెవ్పివేయగలను, మన మనస్సు 


ర్‌ 


cam Fa 
“ఇ వాషసనౌెావక్క 


th 


ల్‌ ల 
ఈమ న 
ఛి చో 


లను మనము చమువ్పకొనుటకు ఉపయోగపడు భూతడ్రముల 
వంటివారు వతరులు, (వక్‌వ్య క్రీ తినకంకె భిన్నలశత్సణములు 
గలవారి కొరకే అస్యషీంచుచుండును; అటి భిన్నలక్షుణ 
చ ౬ 
లవీళు వై నవారిలో గూడి అత్ను త్తముల నచ్వేషించుండును, 
అనగా (పకివ్య_క్తి ఇతిరులకొరకు, ఆ ఇతరులలో ఉత్తముల 
ప్రా కు ఇగ ఆ “దన 6)! $కకాతి ఎంతఎ 
కొరకు అ స్వెమించుచుండు సన్నమాట ! (పకృళి ఎంతేఎక్కు_వ 
మంతమైన అంత ఎక్కువగా అది ఎదురొత్తు లిచ్చును, 
వ్‌ pt) 
మనము పరిశుదమెన మేలిరక మైన వస్తువునే పరీవీంతము; 
(పతి భాలవదుర్విదగ్గులను మనము వటించుకొనవదు, మాన 
థి లు దె 


వ 


క్‌ 
అక 


వులలో ఒక (పథాన భేదము-వారు తవు న్వవిషయములపట్ల 
(శద్ధవహించుచున్నారా లేదా అను విషయముమిాద ఆధార 
పడి ఉండును, లోపలనుండి బయటకు 'వెరిగివచ్చు తాటి చెట్టు 
వంటి ఉదాత్తమైన అంతర్వర్థిష్షు (Endogenous) వృక్షముల 
జాతికి చెందినవాడు మానన్రడు. బతరులకు అది అనాధ్య 
మైనను, తాను చేయు పనిని అతివేగముగ, అవలీలగ, అతడు 
చసివేయును, పంచదార తాను తీయగా నుండుటకు, ఉప్పు 
తాను ఉప్పగా ఉండుటకు ఏమో [శమ పడనక్క_ర లేదు, 
తనంతతానుగా వున చేతులలో వచ్చి (వాలుసట్టి డాని 
కొరకై మనము దారిపక్క_న పొంచి, వల పన్ని నానా 
యాతనలూ పడుదుము, ' ఇతరులు చాల (శ్రమకోర్చి అతి 
కష్టముమిోదగాని అధిరోహింపలేని ఉన్నతభావనా పథములో 
సదా నంచరించు వానిని నేను గొప్పవాడని అందును, వస్తు 
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వులను యధాతథముగ్యా వాటి మధ్యగల వి_స్హృత సంబంభా 
లతో నహ దర్శింపగలుగుటకు అతడు కేవలము కన్నులు 
విప్పి ఆ వస్తువుల వె దృష్టు సారించిన చాలును; వేరేమియు 
చేయనక్క_ర లేదు. అటే ఇతరులు చేయవలెనన్న చో [భ్రమా 
(పమాదాల విషయమున అత్యంత జాగరూకతతో ముందు 
నకు సాగుచ్చు తప్పలు చేయుచు, దిద్దుకొనుచు, చాల (శ్రమ 
పడవలసి యుండును, అతను మనకు చేయు సేవకూడ అట్టి చే! 
ఒక అందమైన వ్య తేన అందమును చున కనులలో 
ముడించుటకు ఎట్టి (శ్రమయు పడనవసరము లేదు, అక్షు- 
ఒక వివేకవంతునకు తన వివేకము నితజణల కందించుటుబో 
ఎట్టి శ్రమయు ఉండదు. ప్రకివ్య_క్రి తాను చేయగల 
అత్యంత ఘనకృత్యమును అత్యంత సులభముగా చేసి 
చేయగలను. “పోయ్‌ దమొమాూం, బుకోదఫట్‌”” (అల్బపరిక 
రాలతో అ$కపలితములను సాధించవ లెను) అని (ఫెంచ్‌ 
లోకో క్తి, ఎవడు స్వభావము చేతనే ఆవిధముగా ఉంచెనో, 
ఎవశు ఇతరులను మనకు ఎన్నడూ జ్ఞాపకము చేయ.నో 
అతడే గొప్పవాడు, 


“కొసి, అతడు మనకు నంబంధెంచినవా డై ఉండవ లను; 
మన జీవితాలలో మనకు తెలియనిదానిని చేనినో అతకు 
వివరించి చెప్తునను అశ మనకు కలుగవలెను, నేను ఏమి 
తెలిసికొనగోరుచున్నానో నేను చెప్పలేను, కాని, కొందరు 
వ్య కులను నేను గమనించికిని: తమ న్భభావముచేతను, 
చర్యలచేతను నాకు అకుగుటకు శ్ర క్రిచాలని (పశ్నలకుగూాడ 
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వారు నమాధానము లిత్తురు, ఒకవ్య క్రి తన నమకాలికు 
లవ్వరూ అడి*ఆండని వవో ఒ ఒక ప్రశ్నకు జవాబు చెప్పును; 
అంతలో ఆతకు ఏిలతయిడగును, అ -గత, వ ర్తమానవుత 
ములు, తే క్తుకొప్ర్ర నములు మరికొన్ని (పశ్నలకు జవాబు 
వన కొంపిరు వ్యక్త కలు మనలో ఎన్నెన్నో ఆశలు 
కెత్తెంతురు; కాని వాడ తమకు తాముగాని, తవు 
i నహాయపడజాలకుందురు, బహుశ; అట్టి 
వారిని నృజించుట ఆ యుగపు వాతావరణములోని ఒకానొక 
(పవృ క్తియొక్క_ వినోద్మక్రీడయేమెరా ! వారు మన అవసరము 
లను తీర్చువారుకారు, నిజముగా గొప్పవారు నిత్వనన్ని 
హీతులుగా నుందుడు; వారిని చూపులోనే మనము పోల్పుకో 
గలము, మన నిరీతణను నపుల మునర్చి వారు నముచిత 
స్థానమును ఆ(క్రమింతురు. మంచివస్తువు ఎప్పుడును శ్రి 
ST ఉ త్సాదకము అయియుండ్‌, తనకు తగిన స్థాన 
మును, నర్జిల్లుట 'కావశ్యకమగు ఆహారమును, మిత్రులను 
స్వయముగ" సంపాదించుకొనజాలి యుండును, మంచి ఆవిల్‌ 
పండు విత్తనము నిచ్చును; కల్తీజాలి ఆవీల్‌పండు ఇవ్వదు, 
ఒకవ్యక్తి క్రి ఉచితస్థానము న్మాకమించెనా = ఇక అతడు నిర్మా 
ణాత్శకము, పార సతమ సూదంటు రాయివ తె అత్యాకర్గ 
కము అయినలడ్‌ణములు కలిగి సైన్యాలనే తనఆశయముతో 
ఆవేశింపశేసి తన్ముఖనున ఆ ఆశయమును సాధించుకొన 
గలుగును, నది తనగట్టను తానే రూపొందించుకొనును, 
ధర్ధువిపహిత మైన (ప్రతిభావమూ తనంత ఆానే (తోవచేసికొని 
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సర్వ(త ఘనన్వాగ తములను నంవాదిం గ కొనును; తన 
పరివోహణకు ఆహారమును, తన [పఫపదారమునకు నంపలను, 
హొ 
తన (ప్రతిన్పర్థల నసదుక్చుటకు ఆయుధాలను, తవపివరణమునకు 
షు నమ వొనును, నిజమెన కళానవ 
శిష్యులను ఆ భావమే సనమకూద్చ నును, నిజమ ళనష్ల 
ఒక [(గహమును తాను పెశెసరుటకు విలు అధార భూమిగా 
Qa. 
శసికొనునుః సాహానకృ త్వా న్వేషు (Adveuturr § వండ్లు 
(=) త గట. 
పూండ్లు (శవుపడినను చివరకుతన చెష్టులు మినహా వే శేమియు 
మిగులదు, 


నాధారణముగ మనము మనకం#కు ఆధికులగువారి 
నుండి మనము పొందగల నెండువిధము౨ై న లాభాలను, "లేక 
సేవలను గు ర్తింతుము., ఒకటి: (పత్యితుము; చెంను: పరో 
తము. (పత్యక్ష లాభ నంభధాననులో నే ఆడిమ మానవులు 
విశ్వసించిరి; ఆరోగ్యము, శాన తెయావనము, సునిశిత 
పంచెంద్రియశ_క్తి, రోగనివారణ విద్యలు, మాంతికళ క్రి, 
భవివ్యద్వ్భృ త్త కథనము వంటి అధిభాకికమా, ఆధ్యాక్ళి 
కమో అయిన (పత్నజ్లీ లాభములనే తెమకంచు ఆధికులగు 
వారినుండి వారు ఆళించిరి, బాలుశు తినకు వివేకమును వి[క్ర 
యింపగల ఉపాధ్యాయు డోొక డున్నాడిని న, అశ్రు... 
మతసంస్థకు నం(కాంత గుణములలో  విశ్వానము గలదు, 
కాని, నిజమునకు ఇట్టి (ప్రత్యక్ష: లాభ నంభానమును మనము 
గు ర్రించుట లెదు. మానవుడు అంతెర్వ నహ్ల్‌ జంతువు; విద్య 
అతనిలో నే వికసించు (వవ్యము. (ప్రకృతి మనలో అవిష్క_ 
రించు విషయములతో వోల్చి చూచినచో ఇతరులనుండి 
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వనము వొెొందు నహోాయము కేవలము యాంకైక మెనడ్‌, 
౨ 5 కొని దండే 

అపదముగ న్‌ా meg 3 కార్యరూపము డాల్సివప ర్స 

ఆనంద నంభాయక మనసును; “కారణము” కాక “కార్యమే” 


నిలచియుంకునది, సక యన పకి "కేంద్రస్టితము; ఆత ౧నుండీ య్‌ 
అది బయటకు -వలువడును, జడానమనునడి విశ కృతికి 
విరుద్ధ మెన దె, వ్రతరులకు సేవచేయుట మనకు సేవ చేసికొను కే ! 
నాకోంే చేను న 1 విము కుని చేసికొనవలెను, ఆత 
ఇట్లనును; “నీపని సీవ్ర చక్క బె చ్బాకొనుము, ఓయి మూర్తుడా! 
అకాశమువోలి, ఇతరుల జోలి సేశ్చాదుకు %? ద్రిక_ రెండవది 
పరోశకు సేవ. మూ_ర్తీభవవశ క్తి, లేక |పతినిధీభవనశ కి 
మానవుల కున్నది; అచే మన మేధల ఏికానమునకు ఉప 
కరించును. జెవ్నాక్‌, స్వీడెన్‌ బర్‌ (1683-1772) స్వీడిష్‌ 
శాన్రు వేత్త త్త తల _ల్వవేత్త, మతవిహయిక రచయితి) లు 
వస్తున్ర లన్నియు (పతినిధులవంటివని గు ర్తించిరి. మానవులు 
కూడ (ప్రాకిని ధ్యలక్షు ణము గలవారే, మొదట వస్తువులకు, 
వవ భావములకు వారు (ప్రాకినిధ్యము వహింతురఠు: 


చెట్టు ఖనిజములను జంతువులకు అనువైన అహార 
పదార్థముగా మార్చి వేయునట్లు మానవుడు "పకృతిలోని 
కొంత ముడి పదార్థమును మానవోప పయోగకర(దవ్యముగా 
మౌారక్చుచుండును, ననా, షన కిని ఆయస్కా_ంతిక 
శక్తిని ఇనుమును, సినమును, గాజును, మైనవుగుడ్డను, 
సిల్కు, తా కనిపి పెట్టినవారూ, మన పనిముట్లను 
నిర్కించినవారూ, దశాంశగణనమును కని పెట్టినవాడూ, రేఖా 
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గణితజ్జుడూ, ఇంజనీరూ, గాయకడూ-_అందరూ అజ్ఞాతము, 
అగమ్య గోచరము అయిన పరిస్థితులను గడచి బయటపడుటకు 
సులభములైన మార్షములేర్చరచి వివిధకీతులలో అండరికీ 
సహాయపకుచున్నారు, (పతి మనుష్యుడూ అతనిలో గుప్త 
ముగనుండు ఒక ఇష్టము కారణముగా (ప్రకృతిలోని ఏదోఒక 
భాగముతో అనుబద్ధుడెయుంకును; అ భొగమునకే అతకు 
(పతినిధిగాను, వ్యాఖ్యాతగాను తేయారగును, ఉదాహరణకు 
లినీయన్‌ * కు వృమోలతోను, హూ బర్‌ కు తేనెటీగ C5) 
hs చె)న్‌కు “లైశెన్‌? మొక్కలతోను, వాన్‌ మాన్స్‌కు 

చర్‌” a) పళ్ళతోను, డాల్స్‌ న్‌ *కు పరమాణు 
న్వరూపములతోను, యూక్లిడ్‌ ₹ క్‌ శేఖలతోను, న్యూటన్‌ 
$ క నిరంతర నంచలనములతోను (Fl1xi0n8)అట్టి గుప్తాను 
బంధమున్నది, 


మానవుడు [పకృతికొక కేంద్రమువంటి వాడు; అతడు 
తననుండి బాంధవ్య సూత్రములను అన్ని దెనలకూ, అన్ని 
పదార్థములగుండా, ఎ ఘన(ద్రవపదడార్థాలగుండాను, మూల, 
మిశ్ర పదా ర్లాలగుండాను కూడా. అల్లుకొనుచుండును, భూమి 
గుండముగా తీఠుగును; దానిమిోది (పతిమట్టిపెల్ల ,(పతీరాయి 
* స్వీడెన్‌ వృతశాస్ర్రజ్ఞాడు = 1707 - 17178. 
+ ఇంగ్లీష్‌ ఛాతిక్కు రాసాయనిక శాస్త్రజ్ఞుడు, 1716 - 1884, 
గగ (స్‌ లోని ఆ లం, డియావాసి; రేఖాగణిత శా స్త్ర జ్ఞాడు; (శీ. 
ఫూ, 800 
ఫు ఇంగ్లీమ్‌త త్వ వేత్త; గణీతళా స్ర్రజ్జుడు- 1642. 1727 


9] 


ఖ్‌ క హానివావకి 
న్యా Mans 

ఎప ఒకకళంచు మబానవహ్య్మాచంమువా [Meridian] వదకు 
అ అ "దమ ఆ యో ది 

వచ్చును, జై - మక్‌ అవయవము, (పకి పని, (పతి 
Ee ల పు 

అనుము, |పకనుటికముు (పతిధూళికణము వదోబఒక విధ 
జ” ట్ట బ్గా 

మా వూానవమేకవో నుబంధథమును నంవాదించును, అది 


చిరకాలము సివిక్షీఎపవలసి రావచ్చును, కాని ఎప్పుడొ 
ఒకప్పుకు డానివంతు వచ్చును. (పకిమొక్క-కు దానివై 
ఆధా పడీ | బదుకు! వాణి దానికి ఉండనే ఉండును; సృప్టింప 
బడ్‌; (పకివస్తువ్రునకు. డాని (కమికుడు దానిని అభివర్షించు 
కవి దా.కి లభింపచే లఫిఎచును, ఆవిరికి, ఇనుముకు, కలపకు, 
బొగుకు. ఆయన్కాంతెామునకు, అయొడిన్‌ కు, వరికి, (పత్తికి 
ఇప్పటి కవ్వుడె న్యాయము జకగసే జరిగినడి; కొని, మన 
కళలవలన బృపష్పకికి ఎంత్‌ కొద్ది (ద్రవ్యజాతెమును మాత్రమే 
మనము జపయోగముశోనికీ తెచ్చుకోగలిగినాము, సృష్టిలో 
ఎన్నెన్నో వస్తువులూ, గుణములూ ఇంకను గు_వములుగానే 
నిరీకు ణాదశలో నే నిలచిపోయి ఉన్నవి, సొంపదాయిక కథల 
(Fairy tales) లోని మం(తబద్ధలై న రాకుమా ర్రెలవ లె (పతి 
వస్తువూ డాని ని తివిమాచకుని ఆగమనముకొరకు నిరీక్రీంచు 
చున్నబ్లుండును, ఎప్పడో ఒకప్పుడు |వకివస్తువ్రునకు శాప 
విమాచనమై మాన వాకారములో అది వెలుగులోనికి 
రాక తప్పదు, ఇంతవరకు జరిగిన ఆవిష్కరణముల చరితను 
పరిశీలించిన చో-అంతర్నిహీతె మైన ఒకనత్యము పరిపక్ళదశను 
పొందినప్పుకు తేన అవిష్కరణమునకై తానే ఒక మానవ 
మేధను తయారు చేసికొను చుండినట్లు వ్య కృముకాగలదు. వ 
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యక 


గిల్బ స్‌. వ డక్‌ క్‌ బక్స్‌లోనో, ఓర్‌ సెడ్‌ (Fis భాతి 
ఉం “ ద వ 
శై బక లొనో ఆయ స్కాంతము మొదట మానవా 
రము న్వీకరించినగాని దాని శక్తలను నర్యమానవులు ఉప 
న్‌ వే 
యోగించుకొనుటకు ఆవ కాశము గలుగ లేవు, 


| 


మనము వైపె (ప్రయోజనాలతో. ఆగిబవోదలచు 
కొన్నచో-ఖనిజ, వృతి జగత్తులలో గంభీరమైన శోభ 
మొదట వనక చ. ఆ కోభ కొన్ని అనుకూల 
ప (పకృత్‌ ౫ సోయగ౫్గముల రూపమున బహిర్షతమగును, 

గా తెర. ఖనిజముల cen ఏక జాతి వృక్షముల 
i నిశ్సి తరూపమున కనవచ్చు సాదృశ్యము, (పకృతి 
శేఖుల మధ్యగల కోణముల విన స్పష్టతె అజ్జవే ! వెలుతురు, 
చీకటి, వేడిమి, చల్లదనము; ఆకలి, ఆహారము, వీవీ పులుపు, 
ఘన, (డవ, వాయుస్థితులు: అన్నీ సుఖముల పూద దండలతో 
మనలను పరివేష్టించి యుండును, అభిలపణీయము లైన వాటి 
పరన్పర నె రుద్ద్యాలశో అవి మభూనవజీవితమనేపగటిని మాయ 
చేసి క్షణముహో గడపివేయును. మనకన్ను అనుదినము వస్తు 
_వులను గూర్చి “అవి మంచివని అతడు కనుగొనెని” అను 
స్రోత్రపాళమును ఫునన్చరణ చేయును, ఇట్టకోభలను ఎక్కడ 
మనము దర్శింపగల నో మన మెరుగుదుము, అభినయకాతక 
లములో ఆరితేరిన వివిధ జాతుల వస్తువులతోడి అనుభవము 
మనకు కొంచెము ఏర్పడినచో ఆ (ప్రదర్శకుల (ప్రడర్శనాలను 
మనము మంత ఎక్కువగా ఆన్వావింప గలుగుదుము, కాని 
ఇంతికంకె ఘనతిరములై న [ప్రయోజనాలను పొందు అధి 
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డె శాన్రువిజానము మానవ క కురి 
పూకము కానిచో దానిలో ఏదో కొంతభోపము కనివీంచు 
తాంకము (లోగరిథము) ల 
పట్టికలు తయారుచేసికెొనుట వేకు; వృత, గాన, నేత, 
వాస్తు శాస్త్రాలలో ఆ పట్టికలు ఎంతగానో ఉపయోగమునకు 
వచ్చుట వెరు, సంఖ్యా, శరీరనిర్కాణ, వా స్తుఖనోళ శాన 
ములు బాల అభీవృదిపొండినవి; ఆ అభివృద్ది మానవునకు 
ఎంత పయో జనకర మో మొదట ఎవ్వురునూ గు రంప లేదు; 
కాని, మానవ మేధతోను, నంకల్పముశోను ఆ శాస్ర ములు 
సమ్మేళనము చెంది అవి మనజీవితములలోని కెగ (బాకి, 
మన సంభాషణలలో, (వవ _ర్తనలో రాజకీయాలలో తిరిగి 
సామాత్క_రించినవి, 


కానీ, ఈ విషయము తరువాత ఆలోచింపవలనసినది, 
(పస్తుతము వాటి స్వక్రీయస్థానాలలో వస్తువులతో మనకు 
గలుగు పరిచయమును గూర్చీ, ఎవడో ఈక (పతిభాశాలిని 
మురిపించి, ఆకర్షించి వాని జీవిత సర్యన్యము ఏదో ఒక వస్తు 
వును గూర్చిన పరిశోధన కంకిత మొనర్చునట్లు చేయు ఆ 
నస్తువుల విచ్శితవిధానములను గూర్చీ మ్న్మాత్రేమే మనము 
మాట్లాడుగొందము, పరిశీలకుడు పరిశ్‌ల్యవ స్తువుతో ఐక్యము 
పొందగలిగినప్పుడే ఆ వస్తు వ్యాఖ్యానము సునంభవమగును, 
జగత్తులో (దవ్యరూపమగు (పతివ స్తువునకు దివ్య తా నంబంధి 
యగు మరొక పార్శ్వ్యము కూడ నుండును, మానవత్వము 
ద్యారా అది ఆధ్యాత్మిక, (పయోజనకర  జగత్తులోనిక్తి 
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అనూడిత మగును; అక్కడ అది ఇతర సర్వపడాన్థాలతో 
నమముగా అనశ్యర పాత్రను నిర్వహించును. మరియు-నర్వ 
పచారములు తమకు లక్ష్యుభూత మైన ఈ దశను (పావీంచుటకై. 
నిరంతరము చెకి ఎగశాకు చుచే యుండును, వడా. 
ములు. ఆకాశ మువంక తే సాగుచుండును; రాసాయనిక (ద్రవ్య 
ములు (మొక్కల కుదుళ్ళను జేరి, వాటితోపాటు పెడగు 
దల సాధించుచుంకును; వికారం చేరి వాటిలో 
నడక నేర్చుకొనును, మానవునిలో చేరి భావనాళ క్రి 
గడించును; న. మోద కూడ ఒక (పతి 
నిధికి రాగల వోట ట్ల సంఖ్య ఆధారపకియుంకునుగదా ! జగత్తు 
లోని వస్తువులు శేవలము (ప్రతినిధులే కావు; భాగస్వాములు 
కూడ. ఒక వస్తువును తత్పదృశవ స్తువు మాత్రమే తెలిసికొన 
గలదు, మనము ఒక వస్తువునకు సంబంధించిన వారమగుట 
వలననే, అంతివరకు (ప్రకృతిలో లేక ఆ వస్తువులో ఒక 
భాగముగాడండి అప్పుడే బయటకువచ్చిన వారమగుటచేత నే, 
ఆ వస్తువును మనము తెలిసికొన గలుగుచున్నాము, (ప్రాణి 
రూపము దాల్చిన క్లోరినే (హరిదమ్ను దవ్యరాపమైన క్లోరిన్‌ 
(హారిడమును తెలియగలుగుచున్న ది; అను మానవావతార 
మెత్తిన తుత్తునాగమే తుత్తునాగపు స్వభావము నెరుగజాలు 
చున్నది, ఆయావ స్తువుల స్వభావ మే అతని జీవనమార్షమును 
నిర్ణయించుచున్న డి; అతనిలో ఆ (ద్రవ్యము లుండుట వలన 
వాటి గుణములను వివిధరీతుల నతడు (పకటింపగలుగును, 
జగత్తులోని ధూళితో నిం శ్రతుడై న మానవుడు తన మూల 
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మాను విన్సరెంపడు; చే డివి క్రిని (వాణరహీతముగ నున్న నర్వ 
మును ఎప్పు” ఒకప్పుకు మాటలాశుబ్క వాదించుట చేసి 

గ నిలచియున్న (ప్రకృతి భ విమ్యత్తులో 
తెన సర్వ ర వాసన్యములను వ్య క్ర మొనర్వ్పట తెప్పదు, 
కొన్వశాళ్ళ పర్వతాలు ఎప్పటికో ఒకప్పట్‌కి.. శీర్షశీర్త 
ములె అనంఖ్యాకులై న ర వెర్నర్‌ ” లు గాను, “వాన్‌ బుక్‌”లు 
గాను, “బ్యూమౌంట్‌” లు గాను విడీవోన్రునని మనము నమ 
వచ్చును, అక్ష ఈ వాతావరణమను (పయోగశాల తుది 
పరిప్కాార సందర్భమున ఎందరు “బర్‌ జీలియన్‌” (స్వీడిష్‌. 
రసాయన ఇద్ర వేత్త త_1779-1845) లను, ఎందరు ‘'డేపీ” 
(ఆంగ్లర సాయన శా స్త్రజ్ఞుడు- -1778.1829) లను (హానాడింప 
నున్నదో ఎరుగము, 


ఈవిధముగా మనమొక మహాగ్ని (పక్కన కూర్చుని 
యున్నాము; సల స ల నున 
ఈ న౦ర౦వాంవీత౦ంము వంటి సితి మన డార,ల్నమునకు 
ett భూ, దివేమ్నులు కలసికొని, pen 
భూపణాయ మానమగు దివ్యదినమున ఆట్టిదినము మనకు 
తిరిగి తిరిగరాకుండదుట మన దురదృష్టమనిపి పించును, మనకు 
'వేయితలలు, వేయిశరీరములు ఉన్నచో అద్భుత శే సౌందర్య 
నిధానమెన ఆదినమఘు అనేక విధాలుగా ఆచేకసలాలలో గడవి, 
ఆనందించి యుందుముగడా అనివీంచును. ఈడఊాహా “కేవలము 
న్వపష్నమువంటిచేనా 1 కాదు. మనము నమ్మన లెనుగాని, 
నిజముగ మన ప్రతినిధులచే మనము బహుధాకరింప 
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బడుదుము, మహాపుకుముల (శమపలములను ఎంతో సులభ 
ముగ వాడుకచేసుకొందుము, అమెరికాకువచ్చు (ప్రతి ఓడకు 
మార్గదర్శకపటము కొలంబస్‌ ఇచ్చిన బే ! (పకటితవుగు (పతి 
నవలయు హోమర్‌ (కీ). పూ. 1200-850 మధ్య ఎప్పుడో 
జీవించిన గీ)కుకవి; “ఇలియడ్‌” “ఓడెస్పే అను రెండు 
జగద్విఖ్యాత పురాణాలను రచిం చెను.)కు బుణపడియున్న ది, 
బాడిసెనుపయోగించు (ప్రతివ(డ్రంగీ విన్హృతుడై న ఆ శాడిసె 
నిర్మాత (పకిభను ఎరువు తెచ్చుకొనుచున్నాడు, చుట్టును 
పరి వేష్టించియున్న వివిధశాస్రై) మండలము ఓడను లంగతు 
(ఆాళ్ళవలె మానవజీఏితమును పట్టియుంచుచున్న ది. ఆశా న్ర్ర 
ములన్నీ - మన ఆశకాశములోనికి కొ త్తవెలుగును (ప్రనరింప 
జేయు నిమిత్తమై తాము అహుతిఅయిపోయిన గతకాల 
మహోవుడుషులు తునకు (పసాదించినవి, ఇంజనీరు, [బోకరు, 
న్యాయశాస్త్ర వేత్త, వైద్యుడు, సిటి బోధకుడు, మత|పచార 
కుడు, ఒక రేమిటి (ప్రతిశాశ్రు వేత్తా మనపరిస్థితిని నిర్వచించి, 
దానికి అమాంశ, “రేఖాంశొలతో ఒకపటమును తయారు 
చేయుచున్న వాడే! ఈరవాదారులు వేయువారు సర్వవిధ 
ముల మనలను సంపన్నులను చేయుచున్నారు, మనము జీవన 
వె ళాల్యమును పింపొౌందించుకొని, మన సంబంధాలను విస్త 
రింప జేసుకోవ లెను. సనాతనమైన ఈ భూమిమోద (కొత్త 
ఆస్తిని సంపాదించుటవలన గూడ ఒక క్రొత్త (గ్రహమును 
ఆ(కమించుకొనుటవలన కలుగునంతేటి లాభము మనకు 
కలుగును, 
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ఈ భౌతిక, లేక అర్థభౌతిక (పయోజనాలను న్వీక 
రించుటలో మనము చాల జాప్యము చేయుచున్నాము 
మనము బకుకైన నంచులవ లె, నిండిన కోశుపులవలె కదల 
లేకుండ నుండరాదు, ఒక మెట్టువెకి ఎక్కుటకు నహోను 
భూతి అను గుణము మన శెక్కువ నహాశరించును. చురుకు 
వనము గాంకామికము. ఇతరులు చూచు వస్తువులను 
మాచుట ద్వారా, ఇతడులు భావించు వస్తువులతో 
భాపెంచుటద్య్వారా ఆ ఇతడలను ఆక రించిన ఆ సాగసులను 
మనముకూడ దర్శింప గలుగుదుము, నెవోలియన్‌ ఇట్లనెను: 
“ఒకే శత్రువుతో నీవు తిరిగి తిరిగి యుద్దము వేయరాదు, 
అట్లు చేసినచో నీకు తెలిసిన యుద్ధకళ నంతనూ అతనికి 
చేర్చి వేసినవాడ వగుదువు”” శ_క్తి మంతమైన మనస్సు గల 
ఒక వ్య క్రిత ఎక్కువసేపు మాట్లాడికిమేని, అతడు,,వ స్తువు 
లను చూచు ధోరణి మనకు అతివేగముగ పట్టుబడును; 
(ప్రతిసంఘటన విషయములోను అతని ఆలోచన "లెట్లుండునో 
ముందుగా మనము ఊహింప గలుగుదుము, 


మానవులు ,తవమె మేధలద్యా రా, అనురాగముల 
ద్యారామ్మా(త్ర మే పరులకు నహాయపడగలరు. ఇతరవిధము 
లైన సహాయము నాకు నహాయాభాసముగా కనిపించును, 
సివ్రు నాకు రొ నై, వెచ్చని కుంపటి ఇచ్చుచున్నట్లు భావించు 
చున్నచో, చానికి పూ_ర్తిపరిపోారము చెల్లించుచుంటినని నేను 
భావింతును, చిటచివరకు ఆ సహాయము ఏపరిస్థితిలో నన్ను 
చేరినదో, ఆ స్థితిలోనే నన్ను వదలిపోవును, నాస్టితి బాగషడ్రు 
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టగాని, దిగనాసిల్లుటగాని జరుగదు, కాని, మానసిక, 
నైతిక శ కి విన్నష్టముగ మంచినే కలిగించును, అది సీనుండి 
వెలువడి సీన్ర సంక ల్సీంచినను సంకల్పం చకున్నను పీడకాహాలో 
కరాడ ఎన్నడూ స్పురించియుండని లాభము నాకు చేకూడ్చును, 
దృఢమైన సంకల్పము లేనిచే వవిధమైన బలముగాని, "ఘన 
కార్యములను సాధించుశ _క్రిగాని కలుగునని చేను నమ్మ లేను, 
మనుస్యుడు సాధింపగలిగిన డాని నంతటిని మనమునాధింప 
గోరుదుము. నర్‌వాల్టర్‌ రాలీ (1553-1618; ఆంగ్ల రాజ్య 
పాల సనాదశ్సుడు, ర చయిత్యనిగూర్చి సెసిల్‌ (1920-1578, 
ఆంగ్ల పాలనాదక్షుకు) చెప్పిన '“అతడుచాల ఎక్కు_వ(శ్రమపడగల 
డని నేనరుగుదును,’”అను మాట మనకు విద్యు దాఘాతము 
వలె తగులును, క్లారెండన్‌ (ఆంగ్ల చరిత్ర రచయిత; 1609 _ 
1674) తన చితణలలో హాం స్పైన్‌ (ఆంగ్ల రాజ్య పాల నాదతుడు; 
1594-1648) ను గూర్చి (వ్రాసిన “అతడు. చాల (కేమతో 
గూడిన పనులుగూడ అలనట కలిగింపలేనంతటి దతత, 
నిరంతర జాగరూకత గలవాడు; అత్యంత నిశితమైన (పజ్ఞలచే 
కూడ అధఃకరింపబడని గొప్ప (ప్రజ్ఞ గలవాడు, ఆ ఉత్తమ 
(ప్రజ్ఞ లతోసరితూగగలధై ర్య సాహనాలుగూడ అతనికిగలను,”” 
అను మాటలును, ఫాక్‌ లండ్‌ నుగూర్చి (వాసిన దొంగతనము 
నకుగాని, వంచనకుగాని ఎంతమా[(తము అవ కాశమాయని 
కళోరసత్య వ్రత నిరతుకు” అను మాటలునుగూడ అట్టి వే! 
మన రక్తములో సంచలనము కలుగకుండ పూటార్‌ రచన 
లను మనము చదువ లేము, “ఒక బువి. ఒక వందయుగాలకు 
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త కావో 
బెమరస్‌ వా 


వ 
నరివోవు (పబోధము కలుగ జేయును, “లూనడవడికనుగూర్చి 
విన్న చో పరమమూరద్లుకు పండితుడగును; సంశయాత్నుడు 
నిశ్షృయక్ఞా నము గలవాడగును,”’ ఆన్న మెస్టియన్‌ (చీనా 
తత్త్వ వేత్త. పూ. 872-289)సూ క్తిని శేనామోదింతును, 


బది నై తికళ క్రి నిగూర్చిన చరిత, అయినను, వర్తమాన 
జీవులవై నమకాలికుల (పభావమున్నంతగా గతజీవుల (ప్రభా 
వము [పసరింపజాలదు; ఈ సమ కాలికుల పేర్ల ఆ గతజీవుల 
"పీర్లంత ఎక్కు_వకాలము నిలువ లేకపోయిననూ నే! నేను 
ఏ కాంతముగ నున్నపుడెల్ల అద్భుతవిధానాల ద్వారా నా 
(పతిభను పోవించుచ్చు నాకు ఉద్దీపనము కలిగించుచు, నన్ను 
నమీవించు వ్య కులు నాకు ముఖ్యముగాని, నాజూహలోకూడ 
ఎన్నడూ మెసలని వ్య_క్తితో నాశేమిపని? ఇతరుని గమ్య 
మును ఆ బ్రితశునికంచబు ఎక్కువగ దర్శింపగలశ క్రి (పేమకు 
ఉన్నది; ఏరోచిత (పో త్సాహములద్వారా (సము వానిని 
స్వక _ర్షవ్య తానిష్టుని చేయును, మనలో ఏమా(తము గుణ 
మున్నను దానిని వ కితీయుగల సూక్త దశ్‌ క్రికంచు మెరికి 
(పధానలతణము మెేమికలదు * అటువీవ్నుట ఎప్పుడూ 
మనము మనలను గూర్చి గాని, జీవితమును గూర్చి గాని తేలిక 
దృష్టితో ఆలోచింపము, మెడలువంచి, వదోఒక (ప్రయాజన 
కర మైనపని మనము సాధించునట్టు మై(తి మనలను (పోత్స 
హీంచును, ర లురోడ్డుమిాద (త్రవ్యకము పనిచేయువారి 
పరిశ్రమ మననిక సీగ్గుపడు నట్టు 'చేయజాలదు, 
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[పజలలో అన్నివర్షములవారూ నవుకాలిక మహో 
ప్రరుషునిపట్ల చూపు భ_క్టీ (పపత్తులు (అవి అత్యంత నిహ్క. 
లహమైనవని నా తలంపు) కూడ ఈ శీర్షిక (క్రిందికే 
వచ్చును : కొరియలేనన్‌ (రోమన్‌ యోధుడు; (క్రీ. పూ, 289) 
(్రోకన్‌ (రోమన్‌ రాజ్యపాలనా దత్సుడు; (క్రీ. పూ. 158 
121) లు మొదలుకొని వీట్‌ (ఆంగ్ల రాజ్యపాలనా దత్వుడు; 
1759-1806) లాఫాయెట్‌ ((ఫెంచిసేనాని ; 1౯5-189) 
వెల్లింగ్‌టన్‌ (బ్రిటిష్‌ సేనాని; 1769-1352, _ వెబ్‌ నర్‌ 
(అమెరికా రాజ్య పాలనా దత్సుడు; వ క్ష; 1787-1952), 
లామార్డీ న్‌ ((ఫెంచికవి; 'రాజ్యపాలనా దతుడు; 1790. 
1869) ల వరకు అందరిపట్ల అట్టి భ క్తి వపత్తులు (ప్రదర్శితము 
లగుచునే వచ్చినవి, వీథులలో ఆ జయజయ ధా్యానములు 
వినుడు! [పజలు తగినంతగా అతనిని సందర్శింపను గూడ 
లేవు. ఆ మనిషీని చూచి వారు పొంగిపోవుదురు. అదిగో 
తల! అదిగో మొండెము! ఓహో ముఖము! వమికన్నులు ! 
ఏమి ఆ ఆజానుబాహునులు! నిలువెల్ల _ వీరరనముట్టి 
పడు మూర్తి! ఆ మహాయం[తమును నడువుటకు అర్హ 
మెన చే ఆ ఆంతరవర్చస్సును | ఈ విధముగా_విడివిడిగ అనుభ 
' వించువేళ సాధారణముగా వికి (ప్రకటింప పిలుపడని చారి 
ఆనందమునకు అట్టి సందర్భాలలో సంపూర్ణ వ్య _శ్రీకరణావ 
కాశము లభించును. అందువేవారి నంరంభము మరింత 
ఉచ్చస్థాయికి లేచును సాహిత్యిక (ప్రతిభ గల రచనలను 
చదువు వేళ పాఠకుడు అనుభవించు ఆనందములోని రహన్య 
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మిడే! ఎట్టి డాపరికము లేని ఆనందృపకటన మది, ఒక 
ass నెన కరిగించి వేయజాలు నంతటి ఉప్హత 
ఫ్ర్వ్యును, సెక్‌ పియర్‌ (పథాన ఘనత అందరికంకు బక్క. 
వగా అతడు ఆంగ్ల భాష తత్త్వము నెరిగియుండుట్క, తాను 
చెప్పవలచుక్‌ న్న దానిని చెప్పగలిగి యుంశుట_అని మనము 
(పకటింపవచ్చును. కాని నిజమునకు నిర్నిరోధముగ పొంగి 
పొరలు ఆనందమునకు వరదతలుఫులు తెరచుకు అతని రచన 
లోని ఆరోగ్యవంత మైన, అత్యంత (ప్రధానమైన లత్తణము, 
షేక్సొపీయర్‌. పేరు ఇతిర లాభములన్సు కేవలము మాన 
సికములైన వాటినెన్నిటినో మనకు స్ఫురింప జెయవచ్చును. 


సెనేట్‌ నభలును, సార్వభాములును బంగారు పతక 
ములు, ఖడ్తములు కానుకలుగా ఈయవచ్చును కాని మాన 
వుని తెలివి నంగీకరించుచు ఒక ఉన్నతస్థాయినుండి అతన్నివె 
ఉదాత్తమైన ఊహలను (పసరింపజేయుట అను ఉపదతో ఆ 
కానుకలు సాటిరావు,  మొదటిరకవు కానుకలు సాధారణ 
ముగ జీవితములో రెండవసారి లభింపవు; మహా(పతిభ 
మాత్రము తన కానుకలను నిరంతరాయముగ నర్షించుచునే 
యుండును, కాని, మానవుకు ఎప్పటికప్పుడు సంత్భ క్రి 
చందుచుు, ఏ శ తాబ్బమునళో ఒకసారి ee! ఆ కాను 
కలను స్వీకరించుచుండును. భావ మూల్య సంసూచకులై న 
మహో, పతిభావంతులు రంగము వె కీ రాగానే శేవలము 
(ద్రవ్యజాతము విలువలను సూచించువారి హోడా తని వంట 
వారుగాను,మిఠాయి దుకాణ దారులుగాను, వాదు దిగనాసిల్లి 
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పోవుదురు, ఇం[దియాగమ్యు జగత్తులకు నంబంధించిన (పకృతి 
శా స్రుళ్హుడు, భాగోలికును మున్న గుచా కే నిజమైన (పకిభా 
శాలురు. వారు ఆ జగక్తుల పటములను తయారుచేసి ఇత్తుకు, 
మనకు నూతన కార్యరంగములతో. పరిచయము కలిగించుట 
డ్యానా (పాత కార్యరంగముల వై మనకు గల  మవుకొర 
మువై. సళ్ళు చల్చుదురు,. వంటనే ఆ నూతన జగత్తులే వా స్తవ 
ములపసీ, ఆంతవరకు. ఘన నెరిగిన పాతజగత్తు ఆభాన మే 
యనీ మనము, గు- రింతుము, 


" = భరీర సొౌందర మును అంగసౌపవమును సందర్శించు 
టకై తాలింభానాలకు ఈత చేర్పుబశులకు మనము వోవు 
దుము, మనస్సుతో చేయు వివిధములైన కసరత్తులను 
దర్శించుట వలన గూడ అటి ఆనందమే, అంతకంటె కూడ 
ఉదాత్తమైన లాభమే మనకు కలుగును, ధారణాశ క్తి, గణిత 
శో సృ ప్రావీణ్యము, నిర్హిప్తుడుగా ఉండగల అద్భు తశ స 
భావన సాధించు విపరివ ర్హనములు, బహుముఖ (పజ్ఞాప్రదర్శ 
నము ఏక్మాగత మున్నగునవి మనస్సుయొక్క._ అట్టి సర్కస్‌ 
పనులు, అవి శరీరావయవములలో ప్రతిదానికీ పల్హాగా 
మనన్సుకుగల గుప్తావయముల నన్నిటిని సువ్య ర్త ముచేయును, 
ఆవిధముగా మనము ఒక (కొ త్తరక మైన తాలింఖానాలో 
(పవేళించి, మానన్రలను వారి అత్యంతే యభార లతణాలను 
బట్టి గుర్తించుట నేడ్చుకొందుము. పేటోతోపాటు మనము 
కరాడ కళ్ల తో గాని, మెంత ' శే్యద్రియముతో గాని 
పనక్తి లేకుండ సత్య మును, అ_స్తిత్వమును 
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ఇన్‌ 


ఎమర్సన్‌ వ్యాసావ 


ర్శింపగల మహాత్స్ను లను గు _రింపిజాలుదుము, ఈమానసిక 
(ప్రజ్ఞ లన్ని టిలోను "అత్యంత (పముఖమైనది  భావనాశ క్తి 
ప్రదర్శించు చు తమా హానా(న్రుపవయోగము, పునరుజ్జీవ 
నము మున్న గువానితోకూడిన కౌకలము, ఇది మానవునిలో 
ఉద్బుద్ధమగుచో అతని శ కి పడింతలుగ వేయింతలుగ 
చెరిగిన ట్లనివించును. అది అపరిమేయ పరిమాణముగల, 
ఆ స్వాద్యతర మైన మరొక యిందియమును వికసింపచేసి, 
సాహనముతో కూడిన ఒక (కోత్త అలవాటును మనస్సుకు 
కలిగించును, మనము తుపాకిపాగఅంతటి నంకోచ, వ్యాకోచ 
స్య భావము గలవారము, ఒక (గంథములోని ఒక వాక్యమా, 
(పనంగములో జారవిడిచిన ఒకపదమో మన భావమును 
విడుదలచేయును; తత్‌ కణమే మన శిరస్సులు పాలపుంతలో 
అభిపేకము పొందును; వున పాదములు అధోలోకపు అడుగు 
భాగమును మెట్టును. ఈ లాభ మే నిజమైనది; వలనన _ ఇట్టి 
వ్యాకోచముపొందు హాక్కు_ మనకు గలదు, ఒకసారి మనము 
గట్టను అధిగమించిలిమా . ఇక తిరిగి ఎన్నడూ 'వెనుకటివలె 
పండితభిపక్కుులము కాబోము. 


మానవమేధ యొక్క. ఉదాత్త ప్రవృత్తులు అన్యోన్య 
సంబంధము గలవి; అందుచేతణే వదో ఒక భావనాశ క్రి 
తరచు శ_క్రిమంతములైన మేధ లన్నిటిలోను నమానముగ 
'కానవచ్చు చుండును; (ప్రథమ (కేణికి చెందిన గణితశా న్ర్ర 
జ్ఞునిలోకూడ అది కన్సించును; "కాని ముఖ్యముగా ధ్యాన 
నిరతుకై, అంతర్‌ దృష్టి నభ్యసించువారిలోనే అది ఎక్కు 
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మహాపురు ఫ్లా 


య 
వా ఉంకును, ఈ వర్షమువారికి ఏకత క శ్ర్ఞిస్సంద 
దృష కూడ తపక వారివలననే మన కెష్కవ్య es 
జరుగును, so 3 నపీయర్‌ న స్వీ చేన్‌ క్‌ బర్డ్‌, షు 
కన్నాలు ఈ సూ[తైములు శెంటిసి దగ్నించినవి ఈ సూత 
ములను దర్శించుకు మనస్సుకు ఒక విధమైన ఛందన్సు వ వంటిది, 
పిట్రిని దర్శింప వేక్రవోవుట వలపే అల్చబుద్దులు అల్పబుగ్గు 
లుగా నున్నవి, 


ఇట్టి ఏిందులుకూడ ఒకొ,_క్క_ప్రుకు అతిగా పిణ 
మించుట గలదు. విజానము ఏపషయములో నునము మాప 
ఉతక్పాహము విజ్ఞానుల వి గహాో రాధనగా ఏపరిణాము 
మొందును, ముఖ్యముగా థ్ధ క్రిమంత మైన విధానములలో 
ఒక మేధ మానవులకు హితబోధ చేసినప్ర ఫుకు ఇట్టి పతెనము 
ఎక్కువగా వ్య క్షమగును, అరిస్టాటిల్‌ (గ్రీక్‌ తత్వ వే త్తకీ, 
పూ. 84-322) ఉప చేశాలు, ఆకూ (ఈజిప్లు ఖగోళ 
ఇాన్ర్రుజ్జుడు) ఖ ఖగోళ శా స్త్రజ్ఞానము లూథర్‌ (జర్మన్‌ మత 
నంన్య__ర్హ; 14883-1546, బేకన్‌ (కంగ్లత త్ల్యవేత్త, 
1661-1626), లోశే (ఆంగ్లత త్తషవే త్త; 1682-1704) ల 
బోధలు; మతేరంగములో సోపాన్మకమ మ తాఛార్య వ్యవస్థ 
(Hierarchy) చర్మితయు, (ప్రవక్తల యొక్కయు ఆ 
(పవకల సపేర్షమిద స్థావితములగు మతశెఖల యొక్కయు 
చర్మిత్రలును ఇట్టివే!, పాపము-(ప్రతిమానవుడూ ఆ రీతిగా 
బలియె వోవుచున్నాడు, మానవుల అశ కత సడా అధికార 
దర్పమునకు స్వాగతిము పాశుచుండును, అనభ్యశ క్రి తన 
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కు మిళుమిట్లు నొలిప్తి అంధుని చేయుటలో 
'నోడించును. కాని, నిజమెన (పతిభ తననుండి గూడ మన 
లను రతేంపజూచును, నిజమైన (పకిభ మసి ఎను దుర్చలులను 
చేయు కు కాక్‌, మనలను వివ కలను 3 వేసి, సూత నేందియ 
ములు మనలో వికసింపచేయును, ఒకవి విజ్ఞాని మన [(గామము 
నకు వచ్చినచో ఆయన తనతో |పసంగించు వారందరి 
దృష్టినీ అంతకుముందు వారు గమనించి యుండని (పయోజ 
నముల వంకకు (డొప్పి, వారితో తాము నంపన్నుల మన్న బక 
నూతన చై తిన న్యమును కలిగించును; అచంచలమైన సమతా 
భావము pores (పకిష్టావించును; పటన నిరోధములను, 
హోమోలను మనము గు ర్తించునట్లు "చేసి, మన మెనృడూ 
వంచితులము కాబోవుని నచ్చ జెప్పి, ఆయన మనను శాంత 
పరచును, ధనికులు తవు వోషములను , దారి(ద్యమును అర్థము 
చేసికో గలుగుదురు, పేదలు తమ విము క్రి తపము క 
వాటి అకారములను గుర్తింపగలుగుదురు, 


p9 [— 
el, 
{xt 
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కాని, (పకృతి ఉచితనమయమనులో నే ఈ సర్వన్వమును 
నంఘటింప జేయును, చక భమణము ఆమె చికి త్చావిభానము, 
(పతిభాళాలురతో విసుగువుట్టినప్పుడు మానవాత్శ మాద్చును 
కోరును, ఇల్లాలు తనకు చాల ఉపయోగకరముగా ఉండిన 
పనిమనివీ విషయమై “ఆమె యిప్పటిశే తగినంత కాలము 
మాయింట పనిచేసినడి; లఇకచాలును”” అనును, మనము 
కొన్ని స్వ భావములవంటి వారము; లేక కొన్ని బాహ్యాచిహ్నాల 
నంటివారము; మనలో ఎవ్వరమూ పరిపూర్డులముగాను, 
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మనము స్పృశించి ముందుకు సాగుదుము; చాల జీవితముల 
వూడి నురుగును కొంచెముగ చప్పరించి, తరలిపోదుము, 
చక (భవమణము (వకృతిసూ త్రము, (పకృతి ఒక మహోపుకు 
ముని అ స్తమింప చేసినచో, అతనివంటి మరొక మహాపురుషుని 
ఉడయమునశై (ప్రజలు దిగ్యలయ ము నర్గింతురు; కాని, 
ఎవనును ఉదయింపడు ఉదయించు సూచనలుగూడ 
కానరావు. ఆతవిేశి అతనితోనే అంత మొందివోవును, 
దానికంశు భిన్నమైన మరేదో ఒకరంగములో తరువాతి 
మహాపురుషుడు ఉద్భవించును, జెఫక్నన్‌ గాని, (ఫాంక్షిన్‌ గాని 
తిరిగిపుట్టశు. ఈతడివ ఒక గొప్ప వికేత జన్మింపవచ్చును. 
తరువాత ఒక గొప్పరోడ్లు కంట్రాక్ట్రృరు రావచ్చును. అటు 
వ్‌ ఒక మత్స్య శా త్రజ్ఞుడు, అనంతేరము ఒక మహీ 
మృగయా విశారదుడో ఢా ఒక అర్జఆటవికు srg 
రాష్ట్రాసేనాని యో అవతరింపవచ్చును, ఈవిధముగా అసభ్య 
ప్రతిభనుండి మనకు రక్షణ ఉన్నది, ఉదాత్త (ప్రతిభవిమయ 
ములో ల్రంతకం"కు సున్నిత మెన (పకికియగలదు. అఆ (పతిభా 
శాలురు మనకు సంకొమింప జేయుశ క్షి వారి సొంతముకాదు. 
కొన్ని భావాలు మనను ఉడాత్తులనుచేసినచో ఏ పేటోకో 
మనము అధమర్హ్దులము వాము; పెటోనుకూడ అధమర్లుని 
జేసికొన్న ఆ భావమునకే మనమును అధమద్దులము, 


ఒకానొకవర్షము మహాఫురుషులకు మనము (పత్యేక 
ముగా బుణపడియున్నామని చెప్పుట చేను విస్నరింపరాదు, 
జీవితము అంశాలలో తారతమ్యుముచూపు ఒక నిగ్రోణిక 
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వంటిది, మన మహాపువిషులలో ఒకేశికీ, మరొక కేణికీ 


మభ్య చెక్ష చెన్ష అంతరములుగలవు, అవన్నియుగములలోను 
మూనవవాహో కొద్దిమంది మహాపుకుముల నే ఆశయించుకొని, 
(బదొక్‌నది; ఆమహాప్రురునులు తాము (పాలినిధ్యమువహించిన 


భావముయొక్క_ ఉదా_త్తతవలననో, లేక తమ అకర్షణశ కి 
యొక్క. విన్తృకివలననో మానవజాతికి అధినేతలు, శానన 
(పదాతేలుఅగు అర్హ తను పొందినవారు, మూల పాకృకిక 
తెకాగలను వారు మునకు బోధింతురు; అనగా _ వస్తువుల 
యథార్థ వ్యవస్థను మనకు పపచితము చేయుదురు, దినదినము 
నునము ఎండమావులఅలల పై ఈతలు కొలబ్రుచున్నాము, 
గాలిలో నిర్మితము లై న ఇళ్ళు, నగరాలు నమర్ధముగ మనలను 

వీనోదప పర చుచున్నవి; మన చుట్టునున్న షు వంచింప 
జాలుచున్న వి, కాని జీవితము సత్యనిరతే మైనది. విన్నష్టమెన 
సుదీర కాలవ్యవధానములలో మనము ఇట్లనుకొనుచుందుము 
“వా స్తవికాంశములలోనికి నాకు (ప్రవేశము కలుగుగాక ! 
ఈ హాన్యగాని టోపీని చేను చాలాకాలముపాటు ధరించి 
నాను.” అప్పుకు మనము మన ఆరిక రాజనీతి శాసనముల 
అర్థము తెలిసికొందుము, న స్వరము మన చేతికిచ్చినచో, ఆ 
స్వరములో లోకములోనివ్య కులూ,వ స్తువులు “నరెగమిలుగా 
చేసి మనము పల్లవిపాడుదుము, హేతువాదము మన 
నుండి దూరము చేయబశుచున్న ది. అయినను నంపన్న సంబద్ద 
జీవితాలను గడవిన వి వేకులుకూడ కొందరు లేకపో లేదు, వాటే 
“తెలిసికొన్నదంతయు మనళొర కే తెలిసికొనిరి, (పతి నూతన 
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మేధతోనూ (ప్రకృతియొక్క. ఒక నూతనరహన్యము వ్య క్త 
మగుచు వచ్చినది. చిట్టచివరి మహోపుకుషుడు ఆవిర్భవించు 
వరకు బైబిలు గంథము పూర్తికాదు. ఈ మహాపురుషులు 
మనలోని పశు పవృశ్తుల సంధి పలాపాలను నకెదిచ్చి మనలో 
సామంజసన్యమువెంచి, నూతన లవమ్యూలవంక కూ, నూతన 
శ కలవంకకూ మన దృష్టిని (కిప్పుదురు, మావవులలోని 
భక్తి (ప్రపత్తులు వీరిని గుర్తించి అత్యు న్న తస్థానారూథులను 
జేయును, వీరి మహా (పతిభను జ పికి తెచ్చుచు (పతినగరము 
లోను, '[గామములోను, గృవాములోను, నాకలోను వెలయు 
అంనఖ్యాకములె న విగహాములు చిత్రపటములు, స్మారక 
3 నా ౮ 
చిహ్నములు ఇందుకు నిడర్శనములు, 


“కనుల తేన్మహామూ ద్రులే కదలు నెపుకు 

రక్త సంబంధు, లే కోడరో క్రి విషయు 

తౌర ! శయస భోజన శాలలందు మధుర 
దృక్కు_ల, హీత వాక్కుులను దీవించు చుం ద్ర సప 
(‘Even their Phantoms arise before us, 
Our loftier bothers, but one in blood ; 


At bed and table they bord us 
With Looks of beauty and words of good.”) 


నూతన భావముల వలన కలు/స విస్పష్ట్ర్యవ్రయోజన 
మును, (పజాసామాన్యము మునస్పులలోనికి నైతికస త్యాలను 
వొప్పించినవారి సేవలను ఉడావారించుట ఎట్టు 1 నా జీవిత 
వముంతటిలో నిరంతరాయముగా ఈ విలువల పట్టికను 
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శూ 
గస వాగనావళ* 
గు cM 


తయారు చేయుబలో నడమడమైనాను, చేను నా పెరటి 
తోటలో,గశవించుచు యాపిల్‌ మొక్క_లకు సేవ చేయుచున్న చో 
నాకు త*నంతిగా కాలవేప మగును, కాని ఒక రోజు 
గడచివోయినదనీ, నేను సనాధించునది ఈ అమూల్య మైన 
శూన్యమును మాత్రమే అనీ నా కనిపించును, నేను బ్యాన్‌ 
నగరమునకో, న్యూయార్‌ ,_ నగరమునకో పోయి నా 
పనులమోడద ఇటూ, అటూ పరువులు వెట్టుదును; ఆ పనులు 
ఆతిశ్నీఘముగా నే ముగయును గాని, దినముకూడ అంత 
శీ ఘుముగానే అంతమగును. ఒక స్వల్ప [ప్రయోజనము కొరకు 
చేను చెల్లించిన మూల్యమును తలచుకొన్నప్పుడు నాకు విచా 
రము కలుగును. నాకు 'ప్యూడేన్‌ (Peand'ane) అను 
(ఫెంచికథలోని చెప్పులు జ్ఞ జ పకి వచ్చును; వాటిని ఎవరు 
తొడిగికొన్న, వారి ఫేరక 'సిద్ధించునట కాని ఒక్కొక్క 
కోరికతో చర్మములో కొంత ముక్క_ హారించిపోవును, నేను 
ఎప్పు డె న జీవ కారుణ్యవాదుల (Philanthropists ) నభకు 
పోయినచో, నేనెతయత్నము చేసిననూ నా దృష్టిని గడి 
యారము వైనుంచి మళ్ళించుకొన లేను, కాని, వ్యక్తులను, 
పడీములను, శరోలినా, క్యా బాలను గూర్చి ఎక్కువ తెలి 
యకపోయినను నమన్యల నన్నిటిని పరిష్కరించగల 
సూత్రము (పకటించి, తద్ద్వారా ఆ సత్యవ_ర్త రనుల ఆట 
కట్టించగల, స్వార్థ పరులను దివాళా తీయించగల ధర్శము 
నాకు బోధించి, స్‌ు చేశ, కాల, (ప్రత్యేక పరిస్థితులకూ, 
శారీరక చార స ల్యాకూ పరతంతుడను కానసీ, నన్ను విము 
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కని చేయు శకి మానవతర్షిమునకు గలదని చెప్పగల ఒక 
ఉదా_త్తవ్య క్షి అక్క.డ నాకు తబస్థపడినచో, ఇక చేను గడి 
యారము (పన క్షే మరచిపోవుదును. వ్య కృలతోడి బాధాకర 
నంబంధములనుండి నేను బయటపడుదును. నా గాయములు 
మానుపట్టును, కలుపుపరుప రాని _ సామ్మగి నా అధీనతలో 
ఉన్నదను జ్ఞానమువలన నేను అమరుడ నగుదును, ధనికులకు, 
“పీకలకు మభ్య నిరంత రాయముగ పోటీ జరుగుచున్నది. బజా 
రులో గోధువు గాని, ఉన్నిగాని, నివేశన స్థలములు గాని 
పరిమిత పమాణములోనే ఉన్నవనుకొనుడు, నేను ఎంత 
భాగము ఎక్కువవాటిలో వాంఫించునో ఇతరులకు అంత 
భాగము వాటిలో తక్కువ అగును, స్మత్చవ రన పథము 
నతిచరింపనివో నాకు మేలు చేకూరునల్లు లేదు, ఎవ్వుకును 
ఇతరుని ఆనందము మాచి, ఆనందపడడు, మన వ్యవస్థయే 
యుద్దోచిత మెనది. బాధాకర మైన ఆధిక్య భావముతో కరాడి 
నది, శాక్టన్‌ జాతిలోని (పతిణాలుడూ (పథమ స్థానము 
నాళించునట్లు శికీతు డగును, అదీ మన వ్యవస్థ తనతో 
పోటీ చేసి, ఓడిపోయినవాని దుఃఖము, అసూయ, చేవ 
ములతో మానవుడు తన గొప్పతనమును కొలుచుకొనును, 
కాని ఈ నూతన రంగాలలో తగినంత అవకాశము ఉన్నది. 
ఇందు తకు సుతులకూ, (పత్యేక గార వాలకూ ఆస్కారము 
లేదు, 


వా_స్తవికాంక ములకూ, భావములకూ[ పతినిధులుగానిలుచు 
అన్ని తరగతుల మహాోసఈకమషులను నేను మెచ్చూకొొందును, 


lll 


మొకంయగాన్తు నరళమునగాను (పవ క్తైెంచిన “భగవంతుని 
సత 


హాల స్యాయదండము”” లవ న్నను, “మూనవ జాపి (పీయతము”” 
లన్నినుగూడ్‌ వేనిపపడుదును, మొకటి వీజర్‌, స్పెయిన్‌ 
డై 


రాజు $ వ చైన్స్‌ న్వీడెన్‌ కాజు 13 వచారైన్‌, -రిచర్త్‌ 
ంటాజెనెట్‌ (ఖాక్సెచక్రవ రి బోనపార్ట్‌ _ అందరూ నాకు 
ఏలే! తమ పదవులను తగు చాక చక్యముణో నిర ర్తించు 

అను_ "కె వ్రైనులను, మం[తులనూ, సనేటరులనూ _ చేను 
పశింసింతును. ఇనుపపాదములమోద దృఢముగా నిలబడి, 
ఆభిజాత్యము . ఐశ్వర్యము, రూవనంపద, వాగ్ధాటి, అనుకూల 
పరిస్థితులుకలిగి, (పజలనందరినీ ఆకర్షించి తిన సామంతులు 
గను, నమర్గకులుగను చేసికోగల యజవమానుడన్న నాకిష్టము, 
కల్తీ, కరా. లేక కత్తివంటి, కరవంటి శక్తులు - ఈలోక 
వ్యవహారములను నిర్వ ర్తించుచున్నవి, కాని, అతడు తన 
యోధులకోనహో తానువై తొలగ్కి వ్య క్రినిర పేకు మైన 
శకివలహేతు వాదమునూూ, నూకు మూ ఆ|ప్రతివాతోక్ష్య గతి 
నహాయకమూలఅగు శ క్లిని మన భావములలోనికి ప్రవే పెట్టి 
మనలోని వైయ _క్రీకదృష్టిని అంత ముందించ గలిగిన వో తర 
డింకనూ గొప్పవాడని నేనందును, 'ఆ హేతువాదళ_క్రిముందు 
రాజదండాధికారము అత్యల్సము, అప్పుడు ఆ మహోఫురుషుడే 
[పజలకు ఒక సువ్యవస్థ సీయగల రాజుఅగును, సర్వ(ప్రాణి 
సమానత్వమును బోధించి తన సేవకులను అనాగరక దాస్య 
భావముముండి విము క్తులనువేసిన (పభువగును, తన సామ్రాజ్య 
మునే ఈ్యాగముచేయగల చక్రవర్తి రి యగును, 


శ 


mA me 
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కాని, చేను రంకు, మూడు విధములెన సేవాన్యరూ 
పములను గూర్చి వరికొం చెము ఏవర ణముళో (ప్రత్యేకముగా 
చెప్పడలచినాను, (ప్రకృతి నల్లమందువె గాని, ఘటపర్షి 
(Nepenthe : బాధను మరపించు మాదికశక్తిగల ఒక ఈజిప్టన్‌ 
ఓవధి) వె గాని ఎప్పుడూ జాలి వహింపను; కాని, తన సృష్టి 
లోని ఒకభాగమందు ఒకవ[కతను, లేకలోపమును నంఘటిల్ల 
జేసినచో అఆ వినాశమువై ఆకర్షకములై న పూలతో 
కూడిన గంజూయి (Poppies, మొక్కలను సృష్టించి (పకృతి 
ఆలోపమును పూరించుచుంనును. అందుచే అట్లు చాధితు 
డైన (వాణి అనుదినము తనకు జరిగిన వినాశ మువంక 
లోకము వేలెత్తి వూపుచున్నను, డానిని గుర్జింపక, గుర్తింప 
శక్తిలేని వాడై, ఆనందముణోచే తన మనుగడను వెళ్ళ 
బుచ్చుచుండును, నంఘమునకు చీడప్రురుగులవ లె కన్పించు 
నిరర్ధక, అపచారక జీవ లందరూ తమను సంఘము సరిగా 
వినియోగించుకొనుట  చేవనియీ భావించుచుందురు; తమ 
నమకాలికుల కృళిఖభ్నుతను, బార్షిర్తపరత్‌ను జూచినప్పుడు 
వారిలో కలుగు ఆశ్చర్యమునుండి చారు బయటప లేరు, 
మన భూగోళము గు_ప్తసుగుణములు వీరులలోను దేవతా 
మూర్తుల లోను మా్మతిమే కాదు; వ్యర్థాలాప (పీయుల 
(C085ip5) లోను, నర్ఫులలోను కూడ అవి ఆఏిహ్మృతేము 
లగును, (ప్రతి పాణిలోను తగినంత స్తబ్దత (inertia) ను, 
మేల్కొలుపు లన్నను, మార్చు లన్నను కోపగించుకొను 
గుణమును కల్పించిన' ఏర్పాటు విచిత్ర మెనదికాదా.! [ప 
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వ్య క్రీనోను జానకీ _క్తీకి పరతం[తముకాని అభి. పాయదర్చము, 
అనగా-తెమ సభివాయ మే నరిమయైనదను నిశ్చృ్వయము-ఒక టే 
ఉన్నది, జవనత్తువలు ఉడిగివోయిన ముసలిఅవ్య, చెట్లు 
నరకుబ తప్ప చేరెవనని న ( కూడ తవములోమిగలిజన్న 
లేశవూ[తిపు దర్శనశ క్రి సహాయముతో తమ అభి పాయా 
లకు తామే మురియుచు, ఇతర లోకములోని అనందర్నాలను 
జూచు ముసిముసి నవ్వులు నవ్వుకొనుచుందురు గడా! తమ 
కంక భిన్నముగా ఉంను కే ఆసందర్నాలకు కొలబద్ద, ఒక్క 
నికీ తనే అపమార్షమేమో అను అనుమానముండదు, 
అత్యంత శ _క్రిమంతేమెన టంకవుగు ఈ దాహక ఖనిజము 
(bitwmen) తో వస్తువుల నన్నిటినీ సంఘటిత పరచి 
యుంచు ఈ ఉఊహ ఉజ్జలమైనది కాదా? కాని, ఈ అత్నాఖి 
నందన రూపమగు ఈ ముసిముసి నగవు మధ్య “తర్‌ మై టీజ్‌” 
(ట్రాయ్‌ పట్టణ పతనమునకు ఫూర్వమున్న అనాగరక, 
కురూపి (గ్రీకులు) కూడ (పేమించి, అభినందింపగల ఒక వ్య్తి 
అవళరించును. ఆ వ్య క్రియేమన (తోవను నీ ర్రైశిచ్చి, 
మనకు మార్షదర్శకుడు కాగలవాడు, అతడు మనకు చేయు 
నహాయమునకు అంతులేదు. పేటో జన్నించి యుండని చో, 
హేతుబద్ధమైన (గ్రంథముల రచన సంభావ్యమనో వివయ 
ములో మనకు ఇంచుమించు విశ్వాసము నశించిపోయి 
ఉండెడిది. మన శేప్పుకును ఏదో ఒక కొరత ఉన్నట్లు కని 
పించును, కాని ఆ కొరత ఎప్పుడూ కొరతగానే ఉండును, 
మన [గవాణశ క్తి నిరవధిక మగుటచే మనము పీరప్రురుషుల 
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తోడి సంపర్కము నెక్కువగా అభీలషింతుము. మహాపురు 
ముల సాంగత్యము వలన సులభముగా మన జపహాలు, మన 
(ప్రవర్తనా రీతులు ఉదా త్తములగును, నిజముగా వి వేకళ కి 
కలవారు అరుదైన కావచ్చును గానీ, మనఅందరిలోను వివేక 
వంతుల మగుటకు కావలసిన సామర్థ్య మున్నది, ఒక  నంఘ 
ములో ఒక్క వివేకవంతు తున్న చాలును అందరూ ఏ వేక 
వంతు లగుదురు; అడి అంత శీ ఘు సాంకామికము,. 


ఈవిధముగా మహాపురుషులు మనకన్నులనుండి 
అహంకార డోవమును తొలగించి ఇతరులనూ, చారు నౌధిం 
చిన పనులనూ చూడగల ఫ్లక్రిని కలీగించు నేతెమధముల 
వంటివారు. కాని మొత్తము జనాభాకంతకూ చెందు నట్టియు 
ఒక్కొక్క యుగమున కంతకూ సంబంధించినట్టియు 
అవలశ్‌ ఇములూ, అప రాధములూకూడ ఉండును, 
మానవులు తమవెనుక తరముల వారికం'కు తము నమ 
'కాలికుల జే ఎక్కువగా వోలియుందురు, వృద్ధదంపతుల 
లోను లేక ఒశేయింటిలో ఏళ్ళతరబడి కలసి జీవించు 
వారిలోను సాదృశ్యమేర్చడుట మనము గమనింతుము; 
అట్టివారు తగినంత ' దీర కాలము జీవించుచో వారిని విడివిడిగ 
గు ర్తుపట్టుటకూడ అసంభవమగు నంతటి పోలిక వారి మధ్య 
ఏర్పడును, (ప్రపంచము నంతటిని కరిగించి ఒకే ముద్దగా 
చేతుమని 'బెవరించు ఇట్టి ఇచ్చకములను (ప్రకృతి అనహ్యించు 
కొనును అందుకే వెంటనే ఈ వకీకరణోనా దచర్యను 
భగించుటకు త_త్తరపడును, ఇట్టి వకీకరణప్రుక్రియయే ఒక 
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పట్టణమునకు, ఒక తెగక్కు లేక ఒక రాజకీయ పత్ష మునకు 
చెండొన వ్యక్త మధ్యకూడ నాగుచుంకునుు ఆయా 
యుళములకు సంబంధించిన [పముఖభావములు గాలిలో శేలి 
యాకుచు ఆగాలి పీల్చిన వారి శెల్ల అవి నం[కమించుచుండును, 
కొంచము ఉన్నతమైన స్థాయినుండి మాచినచో ఈ 
న్యూ యార్‌్క,_నగరము, ఆ క ఈ వాశ్యాత 
నాగరకత, ఈ నర్వము మనోవ(కతలకు నిలయముగా 
కనిపించును, మనము పరస్పరము అభినయించుకొనుచు మన 
పోబాపోటీలతో *కాలము'యొక్క_ ఉన్నాదమును ఉపశమింప 
చేయుచుందుము, అంతరాత్మ మందలింపులనుండి తప్పించు 
కొనుటకు మన నమ కాలికులందరు ఇస్తు (పవర్తించుచున్నా 
రని సమాభానము చెప్పకొందుము, మనతోటివారంతటి 
మంచిగాను, తెలివిగాను ఉండుట చాల ేలిక ! మన సమ 
కాలికులు అ(పయత్న సిద్ధము, ఇంచుముంచు తమ చర్య 
రం[ధములనుండి తజ్షల ౩ (హించిన అంశములనే వారి 
నుండి మనము 'నేవ్చకొందుము. దానినిమనము నపహోనుభూతి 
దాషరా (గ్రహింతుము;. లేక భార్య తన భ_ర్పయొక్కం 
వైజ్షానిక, నైతిక స్థాయుల నందుకొన్నట్లు దానిని చేర్చు 
కొొందుము, కాసి, వారు ఎక్కడ నిలచిపోదురో మనమూ 
అక్క_డనే నిలచిపోదుము, మరొక అడుగు ముందుకు వేయుటకు 
చాల (శ్రమపడవలెను. మహాపురుషులు, . అనగా (పకృతి 
నధీనము చేసికొని, 'తాత్కాలికములైన “ఫావన్‌ ల సధిగ 
మింపగలవారు-ఏిక గ్రజనీన భఛావములవై తమకుగల వి శ్వాసము 
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ద్యారా ఈ సామూహికదోపముల చారినిపడకుండ మనలను. 
కావాడుచు వున సమకశకాలికులనుండి మనలను రవ్నీంతురు. 
అందరూ ఒశేఅచ్చులో పోతపోసినట్లు తయారగుచున్న 
కాలమున అషవాదరూపములగు అట్టివ్య కుల ఆపిర్వ్యా వమును 
మనము వాంఖింతుము, రహన్య మాం (తిక పాదము 
(Cabalism) నకు విజాతీయ మహా తత్త్వమే సరియెన విరుగుడు, 


ఈవిధముగా (పతిభాశాొలుర వలన మనము పోమింప 
బడుచు మనతోడివారితో మరీ కలసిమెలసి తిరుగుటవలన 
కలుగు కాలుహ్యమును పోగొట్టుకొందుము; పకృతి. పగాఢతను 
అవగతము చేసికొని, వారు మనసు ఏదిళలో నడవిన ఆ 
దిశలో ఒ"న్నత్యమును సాధింతుము, అనంఖ్యాకు లై న 
అంగుప్పమా(త్రులకు ఒక్క మహాపురుముకు పూచీ వహించు 
చున్నాడు. (ప్రతీతల్లీ తనబిడ్లలలో మిగిలినవారందరూ ఒక 
చమో_న్తడువా రై నన్తూ ఒక్కకొడుకై నా నమహాపతిభాశాలి 
కావలెనని కోరును, అయితే-మహోాపురువుని న్వభావము 
(శుకిమించినచో ఒక (కొ త్త్మపమాదము తటస్థించును, అతని 
ఆకర్రణాశ కి మనలను న్వస్థానచ్యుతులను జేయును, మనము 
చాన్య భావన కలవాటుపడి, వైజ్ఞానికముగ అత వాత్య చేసి 
రొనుచున్నాము, దూరమున దిక్చకము వద్ద మనకు 
సహాయము కన్పించును, ఇతర మహాపురుషులు నూతన 
గుణాలతో, విరుద్ధమాల్యములతో అన్యోన్య నిరోధకులగుచు 
దర్శనమిత్తురు, (ప్రతివాని (ప్రల్యేక మహా _త్త్వమనెడి తేనియను 
మూచూచి మూచూచ్చి మనకు మొగముమొతి, 
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పోవును, (పకివీరుడూ. చివరకు విసుగుపుట్టించును. వోళ్లేక్‌ 
(1694-17753, ఫెంచ్‌ త కవే త్త రచయిత) హృదయము 
మంచిదిె్శాచని అన లేముగదా! అయిననూ-ఆయన నత్పురుషు 
జన ఏసు విషయములో భగవంతునితో “నేను నిన్ను 
(ప్రాక్టించుచున్నాను, ఆ వ్య క్తి పేరు ఇక నెన్నడూ చావ్రులబడ 
కుండ అను[గహింపుము.”అని (ప్రార్థించెను, జూర్జి వాషీంగన్‌ 
సుగుణములనుగూర్చి (నల నుగా చెప్పుదురు, కాని, 
పాపము! జూకోబిన ఉపన్యాన సారాంశము నమనగా - 
“జార్జి వాషింగ్గన్‌ పరముదనురా రుడు” అని, శాన్కి అదే 
మానవజాతి యొక్క అపి హతె మైన రక్షణ, శేందాభిసారి 
శ_క్రి కేందాపసారిశ క్టిని “పెంపొందించును. మనమొక 
మనిపీని అతనికంెటు వికుద లశణాలుగలవానితో పోల్చి, 
ఇరువురిమధ్య సామ్యము సాధింతుము; ఒక రాజ్య సౌస్థవము 
(క్రిందికి సై'కి ఊగులాడు “సీ _ సొ (వీ౭౭-58% ఆటమిదనే 
ఆధార పడియుండును, 


ఎన్ని చెప్పినను-మహోాపురునుల వలని| పయో జనములకు 
' అకిశీఘకాలములో అవధు ేర్చడిపోవును. (ప్రతి (ప్రతిభా 
వంతుడూ అందరును తనను నమివీంపకుండ 'అలభ్యతిను 
కన చముగా ధరించును, దూరమునుండి వారు అత్యంతాళర్ష 
కముగాను, మనకు మిక్కిలి ఆత్మ్మీయులుగాను కన్పింతురు, 
కాని అన్నివై ఫుల మనము వారిని సమోపించుటకు నిరోధ 
ములు కల్పింపబడును, మనము వారికి చేరువగ వెళ్ళినకొలదీ 
వారనిన మనకు ఎక్కువగా మొగము మొ త్తిపోవును, వారు 
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ముహాపఫురుహులు 


మనకు చేకూర్చిన (శ్రేయస్సులో వదోకొంత భాగము సార 
నంత మైనది కానట్లు తోచును, వ ఆవిష. ర్త (discoverer) 
అయినను అత్యు త్తమావిష్కరణమును తనకొరశే చేసి 
కొనును, అతనితోడివారికి _ తముకూడ డానిని 
న్పష్టముగ డర్భించువరకు - దానిలో ఏదో అవా స్తకవిత 
స్ఫురించును, భగవంతుడు (పతిఆత్నకు అనన్యసం(కామ్యము 
లగు కొన్ని గుణములతోను, కొన్ని శ కులలోనుకూడిన 
దుస్తులు తొడిగి [పకృతిలోకి పంపినట్లును, అట్లు జీవకోటి 
మధ్య ఒక అవృం్తి తిరిగివచ్చుటకు పంపునందర్శ్శమున 
ఆత్కలుదాచ్సీన ఆ దుస్తులపై “అన్యసం[_కామ్యుములు గాని” 
(Not transterabley, కర్మ ఒక్క. ఆ వృత్తికే చెల్లును,”? 
(Good for this trip 0n1y) అని (వాసినట్లును ఆనిపించును, 
మానవ మేధల అన్ఫ|్యోన్యనంసర్గము కొంతవరకు మాయతో 
కూడినది. వాటి సరిహద్దులు కన్పింపవు; అయినను వాటి 
నెన్నడూ చాటినట్లునూ తోచదు, మనము ఇతరులపట్ల 
(ప్రదర్శింపదగినదీ, ఇతరులనుండి మనము స్వీకరింపదగినదీ అగు 
సుహ్చాద్భావము ఎంతో. వ్య కృమై, మనలో (ప్రతివాడూ 
మరొకడుగా మూరిపోవుదుమేమో అను ఆందోళనను కూడ 
కలిగించును, కాని, వ్యకి (పాధాన సూత్రము రహస్య ముగ 
బలపడకుచునేయుండును, నీవు నీవే! నేను నేనే! ఎప్పటికిని 
మనమి శ్లే నిలచియుందుము. 


(ప్రకృతి (ప్రతి వస్తువూ యథాతథముగా ఉండిపోవలె 
ననియే కోరును; (ప్రతివ్య కీ పెరిగి వేరు కావలెనన్కీ వేనై 


119 


విశ్వవుటంచుల వరకూ పెరిగి పోవలెననీ, తద్ద్వారా ఇతర 
(పాణకోటిఅంతట్‌మోద తన శాననము వర్తింప 'జేయవ లెననీ 
ఒక వంక యత్నించుచుండ, మరొక వంక (పకృతి (పతి 
వస్తువునూ (ప్రతి ఇతర వస్తువునుండి రత్నీంప జూచుచుంకును, 
(పకి వ స్తువ్రువకూ ఆత్హరడ్‌.ణ గలదు, న్య కులనుండీ వ్యక్తు 
లను రవీంచుశ కి అత్యంత విస్పష్టముగా కనిపించును. ఈ 
లోకములో (పతి ఉపకారీ తన ఉద్యమము అనావశ్యక రంగ 
నుల లోనికి ఏ స్తరింప జేయుట ద్యారా అవీసులభముగా అప 
'కారిగా మారిపోవును; పిల్లలు మూసలైన తమ తల్లీదం[డుల 
దయాధర్శముల మోదఆధారపడు దశకు వత్తురు; ఇంచుమించు 
అందరు మనుష్యులూ “అమిత” సాంఘీక (పవృ త్తి కలిగి 
అనావశ్యక విషయాలలో జోక్యము కలిగిం చుకొను 
చుందురు, పిల్లల '*నంరక్షక చేవత' లను గూర్చిన మన 
భావనలు సరియైన బే ! దుర్మాద్గల సంనర్గము, అనభ్యత, 
పళ్వా తాపము మున్నగు వాటినుండి తమను తాము కాపాడు 
కొనుటలో విల్లలు ఎంత అధికులు ! వారు తాము చూచు 
సర్వవ స్తువుల మీదను తమ నిరవధిక సౌందర్యమును 
(ప్రసరింప జేయుదురు, అందుచేత వయో౭_ధికుల వైన మనవంటి 
దుర్భల విద్యావే త్తల దయాదావీణ్యముల మాద వారు 
ఆధారపడి. లేరు, మనము వారిని తిట్టి కొట్టి హీంసించిన చో 
అనతికాలములో వారు డానిని లకు పెట్టకుండు ట నేర్చు 
కొని తమమిోదనే తాము ఆధారపడుట నలవర చుకొందురు, 
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మహాఫురు హఠలు 


మనము వారిని అపమార్లములలో ెట్టజూ చినచో, వారు 
సదనత్పరిమితులను అన్య (తి నేర్చుకొందురు, 


మహోఫురువుల (ప్రభావము మిలిమారు విషయమై 
మనము భయపడనక్క_ర లేదు, వారిని నునము మరింత 
ఎక్కువగా విశ్వసింపవచ్చును, వారిని 'సేవింపుడు! ఒక పని 
సిచవమును భావమును పెట్టుకొనకుకు | మోరు చేయగలిగిన 
ఏపని చేయుటచే నను వెనుకాడకుడు, ఆ మహాపురుషుల 
థరీరములోని ఒక అవయవముగౌ, ఆన్యములోని ఒక వ్యాన 
ముగా పరిణమింప [పయత్నింపుడు, మో అహంభావమును 
కొంత వదలుకొన సిద్ధపడుడు. మిరు ఇప్పటికంచు విసృత 
మైనృఉదా_త్తమైన ఫలితములను సాధింపనున్నప్పుడు ఈ పను 
లను చేయుటకు మీాశేల సంశయింపవలెను ! బాస్వెల్‌ 
(జాన్‌ నన్‌ జీవిత చరిత్ర “రచయిత ; 1740-1795) వలె 
మరొకనికి నీడగా సంచరించు చున్నాడను పరిహాసములను 
లకు పెట్టవద్దు. తన పకినరములను మాత్రమే తాను 
రకీంచుకొను గర్భము” కంశు సేవాభావము అధిక క్తి 
మంతమెనది, నీవు మరొకడవుగా అగుము. సీవు నీవుగా 
ఉండవలదు; ప్రేటోనిస్టు (శేటోవాద విశ్వాసి) వు కమ్ము; 
శేవల మొక వ్యక్తిగా నుండకుము. క్రై స్తవుడవు కమ్ము; 
(ప్రకృతిసిద్ధాంత వాదిగా ఉండిపోకుము, కార్జీజియన్‌ ((ఫెంచ్‌ 
తత్వ వే త్త శెసీడ కార్ట్‌ స్‌ బోధించిన నిధ్రాంతములలు విశ 
సించువాడు) వి కమ్ము; కేవలము కవివైన చాలదు సేక్స్‌ 
కియర్‌ అనుయాయివి కమ్ము, న్యరతుల్న ములు జేయ 
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ద కడచ[కము లెన్నకును ఆగవు; సృబ్లతే, భయము, 
చివరకు “సీమ అను శక్థలు కూడ నిన్నున్‌ య థాస్థితిలో 
నిలిపి యుంచ లేవు, సిరంతరము శుకి, పెకి సాగిపోవుచుండ 
లసిన బే! మురికినీజిలో సంచరించుచుండు కలుహపడార 
ర“ దుర్నిణీ యం[త్రసహాయ మున ఒక సూత్షకిమి (210226) 
ని, లేక చ(కపీటకము; heel 13600) ను పరిశీలింపవచ్చును. 
ఉన్నట్టుండి దానిమోద ఒక చుక్క. కన్పించును, అంతిలో 
ఒక పెద్ద మచ్చగా అభివృద్ది చెంది, అది "రెండు నమ్మగ(వాణు 
లుగా, విడిపోవును, నిరంతరాయముగ నాగు ఈ విధమైన వి'శ్లేహ 
ణము భావములలోను, సనమాజములోను కూడే వ్యక్త 
మగును, విల్లలు తమ తల్లిదండ్రులు లేనిచో తాము (బదుక 
లేమను కొందురు. కాని, వారు సరిగా గుర్తించక వ 
ఒక నల్లచుక ఏర్పడి, విశేషణము జరిగిపోవును, ఏ హఠాత్‌ 
సంభవము కూడ వారికి వ స్వతం|త్రశ_క్తిని వ్య_క్షము 
చేయదు, : 


కాని, *మహోపుడషులుి అను మాట ఒడలు జలద 
రింప జేయునది, కులభేవము నిజముగ నున్నదా? దుర్విధి 
వీలననము నిజమా ? సత్యము జయించు నను మాట ఏమగు 
చున్నది ? భావుకుడై న యువకుడు (పకృతియొక్క బహు 
nf ర్త గమనమునకు ఖన్ను డగుచుండును, అతడు (పకృతి 
నుద్దేశించి ఇట్టనును “పిన న సృష్టిం చునాయకుడు ఉదారుడు, 
నురదఠుడు-నిజ మే | కాని, ఆ దురదృష్టవంతుడగు ఐరిష్‌ వాని 
సంక చూడుము! ఆ చేశమంతయు భాన్యశకటనులతో 
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మహాపురుషులు 


కలకల లాడుచుండును, అయినను ఆ ఐకిష్‌ జాతి అవన 
చూడుము,” చరిత ఆరంభకాలము నుండి అచ్చటి (ప్రజా 
సామాన్యము ఆయుధములకు, తుపాకిమందునకు ఏల బలి 
య చున్నారు ! అభిమానము, అభి పాయములు, (పేమ, 
ఆత పరత (self - devotion) కల కొొద్దిమంది నాయకులకు 
అందువలన హోదా 'పెడగవన్నును. వారు యుద్ధమును 
మృత్యువును పవ్మిత్రములుగా మార్చి వేయుదురు. కాని, వారు 
కూలికి మాట్లాడుకొని, మృత్యువువాత (తోయుచున్న 
డార్భాగ్యుల కందువలన నేమి యొరుగును ? మానవ జీవి 
తము చౌకయె పోవుకే దై నికజీవితములో అత్యంత విపాద 
సంఘటన, మన నికృష్టస్థితి ఎంతే అవాంఛనీయ మో ఇతరుల 
నికృష్ట స్థితి కూడ అంతటి అనరజాయకము, వలనన-మనకు 
సంఘము అత్యం తావశ్యకము, 


సమాజము సెస్టలాజియన్‌ * విధానమువై నడచు 
ఒక పాఠశాల వంటిదని చెప్పుట ఈ (ప్రశ్నకు సరియైన సమా 
ఛానము కాగలదా + మరి అందరునూ వంతులవరునను 
ఉపాధ్యాయులు, విద్యార్ధులు కూడ అగుదురా? ఆదాన, 
(పదానముల రెంటి వలనను మనకు సరియెన మేలు చేకూ 
రును. ఒశేవిషయము నెరిగిన వ్య కులు అన్న్యోన్యము ఎంతో 
కాలము ఉత్తమ నహచరులుగా మెలగలేరు. కాని, (పతి 
(1746-1827 స్టావీంచిన విద్యావిధానము. ఆవేశతణ (పాతిపదిక సె 
వలసిన విద్యావిధాన మది, 
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వ్య క్రిక్‌ భిన్నమైన అనుభవము గల తెలివైన మరొక 
నవహచరువి నమకూర్చినచో ఒక సరస్సునుండి పల్లపు. పాంత 
మునకు నిటిని విడచినట్లు విజ్ఞానము (పనరించును, అది ఒక 
నామమాత్ర (పయోజనముగా పెకి కనుపింపవ చును కాని, 
అది (ప్రతివ్య క్రిక్‌ అద్భుత లాభము కలిగించును, ఏలనన_ 
అప్పుడు (ప్రతివ్య ర్‌ తిన మనస్సులోని భావాలను తాను 
విస్పష్టముగా చితించుకొనగలుగును, మన వ్య_క్రిగ తాను 
భవములలో నిత్యము పర మన్వతంత్రత నుండి పార తంత్రము 
వరకు గల వివిధ అవస్థల మధ్య అతి వేగముగ మనము 
(భమించుచుందుము, ఒకవేళ ఎవరైన నడా చీవచేయు 
(పవృ త్తినే గాని, ఉన్న తాననాధిరోహము చేయు ఆస్టను 
(పదర్శింపనిచో సర్వవిధభావములు అవృత్తి పూర్తిచేసి 
కొనుటకు పీ-కై నంత దీర్శకాలము-అతనిని మనము పరిశీలింప 
లేదన్న మాట! మనము (ప్రజాసామాన్యము అని వ్యవహా 
రించుచుందుము గాని, నిజముగా (పజాసామాన్యమని చెప్ప 
దగిన వారెవ్వరును లేరు. అందరు మనుషులూ ఒకే పరిమా 
ణము గలవారు  (పతికౌశ లము ఎెక్క_డనో ఒక నోట 
దివ్యత్వ మూపొాదింపబడి ఆరాఫింపబడునను, నమ్ముక ము 
ఉన్న నేగాని నిజమైన కళ సంపాద్యము కాదు, బాహాటముగా 
అందరును పాల్లొనదగిన ధర్మబద్ధమైన పోటీలో బహుమతులు 
_గలుచుకోగల నమధ్ధ్ణలకు అవి తప్పక యునగబడును, 
స్వర్గము కూడ అండరికీ నమానావకాశాలనే కల్పించు 
చున్నది, (ప్రతివ్య క్రియు భూగొళాంతర్భాగములోనికి తన 
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నువోాపురుసులు 


(వల్యేక కిరణమును గూడ (ప్రనరింప కేసి, తన కౌశలము 
కూడ పరాశావ్య పొందుటను వర్శించువరకు అవి (శాంతుకు 
గాదే ఉండును, 


సాపేవముగా తాత్కాలిక మహాపురుషులు గొప 
వారు; వారి పెరుగుదల వేగము అధికముగా ఉండును, లేక, 
వారి విజయశకుణములో వారిలో ఆకాలనున (పార్థ్యమాన 
మగు ఒక గుణము పరిపాకమును పొందియుండును. ఇతర 
కాలములు ఇతర గుణములను కోరవచ్చును. కొన్ని కిరణ 
ములు సామాన్య అ వేక్షుకుని దృష్ట్రనుండి తప్పించుకొనును, 
వాటిని చూచుటకు సునిశితమైన, సుశికతమైన కన్ను కావ 
లెను, ఒక మహాపురుషుని అతనికంకు మహోపుడషు లొ 
నాడు లేరాయని మనము (ప్రశింపవచ్చును, అతని నవుకాలికు 
లందరును అతనికంకె గొప్పవారే ! ఏ అంశములోను అతని 
కంకు తక్కువకాకపోగా, నిస్సంశే యముగా అధికులు. 
సమాజము వారి మహ త్త్వాతిశయమును దర్శింప లేనంతటి 
గొప్పవారు. ఇత రాళ్ళ్ళల రహస్యమును బోధింపకుండ 
(ప్రకృతి ఎన్నడును ఒక మహాపురుషుని ఈ భూగోళము 


జ కి పంపను, 
(= 


ఈ చర్చవలన మనకు ఒక సంతృ ప్తీకర మైన ఏష 
యము శేలినది, అది- |పేవులో నిజమైన అభ్యుక్రానము 
ఉన్నదని. 19వ శతాప్లినాటి (ప్రతిష్టలు ఆ శ తాచ్చి అనాగర 
కతను బుజవ్రుచేయుటకు ఉదాహరణలుగా ఒకనాడు 
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"జేవ్కెనబడగలవు, మానవుని (ప్రతిభయే చరిత్రకు విష 
యము; ఆ |పతిభ యొక్క. పరిణామవృ త్తాంత మే అందు 
అభివన్షిత మగును, ఆ అభివర్షనములో ఎన్నో అఖాతములను 
మన ఈహచే పూరింపవలసి యుండును. విశ్వ చరిత్ర స్థూల 
భాహ్య లశ్షణములను ఆధారముగ చేసిఫొని (వాయబడినది; 
మానవునకు తగినంత భారణాశ క్రి గలదు. విఖ్యాతమహో 
పుళుషుల పరంపరలో ఎవగకును తానే మనమ న్వేషించు 
హీతుబదతగా |పకాశముగా, సారభూతపడార్థముగా 
రూపొందినవాడు లేను, కేవలము కొంతవరకు నూతన నంభా 
వ్యములను (పక టించుట మ్యాాక్రమే వారుచేసిన పని, ఈ 
క తెపయోజ్ఞగల వీందువులతో ఆరంభ మైన ఈ మహో చిత్ర 
మును వనాటిశకైన మనము పూ ర్రిచేయగలుగుదుమా ( 
విడివ్య కలను అచేకులను గూర్చి చేయు పరిశో ధన-వ్య _క్రీకి 
(ప్రక్యేకా గి కము నశించి, సర్వులు సంపూభ్ణులుగా ఉండు 
(ప్రాతిపదిక స్థితికి మనలను తీసికొనిపోవును, భావము, అను 
భవనము అనునవి ఆ స్థితిలో లయము చెందును; వ వ్య _క్రిత్య 
(Personality) రూపమగు కంచెయు. వాటికి (పత్యేక పరి 
మితుల నేర్పరుప జాలదు, ఇదే మహాపురుషుల శ క్షిలోని 
మూూలరహాన్యము; వారి ఆత్మలు ఆంతరశ కి చే నలుచెనల 
(పనరింప జేయును, ఒకనూతన గుణముగల మేధ "కేంద్రము 
నుండి బయలు చేరి, వకకేం[దవృ తాకార మార్గములలో 
డివారా[తములు (పయాణించుచు, పూర్వవిధానములద్వ్యా రా 
తనను తాను వ్య _కృమొనర్చుకొనును, అన్ని మేధల మధ్యను 
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మహాపురునులు 


నన్ని పీత మైన ధర్శసామ్య మున్నది, ఒకమేధలో (ప్రవేశము 
వొందిన విషయమును ఇతర మేధలో (పవేశి. పకండ 
ఎవరును నిరోధింప జాలరు, సత్యముగాని, శ క్రిగాని 
ఏకొంచెము ఏ వప్రాంతములో సంపాదిత మైనను, అది గ ల 
సమ్మ కేయో రాజ్యమున కంతటికిని గొప్పమేలు చేకూర్చును, 
కాౌశలములోను, స్థాయిలోను అనమానతెగ్గములు అంతర్హితే 
ముల, వ్య క్త్రలందరు తాముకతాము పూర్తి చేసికోవలసిన 
శాలావధులను పూర్తి చేసికొన్న పిమ్మట మనము ఆ వ్య కు 
లందరిలోనుగల వకత్విమును (గహీంతుము. వెంటనే 
బాహ్యాముగ కన్పించు అన్యాయములన్నియు అంతరించి 
పోవును. (కమబన్థులనొనక్ష ర్చి కార్యప్రవృషత్తులను జేయు ఒకే 
(డవ్యముచే మనమందరమూ నిర్మితులమైనట్లు మన కవగతే 
మగును, 


మానవజాతి (ప్రతిభయే చరిత్రకారులు స కరింపదగు 
సక్రమమైన దృక్పథము. గుణములు సరదా సీలచియుండును; 
వాటినివ్య కీకరించు మనుష్యులలో ఒకప్పుడవి ఎక్కువగాను, 
మరొకప్పుడు తక్కు వగాను (పకటితములగును, ఆ వ్వ కులు 
నళింతురు; కాని, ఆ గుణములు నశింపవు, మరొకరి కను 
బొమలవై అవి నిలచియేయుండును. వాటిఅనుభవము మనకు 
అత్యంతము పరిచిత మైన బే ! | సఫెలిక్‌ న (Phoenixes) వత్తులను 


* 500 ఏళ్ళు ఏకాంతముగ మరుభూములలో జీవించుపకి 
మరణానంతరము చితిలో దగ్ధ మై ఆ చితాభస్థమా నుండి పెకిలేచునని 
చెప్పుదురు, అమరత్వమునకు దీనిని చివ్నాయగా భావింతురు, 
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ఏమర్చన్‌ వ్యాసావళ్‌ 


ఒకప్వుకు చునము చూచికిమి. అవి ఇప్పుడంతరించి నవి, 
అయినను, లోకమును [(భమింపజేయు మాయాశ క్రి దాని 
వలన తరిగివోలేదు, (పవితచిహ్నములు ము[దితములై, 
ఒకప్పుడు మన జెరవమునకు పాత్రములైన (పాచీవపాత్రలు 
కేవలము కుండ పెంకులుగా కొంత కాలమునకు మారిపోవును, 
కాని, ఆ చిప్నాములనుగూర్చిన భావము పవిత్ర మైన దే ! 
లోక కుడ్యములమిోడికి పరివ_ర్జితములె న ఆ చిహ్న ములను 
నేటికిని మనము డర్శింపవచ్చును, అభ్యుదయమార్లమందలి 
మైలు రాళ్ళవ లె కొొంతకాలముపాటు నున బోధకులు సహా 
కారులుగా ఉందురు, ఒకప్పుడు వారు విజ్ఞానాధి దేవతలు; 
వారి మూ దులు ఆకాశమంటు (పమాణముగలవి, అప్పుకు 
మనము వారిదగ్గరకు వెళ్ళితిమి; వారి సాధనములను, 
సంస్కృతిని, పరిమితులను గు ర్లించిలిమి, తరువాత వారు 
వైదొలగి ఇతర |పతిభావంతులకు తమ స్థానములను 
అప్ప చెప్పిరి. కొద్దిమంది వముహోపఫురుషుల విహయములో ._ 
దగ్గర గా వెళ్ళివానిని చదువుటకు వీలు లేనంతటికొన్న త్యమూ, 
కాలముగాని, తారతమ్య వివేచనముగాని ఒక్క కిరణ లేశ 
మునుగూడ పారింపజూలనంతటి ఉజ్జ్వలదీ ప్పి -ఉన్నచో నంతో 
వమే! కాని, (క్రమముగ మానవులలో పరినూర్లతకొరకు 
అన్వేపీంచుట మనము మానివేయుదుము, సంఘములో 
వారు వఏగుణములకు పాతినిధ్యము వహీంచు చున్నారో 
వాటినియాచి నంతృప్రిపడుట జే ర్చుకొందు ము, 
న్య క్రిపట్ల గారవ(ప్రపత్తులు (పదర్శించు సర్వమున్ను వ్యక్తి 
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ల 


వలెనే తాశ్మాలికము; పరిణామాత్కకము, వ్యక్తిత 
పరిమితస్థితి నుండీ విశ్వ జనినస్థికిని సొధించుటశై వెకీ పైకి 
పోవుచున్నాడు, ఒక |పతిభావంతుని విషయములో అతడొక 
మౌలికశ క్లియని మనము విశ గసించు చుండు నంత వరకు అతని 
వలన కలుగు నిజమైన, ఉదాత్తమైన లాభమును మనము 
పొందలేము. *కారణి రూపమున అతను మనకు నహాయ 
పకుట మాని వేసిన వతణమునుండి అంతకంతకు ఎక్కువగా 
“కార్య” రూపమునఅతిడు మనకు సహాయపడ నారంభించును, 
అప్పుడతడు ఒక విశాలతరమైన మేధకు, నంకల్పమునకు 
ప్రతినిఫిగా మనకు కన్చించును. పారదర్శకము కానట్టి పృథ 
గాత్న “ఆదిమకారణఫవు” వెలుగు డానిమాద (పనరింపగా'నే 
పారదర్శక ముగా మారిపోవును, 


అయినను, మానవ “విద్యా, విజ్ఞానముల అవధులకు 
లోబడి మన మొక మాట చెప్పుగొనవచ్చును,మ హోపురు షులు 
తమకంకు నుహ_త్తరపురుషుల అపిర్భావమున కై (త వలు 
తీద్చటకొర శే లోకములో జన్మించు చుందురు. సంఘటిత 
(పకృజియొక్క_ గమ్యుస్థానము అభ్యుదయము, కాని, దాని 
అవధులను ఎవరు నిర్హయింపగలరు ? మానవుడు తేన జీవిత 
కాలములో వై జానిక, సారస్వత వీజములను అన్నిదిశలందును 


వెదజల్లి | తద్ద్వారా బుతువుబూ పంటలూ, జంతువులూ, 
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తోడిమానవులూ మరింత సాధుత్యము పొందునట్లు చేసికొన 
వలెను, (పేమయొక్క_యు, సేవాభావముయొక్క_యు అంకు 
రములు సహాసగుణములుగా వర్షిల్లునట్లు చేసిఫొనవ వెను, 
రులు cn 
మానవుడే వినాశ నము (Chaos) ను మచ్చిక చేసికొనవలసి 
యున్నది, + “Representative Men” 
నాలవ నంవుటము నుండి 
౧ 
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ఎమర్సన్‌ జీవిత వుం, 
యస 0కలాా 


ఎమర్పన్‌  మహాభౌనుకుకు, కవి, మానవజీవన 
వ్యాఖ్యాత, మహావ కృ, అమెరికనులు ఆయనను తమ 
జాతీయ సాహత్య మూలప్రురుషులై న నలుగురు రచయితలలో 
ఒకడుగా ఆరాధించుచున్నారు, ఆయన రచనలు అంగ్ల 
నాహిత్య పరిచయఖముగల (పపం చమున కంతకు సుపరిచిత 
ములు, ఉదార లక్ష్యుసాధననై ఉదాత్త భావనలు చేసి, 
అచ్చన తక్యాన్వేషణకు నిశ్చలదీక్షు వహించి మతసం[పదాయ 
ఇభాందనములు లేవి అధ్యాత్మ జీవనము సాగించి, ఇతరులలో 
గూడ ఆత్ఫోద్దీపన వాంఛల నుదయింపజేసిన నఫలజీవి-_ 
ఎమర్చ్పన్‌ : 


(పముఖమ తకాచార్యుల వలె ఆయన (పజల భీ 
విశ్వానములను జూరగొనెను, అయినను, ఇదమిత్ధీమని 
“ఫలానా” మతేసిద్గాంతేమునకు చెందిన వాడుగా ముద 
వేయుటకు లొంగని స్వేచ్చాభావుకుకు. సిజమునకు పాశ్చాత్య 
త _త్త్వ ₹ాస్రామున కతిడు కూర్చిన నూతన సిదాంత మేదియు 
"లేదు. కాంట్‌, కోల్‌ రిస్ట్‌ మున్నగువారి సిదాంతముల కతడు 
తన నైతిక కవితా (పకిభలతో కొంగొత్త వన్నెలు 
చిన్నెలు దిద్దెను, ఎమర్సన్‌ వాదమగు అనుభ వాలీతవిజ్ఞాన 
వాదము (Iranscendentalism) ను త _త్యశానస్రు సిద్దాంత 


lal 


ఎమరక*+న్‌ వాషసావళీ 
ఖం 


ముగ నొందరు పరిగణించిరి, కాని, అది యొక [(పబోధ 
(ప్రవచనము (605581) అన్న ఎక్కువ నబబుగ నుండును, 


న ఖై అమెరికాలోని భాస్తన్‌ 
నగరములో (క, శ, 1003 మే 23 వ తేదీన చ నః 
ఈయన తలిదండ్రులు ఆంగ్ల బేశమునుండి వలనవచ్చిన 
గారవనీయ కుటుం బములకు జెందినవారు, తం|డీవంక ఎనీ 
మిది తరములవారు గారవ(పకిపత్తులు గల నము తాచార్నులు, 


ఎమర్సన్‌ కాల్యము నంచే తం[డి కాలముచేసెను, 
సితిముంతులు కాకవోవుటచే తల్లి సంరఠక్షణమున చిన్నతిన 
మున నే ఎమర్చన్‌ కు వపొదుపరితనమున కావశ్యకమగు నక్ష ఆ 
మలవ డేను, యు_క్రవయస్సు వచ్చినతోజనే, అతనిని హార్వర్డ్‌ 
లో చదువునకు బంపిరి, అచట (ఫెంచి, జర్న న్‌ భాషలలో 
చరిత్ర మున్నగు అనేక విషయము లతినికి. “కొంతకొంతిన 
నేర్చబడెను, 


హోర్వర్లులో చదువు పూ_ర్తిఅయినత రువాతఎమర్చన్‌ 
తన షికాణారమగు  మతపబోధక వృ త్తికీ ఆవశ్యక 
నుగు సాధననంప త్తిని నమకూర్చుకొన దొడగను, 1826 
లోను, 189827 లోను ఆయన చిన్నచిన్న (పచేశములలో 
మతే పబోధకుడుగా వనివేసను, "రెండునంవత్పర ములకు 
పిమ్మట ఆయన హాస్టన్‌లోని (ప్రముఖ మతేనంస్థలలో నొకటి 
యగు యూని కేరియన్‌ చర్చికి అధిపతి అయ్యెను, కాని, 
అచిరకాలములోనే ఆ మతశాఖ శేవలావార వ్యవహారము 
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ఎమర్చన్‌ జీవితము 


లకు ఇచ్రూూచుండిన |పాధాన్న్వమున్ను, వారి పడతులునూ 
ఆయనకు ier Be పస లన స 
ధర్న (పవ ర్తిన ముఖ్యమనియు, శాహ్యానామరూ పాదుల కన్న 
బుజుప్రవర్తనముు మానవపేను ముఖ్యమనియు ఆయన 
బాదిం చెను, 


ఈ తన విశ్వానములకు అనుగుణముగ స్వేచ్చగ 
(పవ పెంచుటకు దన కవకాశ ముండినచో ఆ పదవిలో 
నుంకుట కాయన కభంతిరము లేకుండెను. కాసి ఈయన 
అభి|పాయములు పూర్వాచార పరాయణులగు నాటి మతా 
ధిపులకు ఎంతేమా|తెమును నరిపడ లేదు, అందువలన 1832 లో 
ఎమర్సన్‌ తన పదవికి రాజీనామా యిచ్చెను, ఆ వై నకూడ, 
ఐదారు నంవత్పరములు అడపతడప ఆయన తిన అభిప్రా 
యానుసారము మత(పబోధము చేీయుచునే యుండెను, 
ఆయన అభీ పాయముల నామోదించువారును చాలమంది 
బయలు చేరిరి, కాని (క్రమముగ క్రై _సవమతిమున (ప్రబలా 
వార మైన సమమ్ట్రీ ప్రార్థన పహనము ము గురించియే ఆయన 
నంశయింప వొడశెను, ఒక్‌ పెద్ద నమా వేశములో నొక 
వ్యక్తి మిగిలినవారందరి కతి యప దైవప్రార్థన మొన 
రించుట ఆతోద్షీపకము కాకపోగా భ క్రభావమును మంద 
గింపజే నను “విశ్వాస మాయనకు ఏర్పడెను. ఇట్టి పట్టింపుల 
వలన ఆయన 1886 నుండి మతపబోధక వృత్తిని పూర్తిగ 
వదలి పెట్టి, స్వేచ్భాభావ్యప్రకటన కనువగు ఉపన్యాసకవృ త్రిని 
అవలవబించెను, | ఉపన్యాస వేదిక పై నిస్సం,దేహముగ స్వకీ 
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యాఖి[పాయములను (పకటించుటకు 6 ఉఆపన్యాన నకునికి సంపూ 
రావ కాశ మును ననియు, మత [పబోధక వేదిక వె అటి అవ 
సం A A) 
కాకము తేన్షపియు ఆయన నిర్ల పిండము గ (పకటించు 
చుండెను, వా స్తవమునకు, ఉపన్యాస మే అమెరికా సారన్వత 
మున (ప్రముఖపర్యవనానములకు హేీతువె నది. 

1 ర 


బాస్టన్‌ చర్చి యుద్యోగము నుండి విరమించిన 
సంవత్సరమే ఎమర్సన్‌ భార్య కాలముచేసెను, ఈ దుర్భ టనల 
నాత డెంత న్నిగవహాముతో నెదుర్కొనినను ఆరోగ్యము 
చెడిపోయెను, 1555 వనంతుబుతువులో ఆయన ఐరోపా 
యాత్రకు బయలుదేరెను. ఈ యాత్రను గురించికూడ 
అయన కొన్ని విమర్శలకు గుది అయ్యెను, ““మానవ్రలలో 
ఎన్నటికిని సంతృ ఫ్రీ పఠిపబడని మూడు వాంఛ లువ్నవ్‌ : 
1. ఐశ్వర్య వంతుల ధనాళ, ౨. నదా పరిణామమును గోరు 
రోగి వాంఛ, శి, ఉన్నచోట పీడి మరి యచ్చటిశై నను 
పోవలెనను యాశా(పియుని వాంఛ,” అని ఆయన చమత్క 
రించెను, ఇవి ఆయావ్య కుల చిత్తచాంచల్యమునకు చిహ్నము 
లని ఆయన అభ్మిపాయము, అయినను విదేశయా[తలు 
నము మార్చు అవనర మెనప్ప్వుడు వై ద్య్మష్మకియగా ఉపక 
రించగలవని ఆయన విశ్వానము. 1588 లో ఆయన చేసిన 
యాత ఈ విధముగ ఉపకరించినది. ఐరోపా యా(తలో 
ఈయన చూడ దలచుకొన్నద్కి చూచినది, అచటి నగరా 
లను, చర్మితాత్మక భవనాలను, (పాకృతిక దృశ్యాలను 
కాదు, అచటి రచయితల, భావుకుల నజీవమూ ర్తులను నంద 
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ఎమర్చన్‌ జీవితము 


కించి వారితో చర్చించుటయే ఆయన లక్ష్యుము, ముఖ్య 
ముగ కోల్‌ రిక్‌ , వర్హ్‌న్య రులు ఆయనను విశేషముగ నాక 
గంచిరి. తనకన్న వడెనిమి బేండ్లు మాత్రము పెద్దవాడగు 
నాటి యువరచయిత  కార్జెల్‌ ఈయనకు |ప్రియతేముడు, 
ఈ మున్ర్రరిని నయముగ గలసికొని (పనంగించెడి అవకాశ 
మాయనకు కలిగినది, కారల్‌ కూడ, తనను గలసికొన 
వచ్చిన విద్వాంసు పంల. పవిత్రతలోను స్ట ఆశయాడార్య 
ముళోను ఎమర్సన్‌ అ(గగణ్యుడని (పశ ంసిం చెను, 


ఎమర్సన్‌ జీవితము చాహ్యనన్ని వేశ వై చితి ఏమా 
(తమును లేనిది, నిరాడంబర మైనది, ఒశుదుశుకులు లేనిది. 
1984 లో ఆయన పాలేకంకార్డ్‌లో స్థిరనివాస మేర్ప్చరచు 
కొనెను. కంకార్డ్‌ ఆ రోజులలో ఏ వో కొన్ని కర్రయిండ్లు 
మాత్రము గల “పళ్లెవశె నుండెడిది, కంకార్డ్‌ నదిలోనికి 
పోయే చిన్న వాగొకటి ఎమర్సన్‌ ఏర్పర చుకొనిన వాన 
కత్రము మధ్యగ పోవుచుండెను, డాని తీరమున నిరాడంబర 
మైన ఒక మిచద్దెయిట్లు కట్టుకొని, మిద్హైవెనగల [పళొంత మైన 
తన విద్యావ్యానంగమందిరము నిండ నిరంతరోపయోగ 
ముచే |పా_ప్లించిన వార్గక్యమును సూచించు [గంథనంపుట 
ములను నింపుకొని, వాటిలో నతడు మునిగి తేలుచుండెడి 
వాడని ఆయన నా దశలో సందర్శించిన ఒక బుదిమంతుతు 
(వ్రాసెను, కై గెన్‌ ఫుట్టక్‌ లో చూచివచ్చినకార్థల్‌ వైరాగ్య 
జీవితము అయనను "పశేపముగ నాకర్షి ంచినను, అంతగ 
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పారలౌకికమును, కేవలము లౌకికమునుగాని మభ్యేమార్ష 
జఉవనమును ఆయన గడుపుచుండెను, | 


మానవు లందరును ఎప్పుడో ఒకప్పుడు ఎదుర్కొన 
వలసిన విపాదనంఘటనలు ఎమర్సన్‌ కును తప్పలేదు. మూడు 
సంవత్సరములు సుఖముగ కావురముచేసిన పిమ్పిట ఆయన 
(పథమ భార్య కాలము చేయుటతో వాటు ఆయన గారాబు 
ముద్దుబిడ్డడు మరణిం చెను, పిమ్మట ఆయనకు మరల పు(కే 
సంతానము కలిగను. ఆయన తన కుటుంబములోను, ఆ 
చట్టు ప్రక్క.లను అందరికిని అత్యంత (పేమపాతుడు గ 
నుండెను, 


| 

1889 లో ఎమర్సన్‌ కాన్తైల్‌తో నిట్లు చెప్పెను :- 
“నాకు నా యిల్లు కాక, 22,000 డాలర్లు (సుమారు లక్ష 
రూపాయలు) రొక్క మున్నది. ద్‌ని.ె సామాన్య దినము 
లలో సాలుకి నూటికి ఆరు జాల ర్హచెప్పున వడ్డి లభించు 
చున్నది. ఇంక నా శీతకాలోపన్యానములకు పారితోపీ క 
ముగ లభించు ధనము తప్ప వేరు రాబడి నాకు లేదు, గత 
సంత్సరము ఈవిధముగ నాకు ముట్టిన పారితోవికము 800 
జాలర్లు (సుమారు 88,000 రూపాయిలు), ఈ అదాయముతో 
ఇంటిపట్టున ఉండిన, నేను ఐశరర్యవంతుడ నే. ఇంటివద్ద 
నుండుట గాన్సివి చేశయా(త్రలు సేయుట' గాని నేను స్వేచ్చగ 
వర్పాటు చేసికొను కార్యక్రమములు. నాకు మృష్టాన్న 
భోజనము, వనతి, ఏ|శాంతి, కోరిన (గంథసం చయము, 


186 


మి[తులు-సుఖజీవన నాధనసంప తై క యంతయు నున్న దె, 
అయినను, ఇల్లు ఏడిచి బం యలు జేరిన నేను ఐశ్వర్య వంతు 
డను గాను, వఏవిలానములకు వెచ్చించు ఓక నా కీ డాలరు 
కూడ మిగుబదు. ఐశ్వర్య మనిన స్వచ్చ్‌ వచ్చిం. “లుగు 
అవకాశ మని అరము చెజ్బకొన్న చో పిస్తా డెవ్వడును కౌ 
నై శ్వర్యవంతుడ నవి భావింపజూలడు, గ విజుడ కను 
కాకవోయినను్సు నాదియు నదియే భావము, కాన్ని ఇంటి 
వద్ద నె యుండిన నేను పదిమంది సోదరులను కూప వోవీంప 
గలను, నా భార్య లిడియా వ్రై సవమతెమునకు, దయకు 
మూ_డీఫావము, వయసు మళ్ళిన నా తెల్సి పూనాాచార 
పరాయణురాలు, సర్వదా (వాచిన వస్తువులే ఆమెకు 
ఇష్టము-ఒక్క_ ఆ మె కుమారును మాత్రమే ఇందుకు మిధహో 
యింఫ్ర. ఇక మా కుర్రవాశు అత్యంతే వీకిపాత్రుదు, ఈద 
యాడ్య స్త సమయ పర్యంతెము వానినే మాచుచు కూడు 
చున్నను నాకు విసుగు కలుగదు, ఇంటిలో పనిచేయుటకు 
ముగ్గురు పనిక _్రేలు గలరు, నా విద్యావ్యాసంగ నుంది 
రములో చే నొక పద్దతి యనుకగి లేకుండగ చదువృకొొనుచు, 
(వాసికొనుచు రచనలు సేయుచు కాలదు గడుప్పు 
చుందును...... 


“వేసవిలో చేను తోటపని చేసికొనుచుందును, 
నాకు, నా కుర్రవానికి నీతపవనముల తౌకిడీ లేకుండగ నివా 
రించుటకు ఇటీవల నే మా యింటికి పశ్చిమదిశను నలా పైన్‌ 
ముక్కలు నాటితిని. ఇంక, నా కత్యేంత (పీకివాతులు అప్పు 
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నళ విపి పంంనుంలి న 
డప్పుడు మూ  యింటికె వచ్చుచుంకు ను న్యూలె 


అప 53 


కొంత కాలమునకు ఆయన వాల్లెన్‌ ఆను అర మైలు 
పొడుగున ఉన్న చెడ్డ సరస్సు ఒడ్డున గల నలా యకర 
ముల అడవిని కొనను, “చేను వేనవికాలములో నాయం 
సంధ్య వేళల నా గొడ్డలితో ఆ చరువుఒడ్డున నన్నని జారి 
నరకి అచటి లోకో త్తర (పకృతి దృశ్యములను ముట్ట మొడ? 
సారి మానవుని దృష్టికి దెచ్చితినిి”అనికూడఆయన శాగ్గె ల్‌తో 

౬ తు 

చెప్పెను, 


ఆ (ప్రాంతపు సాంఘిక వ్యవహారములలో గూడ 
ఆయన (ప్రముఖ పాత్ర నిర్వహించుచుం చెను, ఇరుగు పాఠుగు 
వారికి చేదోడు వాదో డగుచుండెను,అతేడు కాన్తై ల్‌తో చెప్పిన 
పది పన్నెండుగురు విశిస్టాతిథులు గాక - మతిమంచతులు, మతి 
(భ్రమణము గలవారు అగణిత సంఖ్యాకుల/స యాలకులు 
ఏశుట ఆయన సాదరాతిథ్యమునకు పా(త్రు లగుచుండిరి, 
నిరాశోపహాతు లై గాజాంధకారములో తారటలాడు చుండిన 
వారిపాలిట ఈ విజ్ఞానఖని వేగుచుక్క_గ నుండెనని ఆయన 
పారుగున కొంత కాలము (1842 మొదలు 1845) వరకు నివ 
పించిన (ప్రసిద్ధ రచయిత హాథార్న్‌ (వాసెను, 


ఎమర్సన్‌ మీ(తులలో అగ గణ్యుడు హాసీడేవిడ్‌ 
'థోరో, ఈయన మున రుల భారతీయుల బుషి సంప 
డాయమునకు జెందిన వానివలె కనిపించును. ఇతడు వాైన్‌ 
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సరోవర తీరము నండలి అడవి నశుమ తానుగ నిరించుకొనిన 
కుటీర ములో వకాంత వాసియె తపస్సు వేసికొనుచుం కెడివాను. 
ఈయన _ అనుపమవ్య క్షిత్విము ఎమర్సన్‌ ను విశేషముగ 
నాకర్షించెను, అయిఐన్కు ఎమర్సన్‌, థోరో వలె ఏకాంత 
వనౌకన జీవితము గడపలేకు. “వశకాంతవానము అనంభ 
వము. సాంఘీక లౌకిక జీవితము అత్మిహత్యాకరము,”” అని 
ఆయన సిశ్చయము, ఈ శెండింటికిని మ గ్యామార్షమును 
ఆయన అవలంబిం వెను, 


మతే (పబోధకుశుగ ఎమర్బ్చన్‌ తన (పశొంతగాంభీ 
ర్గముతోను, అ(పయ యత్న సిద్ధము, ని రాడంబరము నగు నహజ 
వాగోరణితోను (వేషకులను సులభముగ నాకట్టుకొన 
గలను, ఎమర్చన్‌ మతే(పవ చన అమరం యును సయముగ 
చవిజూచిన ఒకా నొక (ప్రత్యవసాక్షి ఇట్లు (వాసెను : 
“నేను పామర్స్‌ ఆచార్యుని అద్భుత (ప్రవచనములను 
వింటిని, ఆయన తన వాగ్ధాటితో తన యెదుట నున్న 
(సేత.కనమూహ మంతటిని కుమ్మరి వాని చేతిలోని బంక 
మన్ను వలె మార్చి వేసికొనగలదు. కాని, సిజము చెప్పవ లె 
నన్న నా యఖి[పాయము బాన్టన్‌ వాసి అయిన ఆ యువ 
(ప్రవక్త (ఎమర్చన్‌ ) (ప్రవచన మింతకన్న మనోహర మెనది, క 
ఉపన్యాన వేదిక వె కూడ ఎమర్సన్‌ ఈ శ క్తిసామర్థ్య్యము 
లన్నిటిని ఇంకను విశేపముగ (బదర్శించెను, “చేను చాల 
మండి మహావ క్ర్షల ఉపన్యాసములను ఏంటిని, కాని, (సేత్‌ 
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ఎమర్సన్‌ 1838 లో హార్యర్స్‌ లోని డివివిటీ 
స్కూలులో చేసిన ఉపన్యానము బహుముఖ ఖండనమండన 
ములతో పెద్ద పెట్టున గాలివుమారమును ేపి. ఆయన 
(ప్రయత్ని మేమి యు లేకుండగచే ఆయన నొక నూతన మతె 
వనానికి నాయకునిగ చేసినది, స్వయముగ ఆయన ఈ వివా 
దెములోనికి దిగలేదు. “వివాజము నాకు ఇష్టము లేదు, 
నిజమునకు నా కా సామర్థ్యమును లేదు, కారణము చెప్పు 
మనిన నా వలన కాచు, మనసులోని మాటను బహిరంగ 
ముగ (బక టించుట నా కానందము గూర్చు అభ్యాసము, 
కాని నీవా విషయ మట్టు చెప్పుట శెట్లు సావాసించితి” వని 
నన్నెవ శేని నిలువదిసి యడిగిన నేను బదులు చెప్ప లేని నా 
నిస్పహాయస్టికిని (పకటింతును,'” అని ఎమర్సన్‌ సయముగ 
జెవ్చినొనెను. 1897 ఆగస్టు శి1 వ కేదీన “అమెరికా 
వీదా్థంసుడు” అను విషయము వై ఎమర్శన్‌ శేంటిక్స లో 
చేసిన ఉపన్యాసము కారల్‌ పండితుని అమితానందపర 
వశుని చేసినది, 


పిమ్మట 1836 లో బాస్ట్రన్‌ లోని స్వతంత్ర భావనా 
(పియులై న కొందరు యువకులతో అనుభవాతీత విజ్ఞాన 
వాద నమితి (Transcendental Club) ఏర్పాటయినది, మ్య 
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5 ౬ 
శో 


డ్డ 


సంవ ర మునకు నాలుై దుమాఈు వొంజడెతుల గృహాముల 
లోచే నమావిష్టు అన. ఆ పేక వాద నమన్యలను నుదించి 
స్వేచ్చగ చర్చించుకొనున వుండికి, ఈ నమిత్‌వారు 1840 లో 
“'జంయల్‌” (Da) అను పేజతో నొక మూ వ|తికను 
అరంభీంచిరి, ఈ పైకా (పచురణము నాలు శాత 
నా”ను, ఎమర్సన్‌ విడువకుండ ఈ షకిక eee 
తన రచనలను 'అకటి 2ంచు చుంజెడివాడు, ఈ ఈ ప(తైశా జీవిత 
కాలమున కడపటి శెండు నంవతృరము లాయనయే డాని 
సంపాదక త్వ ఇశాధ తను కూడ నిర్వహించెను, ర పతి 


9 


tg 


కకు చందాదారులు వాలినంతమంది ఉంచెడవారు కారు, 
అందువలన రచయితలకు, నంపావకులకు చిల్లిగవ్య ఇవ్వక 
వోయినను, ఒకొ_క్క_ప్పుడు (పచురణ కర్తకు చెల్తించవల 
సిన మొ_త్తముకూడ పూర్తిగ నవమకూరెడిది కాదు, వారా 

ప[పికల క మాకు ఆవెహీళనములు, దూహణములు 
మాతెము పుష్క_లముగ లభించుచుండెడివి, ఇక వారా 
ప(కిక లనుండి మాకు లభించు సహకార మెల్ల వారు మా 
షతిక పేరె త్తకుండుటయే. =... .. మొ_త్తముమోద ఈ వ(ిక 
స మైన నా కాలమును అల్పం న ను వ్యర్థము 
చేసినది,” అని ఎమర్సన్‌ కాచెల్‌ తో జెచ్చిను, ళల "పత్రి 
కలో ఎమర్సన్‌ రచనలను మినహోయించిన మిగిలినవన్ని యు- 
ఏ పది పన్నెండో తప్ప- కేవలము సీరన రచనలు, 


1841 లో ఎమర్చన్‌ వ్యానముల (పథమ సంపుటము . 
(పకటింప బబెను, పిమ్మట మూ జెళ్ళకు రెండవ నంవుటము 
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ఎమర్చన్‌ వ్యాసావళి 


"నవలువజెను ఆయన పద్వర చనలు 1847 లో శెలిసాశి 
నంపుటేకరింప బడినను, 1875 నాటికీ గాని వాటికి అంతిమ 
రూప మేర్పడ చేదు, 1రి47 లో ఎమర్చన్‌ రెండవసారి 
ప్రంగ్గండు వెళ్ళి “వడా ప్రతినిధులు” అను విషయము సె 
ఈపన్యానము లొన గను. ఈ యుపన్యాసములు 1550 లో 
(పకటింపబ డెను, ఈ (గంథచులకు ఆదిలో చలామణి 
అత్యిల్పముగ నుంజెను, కాని, 1860 లో “జీవన్మపవృ త్తి” 
యను శ్రీర్షి కను (బకటింపబడిన ఆయన వ్యానములు, ఉప 
న్యాసములు మొతము 2,500 [పతులు వేగముగ నమన్నుడు 
పోయెను, బా స్తవమున కా సంపుటము ఎమర్సన్‌ ఉ త్తమ 
రచనలలో పరిగణింప తగినదికాదు, 


ఇంతలో అమెరికా చరిత (ప్రముఖ సంఘటన అగు 
అంతేర్యున్దము | (పారంభమాయెను. క స స న (ప్రధాన 
కారణములలో నొకటి _ దవీ.ణాది రాష్ట్ర ములలోని వాని 
నత్వపద్దతిని గురించిన ఏివావిము, ఎమర్సన్‌ అచటి చబానినత 
పద్ధతిని ఇతర (ప్రాంతములకు వి స్తరిల్లనీయరాదని వాదించు 
(థీ సాయిల్‌ (Free ఏంషలు) పక్షమునకు జెందినవాడు, కాని 
సత్వమును బలవంతముగ సరూ అరవ అనస్‌ కూడ ఆయన 
వాదించుచుండెను, కాని, బానిసత్వ నిర్మూలనోద్యమములో 
ఆయన (పత్యతముగ మాత్రము పాల్లొన్న ది "లేదు, నడుమ 
.నడుమ నిట్లితర రంగములలో (బ వేశించుచున్న చో - తేన 
(పథానాశయ సాధన కృషీ కుంటువడునని ఆయన భయము. 
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అయినను మద్యఫాన నియమము, బానినత్వనిర్నూ లనము 
మున్నగు నదుద్యమము లన్ని టికిని ఆయన చె నె తిక వోశ్చా 
పాము సర్వదా పువ్మ_లముగ లభించుచుండెను, నత్పురు 
ముల సరర్టాయత్నములను ఆయన నమకి ర్థంచుచుండెను, బూని 
ST SE సాహనముగ హా హృదయ పూర్వ 
కముగ కృషి చేసిన నేరమునకు గాను ఉరిశిత్షకు గురియైన 
వాన్‌ (బ్రౌన్‌ కంకార్డ్‌ పట్టణమునకు వచ్చినవుడెల్ల ఎమర్సన్‌ 
గృహమున ఆయనకు హోర్షిక స్వాగతము లభించుచుం డెను, 


అంతద్యుద్ధానంతరము అమరికాలో నై తీక అధ్యా 
తిక నాయకులపట్ల (పజాదరణము వృద్ది తము. ఎమర్సన్‌ 
పతిష పలుకుబడి అత్వుచసాయి నంనుకొన్న్స వి, జీవిత 
య భు ఆ ఎమర్పన్‌ ప 
విడ్యావ్యానంగము సేయుచు, విజ్ఞానభావనములు, చర్చలు 
సొగించుచు, ఉపన్యాసము లొనగుచు [పశాంతము గ్‌ 
" గడపెను, చిట్టచివరకు కొంతకాల మాయన జ్ఞాపకళ క్రి 
కొొంత నన్న గితెను, కడకు స్వగ్భ పహాములోను, పరదినరముల 
లోను, స్వ చేశ ములోను అందరి గెౌరవ(ప్రపత్తులకు పాత్రుడైన 
సచ్చర్శితుకు, ఎమర్సన్‌ పండితుడు 1882 వ ఫిల్‌ 27 వ 
"తేదీన (పశాంతముగ న _న్తమించెను, 


వా. 
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ముముమువు ము(ద్రణాలయము ఏలూరు, 


